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Wskazowki bezpieczenstwa

Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla elektrona-
rzedzi

A OSTRZEZENIE Nalezy przeczyta¢ wszystkie

wskazowki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarzedzie® odnosi
sie do elektronarzedzi zasilanych energia elektryczna z sieci
(z przewodem zasilajacym) i do elektronarzedzi zasilanych
akumulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i do-
brze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub nie-
o$wietlona przestrzen robocza moga by¢ przyczyng
wypadkéw.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w otocze-
niu zagrozonym wybuchem, w ktérym znajduja sie np.

fatwopalne ciecze, gazy lub pyly. Podczas pracy elektro-

narzedziem wytwarzaja sie iskry, ktére moga spowodowac
zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwrdci¢ uwage na to,

aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty sie w bez-

piecznej odlegtosci. Odwrdcenie uwagi moze spowodo-
wac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczenstwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac do gniazda.
Nie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposéb. Nie
wolno uzywac wtykow adapterowych w przypadku

elektronarzedzi z uziemieniem ochronnym. Niezmienio-

ne wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja ryzyko poraze-
nia pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodowki. Ryzyko porazenia
pradem jest wigksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemio-
ne.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i wil-
gocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia pod-
wyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywaé przewodu do innych czynno-
$ci. Nigdy nie nalezy nosic elektronarzedzia, trzymajac
je za przewdd, ani uzywacé przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki z gniazdka
pociagajac za przewod. Przewdd nalezy chronié przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzymac z dala od
oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych czesci urzadze-
nia. Uszkodzone lub splatane przewody zwigkszaja ryzyko
porazenia pradem.

e

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym nie-
bem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego, dosto-
sowanego rowniez do zastosowan zewnetrznych. Uzy-
cie whasciwego przedtuzacza (dostosowanego do pracy na
zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

» Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania elektronarze-
dzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wytacznika
ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-pradowego zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Bezpieczenstwo osdob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowac
ostroznos¢, kazda czynnosé wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykow,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyna powaznych ura-
z6w ciafa.

» Nalezy nosic osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego - maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkow ochrony stuchu (w zaleznosci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia) - zmniejsza ryzyko obra-
zen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed wtozeniem wtyczki do gniazdka i/lub podta-
czeniem do akumulatora, a takze przed podniesieniem
lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy upewni¢
sie, ze elektronarzedzie jest wytaczone. Trzymanie pal-
ca na wytgczniku podczas przenoszenia elektronarzedzia
lub podtaczenie do pradu wiaczonego narzedzia, moze
staé sie przyczyng wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usuna¢ na-
rzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz, znaj-
dujacy sie w ruchomych czesciach urzadzenia moga do-
prowadzi¢ do obrazer ciata.

» Nalezy unikac nienaturalnych pozycji przy pracy. Nale-
2y dbac o stahilna pozycje przy pracy i zachowanie
rownowagi. W ten sposéb mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosic¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie i rekawi-
ce nalezy trzymac z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga zosta¢ wciagniete
przez ruchome czesci.

» Jezeli istnieje mozliwos¢ zamontowania urzadzen od-
sysajacych i wychwytujacych pyt, nalezy upewnié sie,
Ze s one podtaczone i beda prawidtowo uzyte. Uzycie
urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢ zagrozenie
pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac na-
lezy elektronarzedzia, ktére sa do tego przewidziane.
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem pracuje sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bezpieczniej.
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» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktorego wtacznik/
wylacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie, ktérego
nie mozna wiaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne i musi
zosta¢ naprawione.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiang osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagna¢
wtyczke z gniazda i/lub usunaé akumulator. Ten $rodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wiaczeniu sig
elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
nia¢ narzedzia osobom, ktére go nie znaja lub nie prze-
czytaly niniejszych przepiséw. Uzywane przez niedo-
Swiadczone osoby elektronarzedzia sa niebezpieczne.

» Koniecznajest nalezyta konserwacjaelektronarzedzia.
Nalezy kontrolowac, czy ruchome czesci urzadzenia
dziatajabez zarzutui nie sa zablokowane, czy czesci nie
s3 pekniete lub uszkodzone w taki sposéb, ktory miat-
by wptyw na prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem urzadzenia
oddac do naprawy. Wiele wypadkow spowodowanych
jest przez niewtasciwa konserwacje elektronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o ostrosc i czystos¢ narzedzi tnacych.
O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia sig narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane na-
rzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywac zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzgledni¢ nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-

wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie elektro-
narzedzia moze doprowadzi¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢ jedynie wy-
kwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu oryginal-
nych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze bezpieczen-
stwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazowki dotyczace bezpieczenstwa pracy z
pilarkami tarczowymi

Proces cigcia

» NIEBEZPIECZENSTWO: Rece nalezy trzymac z dala od
obszaru pracy pilarki i zachowa¢ bezpieczna odlegtos¢
od poruszajacej sie tarczy. Druga reka nalezy trzymac
uchwyt dodatkowy lub obudowe silnika. Trzymajac pi-
larke oburacz mozna unikna¢ skaleczenia rak przez tarcze
tnaca.

» Nie wkiadac rak pod obrabiany przedmiot. Pod obrabia-

nym materiatem ostona tarczy nie chroni przed skalecze-
niem.

» Gtebokosc cigcia musi by¢ nastawiona zgodnie z gru-

boscia przecinanego materiatu. Ostrza pity powinny wy-

stawac na swojej wysokosci poza materiat.

» W zadnym wypadku nie wolno przytrzymywac przeci-
nanego przedmiotu reka, ani trzymac go na kolanach.
Obrabiany przedmiot nalezy stabilnie umiescic na sta-

tym podtozu. Wiasciwe zamocowanie obrabianego przed-

miotu jest bardzo istotne, gdyz dzieki temu mozna zmini-

e
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malizowaé niebezpieczenstwo, w przypadku kontaktu z
ciatem uzytkownika, zablokowania sie brzeszczotu lub ut-
raty kontroli nad sytuacja.

» Podczas wykonywania prac, przy ktérych narzedzie ro-
bocze mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody elektrycz-
ne lub na wiasny przewdd zasilajacy, elektronarzedzie
nalezy chwytac¢ wytacznie za izolowane powierzchnie
rekojesci. Kontakt z przewodem przewodzacym prad mo-
ze spowodowac przekazanie napiecia na cze$ci metalowe
elektronarzedzia, co mogtoby spowodowac porazenie pra-
dem elektrycznym.

» Do cie¢ wzdtuznych nalezy uzywac prowadnicy mate-
riatu lub prostej listwy albo szyny. Wptynie to na zwigk-
szenie precyzji ciecia i zmniejszy prawdopodobienstwo za-
blokowania sie tarczy.

» Nalezy zawsze stosowac tarcze tnace o wtasciwym roz-
miarze i z odpowiednia srednica wewnetrzna (np. w
ksztatcie rombu lub okragta). Tarcze tnace, ktore nie od-
powiadaja danemu typowi pilarki, nie zapewniajg dokfad-
nego ruchu obrotowego i prowadza do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

» W zadnym wypadku nie wolno stosowac uszkodzonych
lub nieodpowiednich podktadek lub $rub, mocujacych
tarcze. Tylko podktadkii $ruby, skonstruowane specjalnie
dla danej pity zapewniajg optymalng wydajno$c¢ i bezpie-
czenstwo pracy.

» Odrzut - Przyczyny i odpowiednie wskazéwki bezpie-
czenstwa
- odrzut jest nagfa reakcja pilarki na zaczepienie sie, za-
blokowanie lub niewtasciwe wywazenie tarczy tnacej, kt6-
re powoduje, iz pilarka, nad ktéra utracona zostata kontro-
la unosi sie i wykonuje gwattowny ruch w kierunku osoby
obstugujacej;

- gdy tarcza tnaca zaczepi sie lub zahaczy w rzazie, docho-
dzi do blokady, a sita silnika odrzuca pilarke w kierunku
operatora;

- jezelitarcza tnaca przechyli sie w rzazie lub jest niewtas-
ciwie wywazona, zeby tylnej krawedzi tnacej moga zablo-
kowac sie w obrabianym materiale, dzigki czemu tarcza
tnaca wyskoczy z zrzazu, a pilarka odskoczy w kierunku o-
soby obstugujacej.

Odrzut jest nastepstwem niewtasciwego lub niezgodnego
z przeznaczeniem uzycia pilarki. Mozna go unikna¢ przez
zachowanie opisanych ponizej odpowiednich $rodkow
ostroznosci.

» Pilarke nalezy mocno trzymac oburacz, a rece ustawic¢
w pozycji, umozliwiajacej ztagodzenie odrzutu. Nalezy
zawsze znajdowac sie z boku tarczy tnacej; tarcza nie
powinna sie nigdy znalez¢ w jednej linii z ciatem uzyt-
kownika. W przypadku odrzutu, pitamoze zosta¢ odrzuco-
nado tytu, osoba obstugujaca moze jednak zapanowac nad
sitami odrzutu poprzez zachowanie odpowiednich $rod-
kéw ostroznosci.

» W przypadku zaklinowania sie tarczy pilarskiej lub
przerwy w pracy nalezy wytaczy¢ pite i przytrzymaé
przedmiot obrabiany az do momentu catkowitego za-
trzymania sie tarczy pilarskiej. Nie nalezy nigdy usu-
wac przedmiotu obrabianego, dopoki tarcza catkowicie
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sie nie zatrzyma. W przeciwnym wypadku moze wysta-
pi¢ odrzut. Nalezy wykry¢ i usuna¢ przyczyne zaklinowa-
nia sie tarczy pilarskiej.

» Jezeliistnieje konieczno$¢ uruchomienia pilarki, ktéra
tkwi w obrabianym materiale, nalezy wycentrowac tar-
cze tnaca w rzazie i skontrolowac, czy zeby tarczy nie
zahaczyly sig o materiat. Jezeli tarcza tnaca zablokowana
jest w materiale, moze zosta¢ ona wyrzucona i spowodo-
wac odrzut pilarki.

» Duze ptyty nalezy przed obrobka podeprzec-zmniejszy
to ryzyko odrzutu, spowodowanego zaklinowana tar-
cza tnaca. Duze ptyty moga sie ugia¢ pod ciezarem wias-
nym. Piyty takie nalezy podeprze¢ z obydwu stron, zaréw-
no w poblizu linii cigcia jak i krawedzi.

» Nie nalezy uzywac tepych lub uszkodzonych tarcz tna-
cych. Tarcze tnace z tepymi lub niewtasciwie ustawionymi
zebami powodujg - przez zbyt waski rzaz - zwigkszone
tarcie, zaklinowanie sie tarczy w materiale i odrzut.

» Glebokosc i kat ciecia powinny zostac ustawione przed
rozpoczeciem cigcia. Zmiana nastaw podczas pracy mo-
ze prowadzi¢ do zaklinowania sie tarczy tnacej i odrzutu.

» Nalezy zachowac szczegolng ostroznos¢ podczas wy-
konywania cig¢ w $cianach lub operowaniu w innych
niewidocznych obszarach. Zagtebiajaca sie w materiale
tarcza pilarska moze spowodowac odrzut pilarki po natra-
fieniu na ukryte obiekty.

Funkcje dolnej pokrywy ochronnej

» Przed kazdym uzyciem pilarki nalezy sprawdzi¢, czy
ostona dolna wraca do potozenia poczatkowego zakry-
wajac w petni ostrze. Nie wolno uzywac pilarki, jezeli
ostona dolna nie porusza sie swohodnie, a czas jej za-
mykania budzi zastrzezenia (powinna ona zamykac sie
natychmiast). W Zadnym wypadku nie wolno blokowaé
lub przywiazywac dolnej ostony w potoZeniu otwartym.
Upadek pilarki moze spowodowac wygiecie sig ostony dol-
nej. Ostone nalezy otworzy¢, uzywajac dzwigni i spraw-
dzi¢, czy porusza sie ona swobodnie. Nastepnie nalezy
przetestowac wszystkie katy i gtebokosci ciecia-czy osto-
na nie dotyka tarczy tnacej ani innych elementdw pilarki.

» Nalezy sprawdzi¢ funkcjonowanie sprezyny ostony dol-
nej. Jezeli funkcjonowanie ostony lub jej sprezyny bu-
dzi zastrzezenia, nalezy pilarke podda¢ naprawie.
Uszkodzone elementy, kleiste osady lub nawarstwione
widry spowolniajg ruch ostony.

» Ostone dolna otwierac recznie wytacznie podczas wy-
konywania specjalnych cie¢, takich jak ,,cieciawgtebne
i cigcia pod kat“. Otworzy¢ w tym celu dolng ostone za
pomoca dZwigni i puscic ja wtedy, kiedy narzedzie ro-
bocze zagtebi sie w czesci obrabianej. Podczas wszyst-
kich innych cie¢ dolna ostona pracuje automatycznie.

» Nie nalezy odktadac pilarki na stot warsztatowy ani na
podtoge, jezeli tarcza tnaca nie jest zastonieta ostona.
Niezabezpieczona tarcza, ktdra porusza sie sitg inercji, po-
woduije ruch pilarki w kierunku przeciwnym do kierunku
ciecia i przecina wszystkie napotkane obiekty. Nalezy
zwrdci¢ uwage na czas wybiegu pilarki.

e

Dodatkowe wskazowki bezpieczenstwa

» Nie wktadac rak do wyrzutnika wiéréw. Istnieje niebez-
pieczenstwo skaleczenia przez obracajace sie elementy.

» Nie wolno pracowac pilarka, trzymajac ja nad gtowa.
Ten rodzaj pracy nie zapewnia wystarczajacej kontroli nad
elektronarzedziem.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadéw poszukiwaw-
czych w celu lokalizacji ukrytych przewodow zasilaja-
cych lub poprosi¢ o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z
przewodami znajdujacymi sie pod napieciem moze dopro-
wadzi¢ do powstania pozaru lub porazenia elektrycznego.
Uszkodzenie przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do
wybuchu. Wnikniecie do przewodu wodociagowego powo-
duje szkody rzeczowe lub moze spowodowac porazenie
elektryczne.

» Nie stosowac elektronarzedzia stacjonarnie. Nie jest
ono przystosowane do pracy ze stotem pilarskim.

» Nie nalezy stosowac pit tarczowych z wysokostopowej
stali szybkotnacej (HSS). Pity tego rodzaju fatwo sie fa-
mig.

» Nie wolno cia¢ metali zelaznych. Rozzarzone wiéry moga
spowodowac zapton systemu odsysania pytu.

» Elektronarzedzie nalezy trzymac podczas pracy mocno
w obydwu rekach i zadbac stabilna pozycje pracy. Elek-
tronarzedzie prowadzone oburacz jest bezpieczniejsze.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

» Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy poczekac,
az znajdzie si¢ ono w bezruchu. Narzedzie robocze moze
sie zablokowad i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad
elektronarzedziem.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczytac wszystkie wskazowki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazéwek moga spowodowac porazenie
pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Elektronarzedzie przeznaczone jest do wzdtuznego i po-
przecznego ciecia drewna po linii prostej i pod katem, z wyko-
rzystaniem powierzchni oporowej. Po wyposazeniu elektro-
narzedzia w odpowiednig pite, mozliwe jest cigcie cienkich
metali niezelaznych, np. profili.

Obrdbka metali zelaznych jest niedozwolona.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.

1 Blokada wtacznika/wytacznika

2 Wiacznik/wytacznik

3 Uchwyt dodatkowy (pokrycie gumowe)

4 Przycisk blokady wrzeciona

5 Skala katu ukosu

6 Klucz szedciokatny
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7 Sruba motylkowa do ustawiania kata ciecia
Sruba motylkowa do prowadnicy réwnolegte]

9 Okienko (szybka) do obserwaciji linii ciecia ,,CutControl”
(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/
PKS 66-2 AF)

10 Prowadnica réwnolegta

11 Ostonawahliwa (dolna)

12 Piytagtéwna

13 Dzwignia przestawna ostony wahliwej
14 Sruba motylkowa do regulacii kata ciecia
15 Ostona (pokrywa ochronna)

16 Wyrzut widréw

17 Rekojesc (pokrycie gumowe)

18 Sruba mocujaca z podktadka

19 Podkfadka mocujaca

[--]

20 Pitatarczowa*

e

Polski|9

21 Tulejka mocujgca

22 Wrzeciono

23 Waz odsysajacy*

24 Rura odprowadzajaca wiory

25 Pojemnik na pyt/widry*

26 Zasuwa pojemnika na pyt/wiory

27 Dzwignia wstepnego wyboru gtebokosci ciecia
28 Podziatka gtebokosci ciecia

29 Wskaznik cigcia pod katem 45°

30 Wskaznik ciecia pod katem 0°

31 Szynaprowadzaca*

32 Przycisk do blokady szyny prowadzacej
33 Scisk stolarski*

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowa-
nia osprzet nie wchodzi w skiad wyp ia standardowego.
Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna znalez¢
w naszym katalogu osprzetu.

Dane techniczne
Reczna pilarka tarczowa PKS 55 A
PKS 55-2 A
Numer katalogowy 3603E000.. 3603E010.. 3603E020..
Moc znamionowa w 1200 1200 1600
Predkos$¢ obrotowa bez obciazenia mint 5600 5600 5000
Maks. gtebokos¢ ciecia
- przy 0° mm 55 59 66
- przy 45° mm 38 38 48
Blokada wrzeciona o ° °
CutControl - ° °
Pojemnik na pyt/widry - ° )
Ptyta podstawy mm 288x153 288x153 327x160
Maks. $rednica tarczy tnacej mm 160 160 190
Min. $rednica tarczy tnacej mm 150 150 184
Maks. grubosé tarczy tnacej mm 1,8 1,8 1,8
Srednica wewnetrzna tarczy tnacej mm 20 20 30
Cigzar odpowiednio do EPTA-Procedure 01:2014 kg 3,9 3,9 5,4
Klasa ochrony O]/ O]/ O/

Dane aktualne s3 dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napieciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli specyficznych dla dane-

go kraju dane te moga sie réznic.

Podczas wigczania urzadzenia dochodzi do krétkotrwatych spadkow napiecia. W przypadku niekorzystnych warunkéw sieciowych moze dojsé co za-
ktécen pracy innych urzadzen. W przypadku impedancji zrédta zasilania mniejszej niz 0,36 omow, nie nalezy sig liczy¢ z zadnymi zaktdceniami.

*PKS 66 AF/PKS 66-2 AF z prowadnicg saneczkowg

Informacja na temat hatasu i wibracji
Emisja hatasu zostata okreslona zgodnie z EN 60745-2-5.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez urza-

dzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycznego
92 dB(A); poziom mocy akustycznej 103 dB(A). Niepewnosé
pomiaru K=3dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a,, (suma wektorowa z trzech kierun-
kow) i niepewnos¢ pomiaru K oznaczone zgodnie z norma
EN 60745 wynosza:

cigcie drewna: a,=4,0 m/s%, K=1,5 m/s?,

ciecie metalu: a,=3,0 m/s?, K=1,5 m/s?.

Poziom drgan podany w tych wskazéwkach zostat pomierzo-
ny zgodnie z wymaganiami normy EN 60745 dotyczacej pro-
cedury pomiaréw i mozna go uzy¢ do poréwnywania elektro-
narzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji na
drgania.

Bosch Power Tools
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Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawo-
wych zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie
uzyte zostanie do innych zastosowan, z innymi narzedziami
roboczymi, z réznym osprzetem, a takze jedli nie bedzie wy-
starczajgco konserwowane, poziom drgan moze odbiegac od
podanego. Podane powyzej przyczyny mogg spowodowac
podwyzszenie ekspozycji na drgania podczas catego czasu
pracy.

Aby doktadnie ocenic¢ ekspozycje na drgania, trzeba wziac
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wiaczone, ale nie jest uzywane do pracy.
W ten sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac sie znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczeristwa, maja-

ce na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji na
drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi robo-

czych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak, ustale-

nie kolejnosci operacji roboczych.

C€

Deklaracja zgodnosci

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt przed-
stawiony w rozdziale ,,Dane techniczne® odpowiada wymaga-

niom nastepujacych dyrektyw: 2011/65/UE, 2014/30/UE,
2006/42/WE wraz ze zmianami oraz nastepujacych norm:
EN60745-1, EN 60745-2-5, EN 50581.

Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e [V ol

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaz

Mocowanie/wymiana tarczy tnacej

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnaé wtyczke z gniazda.

» Podczas montazu tarczy pilarskiej uzywac rekawic

ochronnych. Przy kontakcie z tarcza pilarska istnieje nie-
bezpieczenstwo zranienia.

» Stosowac nalezy wytacznie tarcze pilarskie, ktorych

parametry sa zgodne z danymi znamionowymi podany-

mi w niniejszej instrukcji obstugi.

» W zadnym wypadku nie wolno uzywaé tarcz szlifier-
skich jako narzedzi roboczych.

Wybor tarczy tnacej

Lista zalecanych tarcz tnacych znajduje sie na korcu niniej-
szej instrukcji.

e

Demontaz tarczy tnacej (zob. rys. A)

W celu wymiany narzedzia roboczego najlepiej jest potozy¢

elektronarzedzie na przedniej czesci obudowy silnika.

- Nacisna¢ przycisk blokady wrzeciona 4 i przytrzymac w tej
pozycji.

» Przycisk blokady wrzeciona 4 wolno naciskac tylko
przy nieruchomym wrzecionie. W przeciwnym wypadku
mozna uszkodzi¢ elektronarzedzie.

- Wykreci¢ za pomocg klucza szesciokatnego 6 nakretke
mocujaca 18, obracajac ja w kierunku @.

- Odchyli¢ ostone 11 do tytu i przytrzymad.

- Zdja¢ podktadke mocujaca 19 i tarcze tnaca 20 z wrzecio-
na22.

Mocowanie tarczy tnacej (zob. rys. A)

W celu wymiany narzedzia roboczego najlepiej jest potozy¢

elektronarzedzie na przedniej czesci obudowy silnika.

- Oczyscic tarcze 20 i wszystkie elementy mocujace.

- Odchyli¢ ostone 11 do tytu i przytrzymad.

- Wstawic tarcze tnaca 20 na tulejke mocujaca 21. Kierunek
ciecia zebow (ukazany przez strzatke umieszczona na tar-
czy) musi by¢ zgodny z kierunkiem wskazywanym przez
strzatke, umieszczona na ostotnie 15.

- Natozy¢ podktadke mocujaca 19, po czym nakrecic $rube
mocujaca 18, obracajac nigw kierunku @. Nalezy przy tym
zwrdci¢ uwage na whasciwe potozenie podktadki mocuja-
cej 21 i tulei mocujacej 19.

- Nacisna¢ przycisk blokady wrzeciona 4 i przytrzymac w tej
pozycji.

- Zapomoca klucza szesciokatnego 6 dociagnaé srube mo-
cujaca 18, obracajac nig w kierunku ®. Moment dociaga-
nia powinien wynosi¢ 6 -9 Nm, czyli dokreci¢ do oporu
plus % obroty/obrotow.

Odsysanie pylow/wiorow (zob. rys. B-E)

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Pyty niektorych materiatéw, na przyktad powtok malar-
skich z zawartoscig otowiu, niektorych gatunkow drewna,
mineratow lub niektdrych rodzajow metalu, moga stano-
wic zagrozenie dlazdrowia. Bezposredni kontakt fizyczny z
pytami lub przedostanie sig ich do ptuc moze wywotac re-
akcje alergiczne i/lub choroby uktadu oddechowego ope-
ratora lub os6b znajdujacych sie w poblizu.

Niektore rodzaje pytéw, np. debiny lub buczyny uwazane

sg za rakotworcze, szczegdlnie w potaczeniu z substancja-

mi do obrobki drewna (chromiany, impregnaty do drew-

na). Materiaty, zawierajace azbest mogg by¢ obrabiane je-

dynie przez odpowiednio przeszkolony personel.

- W razie mozliwosci nalezy stosowac odsysanie pytu do-
stosowane do rodzaju obrabianego materiatu.

- Nalezy zawsze dba¢ o0 dobra wentylacje stanowiska pracy.

- Zaleca sig noszenie maski przeciwpytowej z pochtania-
czem klasy P2.

Nalezy stosowac si¢ do aktualnie obowigzujacych w danym

kraju przepiséw, regulujacych zasady obchodzenia sig z ma-

teriatami przeznaczonymi do obrébki.

» Nalezy unika¢ gromadzenia sie pytu na stanowisku pra-
cy. Pyty moga sie z fatwoscia zapalic.
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Wskazéwka: Podczas pracy nalezy zawsze stosowaé rure od-

prowadzajaca widry 24 lub pojemnik na pyt/wicry 25, aby nie
zostac trafionym przez unoszace sie w powietrzu wiory.

Rure odprowadzajaca wiéry 24 mozna stosowac zaréwno z
podfaczonym systemem odsysania pytu i wioréw, jak i bez

niego. Rure odprowadzajaca wiéry 24 nalezy ustawic¢ w zalez-

nosci od rodzaju zastosowania tak, aby wypadajacy widry nie
trafiaty operatora, a nastepnie mocno wsuna¢ do wyrzutu
widrow 16.

Odsysanie zewnetrzne (zob. rys. B)

Natozy¢ waz odsysania 23 (osprzet) na wyrzutnik widrow

16.Potaczy¢ waz 23 z odkurzaczem (osprzet). Sposoby przy-

faczenia do réznych odkurzaczy umieszczone zostaty na kon-
cu niniejszej instrukcji.

Elektronarzedzie mozne by¢ zasilane bezposrednio poprzez

gniazdo wtykowe uniwersalnego odkurzacza firmy Bosch ze

zdalnym wiaczaniem. Odkurzacz uruchamiany jest woéwczas

automatycznie w momencie zataczenia zasilania w elektrona-

rzedziu.

Odkurzacz musi by¢ dostosowany do rodzaju obrabianego
materiatu.

Do odsysania szczegélInie niebezpiecznych dla zdrowia pytéw
rakotworczych nalezy uzywac odkurzacza specjalnego.
Odsysanie do worka (zob. rys. C-E)

Pojemnik na pyt/widry 25 mozna stosowac do mniejszych
prac z zasunigta zasuwka 26. Do wigkszych prac nalezy za-

suwke 26 uprzednio otworzy¢ - tak, zeby widry mogty wypa-

dad.

Wstawi¢ pojemnik na pyt/widry 25 do wyrzutnika wiéréw 16.

Dla zapewnienia optymalnej wydajnosci odsysania, pojemnik
na pyt i wiory 25 nalezy regularnie oprézniac.

Aby oprézni¢ pojemnik na pyt/wiory 25 nalezy odsunac go od
wyrzutnika wiéréw 16. Docisnac zasuwke 26 do gory, prze-
kreci¢ pojemnik na pyt/wiory 25 na bok i oproznic go.

Przed natozeniem pojemnika na pyt/widry 25 nalezy oczyscié
kréciec przytaczeniowy.

Praca

Rodzaje pracy

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

Ustawianie glebokosci cigcia (zob. rys. F)

» Giebokos¢ ciecia musi by¢ nastawiona zgodnie z gru-

boscia przecinanego materiatu. Ostrza pity powinny wy-

stawac na swojej wysokosci poza materiat.
Zwolni¢ dzwignie mocujaca 27. Aby zmniejszy¢ gteboko$¢
ciecia, nalezy podnies¢ pilarke, odciagajac jg od podstawy
12. Aby zwiekszy¢ gtebokos¢ ciecia nalezy opuscic pilarke w
kierunku podstawy 12. Ustawic¢ wtasciwa gteboko$¢ ciecia,

postugujac sie podziatka i ponownie mocno dociggnac dzwig-

nie mocujaca 27.

e
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Ustawianie kata uciosu

Poluzowa¢ $ruby motylkowe 7 i 14. Odchyli¢ na bok pilarke i
ustawi¢ na podziatce 5 pozadany kat cigcia. Ponownie do-
ciagna¢ sruby motylkowe 7 i 14.

Wskazéwka: W czasie wykonywania cie¢ skosnych, gtebo-
kos¢ ciecia jest w rzeczywistosci mniejsza, niz wartos$¢ ukaza-
na na podziatce 28.

Wskazniki cigcia (zob. rys. G)

(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/

PKS 66-2 AF)

Okienko ,,CutControl“9, ktére mozna odchyli¢ do przodu, po-
maga w precyzyjnym prowadzeniu pilarki tarczowej wzdtuz
wyrysowanej na obrabianym materiale linii cigcia. Okienko
L,CutControl“9 posiada dwa znaczniki - jeden do cigcia pod
katem prostym i jeden do ciecia pod katem 45°.

Wskaznik cigcia 0° 30 ukazuje ustawienie tarczy przy cieciu
pod katem prostym. Wskaznik ciecia pod katem 45° 29 uka-
zuje pozycje tarczy przy cigciu pod katem 45°.

_X >l

=T

Dla wykonania precyzyjnego cigcia nalezy przytozy¢ pilarke
do elementu obrabianego tak, jak pokazano na rysunku. Naj-
lepsze efekty osiagnie sie, jezeli przeprowadzi sie uprzednio
ciecie prébne.

Wskazniki cigcia (PKS 55)

Wskaznik cigcia 0° 30 ukazuje ustawienie tarczy przy cieciu
pod katem prostym. Wskaznik ciecia pod katem 45° 29 uka-

zuje pozycje tarczy przy cigciu pod katem 45°.
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Dla wykonania precyzyjnego cigcia nalezy przytozy¢ pilarke
do elementu obrabianego tak, jak pokazano na rysunku. Naj-
lepsze efekty osiagnie sie, jezeli przeprowadzi sie uprzednio
ciecie prébne.

I<—

Bosch Power Tools

%

%

1609 92A 206 (3.6.16)

ﬁ



6%% OBJ_BUCH-859-008.book Page 12 Friday, June 3,2016 1:26 PM

12 | Polski

Uruchamianie

» Nalezy zwrdcic¢ uwage na napiecie sieci! Napiecie zrod-
fa pradu musi zgadzac sie zdanymi na tabliczce znamio-

nowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia przeznaczo-
ne do pracy pod napigciem 230 V mozna przyfaczac¢
rowniez do sieci 220 V.

Wiaczanie/wytaczanie

Aby whaczy¢ elektronarzedzie nalezy najpierw zwolnic bloka-

de 1, a nastepnie wcisna¢ wiacznik/wytacznik 2 i przytrzy-
mac go w tej pozycji.

Aby wylaczy¢ elektronarzedzie, nalezy zwolni¢ wigcznik/wy-

facznik 2.

Wskazowka: Ze wzgledow bezpieczenstwa wiacznik/wytacz-
nik 2 nie moze zostac zablokowany do pracy ciagtej. Przez ca-

ty czas obrobki musi byé weisniety przez obstugujacego.

Aby zaoszczedzi¢ energie elektryczng, elektronarzedzie nale-

2y wiaczac tylko wéwczas, gdy jest ono uzywane.

Wskazéwki dotyczace pracy

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

Tarcze tnace nalezy chronié¢ przed upadkami i uderzeniami.

Elektronarzedzie nalezy przesuwac je z réwnomiernym i lek-
kim posuwem przez materiat. Zbyt silny posuw powoduje
zmniejszenie trwato$ci narzedzi roboczych i moze doprowa-
dzi¢ do uszkodzenia elektronarzedzia.

Wydajnos¢ i jako$¢ ciecia zalezag w duzym stopniu od stanu i
rodzaju uzebienia tarczy tnacej. Nalezy dlatego uzywac wy-
facznie tarcz ostrych i majacych uzebienie dostosowane do
pitowanego materiatu.

Ciecie w drewnie

Wiasciwy wybor tarczy tnacej zalezy od rodzaju drewna, jego
jakosci oraz od tego, czy wykonywane beda cigcia wzdtuzne
czy ukosne.

Podczas cig¢ wzdtuznych w $wierku, powstaja dtugie, spiral-
ne widry.

Pyty buczyny i debiny sg szczegolnie niebezpieczne dla zdro-
wia - nalezy dlatego pracowac wytacznie przy uzyciu syste-
mu do odsysania pytéw.

Ciecie metali niezelaznych

Wskazéwka: Do ciecia metali niezelaznych nalezy zastoso-
wac odpowiednia, ostra tarcze. Tylko w ten sposdb osiagnie
sie czysta linig ciecia i zapobiegnie zablokowaniu tarczy.
Przytozy¢ wigczone elektronarzedzie do obrabianego ele-
mentu i ostroznie dokonac naciecia wstepnego. Nastepnie
kontynuowac prace z lekkim posuwem i bez przestojow.
Cigcie profili nalezy rozpoczynac¢ od waskiej strony. W przy-
padku cigcia ceownikow nie nalezy rozpoczynac z otwartej
strony. Dtugie profile nalezy podeprze¢ - zapobiegnie sie w

ten sposob zablokowaniu sie tarczy tnacej i odrzutowi elektro-

narzedzia.
Praca z prowadnica rownolegta (zob. rys. H)

Prowadnica réwnolegta 10 umozliwia wykonywanie precyzyj-

nych cie¢ wzdtuz krawedzi obrabianego przedmiotu, a takze
ciecie rownych pasow.

e

Odkrecié¢ nakretke motylkowa 8 i wsuna¢ podziatke prowad-
nicy réwnolegtej 10 przez szyne, znajdujaca sie w ptycie pod-
stawowej 12. Wybrang szeroko$c ciecia ustawic jako warto$¢
dziatki elementarnej na odpowiednim wskazniku ciecia 30 lub
29 (por. rozdz. ,Wskazniki cigcia“). Po ustawieniu mocno do-
kreci¢ nakretke motylkowa 8.

Praca z szyna prowadzaca (zob. rys. | - K)

Szyna prowadzaca 31 umozliwia wykonywanie prostolinio-
wych cigc.

Odpowiednia wykfadzina na listwie prowadzacej zapobiega
$lizganiu sie jej po powierzchni przedmiotu nie powodujac
jednoczesnie jej uszkodzen.

Szyne prowadzaca 31 mozna przedtuzyé. W tym celu nalezy
obrocic¢ szyne 31 0 180°iwsunac jedng szyne w druga 31. W
celu zablokowania nacisna¢ przycisk 32. Aby rozmontowac
szyny, nalezy wcisng¢ przycisk 32, znajdujacy sie po drugiej
stronie i rozciagnac¢ szyny 31.

U gbry szyny prowadzacej 31, znajduja sie dwa znaczniki.
Strone ze znacznikiem ,90° nalezy stosowac do cie¢ pod ka-
tem prostym, strone ze znacznikiem ,45°“ do pozostatych
ciec pod katem.

Gumowa naktadka na prowadnicy przy cieciach pod katem
90°i 45° stanowi ochrone, zapobiegajaca wyszczerbianiu
krawedzi podczas cigcia w drewnie.

Naktadke nalezy przy pierwszym cieciu dopasowac do danej
pilarki tarczowej, lekko ja przycinajac.

Wskazéwka: Szyna prowadzaca 31 musi $cisle przylegac do
obrabianego przedmiotu i nie powinna wystawac poza kra-
wedz strony przeznaczonej do cigcia.

Jezeli szyna prowadzaca 31 wystaje poza krawedz przedmio-
tu obrabianego, nie wolno opiera¢ pilarki tarczowej na szynie
31 bez réwnoczesnego podtrzymywania pilarki. Szyna pro-
wadzaca 31 wykonana zostata z tworzywa sztucznego i nie
utrzyma pilarki.

Zamocowac szyne prowadzaca 31 za pomoca specjalnych za-
ciskow 33 na obrabianym przedmiocie. Nalezy przy tym zwré-
ci¢ uwage, by uwypuklenie, znajdujace sie po wewnetrznej
stronie zacisku 33 znalazto si¢ w odpowiednim zagtebieniu w
szynie prowadzacej 31.

Wiaczy¢ elektronarzedzie i przesuwac je z lekkim réwnomier-
nym posuwem przez materiat.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnaé wtyczke z gniazda.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace, elektrona-
rzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy utrzymywac w
czystosci.

Odchylna ostona musi mdc sie zawsze swobodnie poruszac i
samoczynnie zamykaé. Dlatego tez nalezy zawsze utrzymy-
wac zakres jej ruchu w czystosci. Pyt i wiory nalezy usuwac,
przedmuchujac sprezonym powietrzem lub za pomoca pe-
dzelka.
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Tarcze tnace bez pokry¢ teflonowych mogg by¢ chronione
przed korozja poprzez natozenie cienkiej warstwy oleju bez-
kwasowego. Przed uzyciem nalezy usunac olej, gdyz moze on
zabrudzi¢ drewno.

Resztki zywicy i kleju na tarczy tnacej obnizaja jako$¢ cigcia.
Dlatego nalezy po kazdym uzyciu oczyscic tarcze.

Jezeli konieczna okaze si¢ wymiana przewodu przytaczenio-
wego, nalezy zleci¢ ja firmie Bosch lub w autoryzowanym
przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-
zwoli unikna¢ ryzyka zagrozenia bezpieczenstwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace
uzytkowania

W punkcie obstugi klienta mozna uzyska¢ odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-

ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz

informacje dotyczace czesci zamiennych mozna znalezé row-
niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zesp6t doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytania zwiazane z produktami firmy Bosch orazich
osprzetem.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-

miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-
logowego elektronarzedzia zgodnie z danymi na tabliczce zna-

mionowej.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Na www.bosch-pt.pl znajda Panstwo wszystkie szczegoty
dotyczace ustug serwisowych online.

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac utyli-
zacji zgodnie z obowigzujacymi zasadami ochrony srodowi-
ska.

Nie wolno wyrzuca¢ elektronarzedzi do odpadéw z gospodar-

stwa domowego!

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczna
2012/19/UE o starych, zuzytych narze-
dziach elektrycznych i elektronicznych i jej

wane, niezdatne do uzycia elektronarzedzia

nalezy zbierac osobno i doprowadzi¢ do po-

nownego uzytkowania zgodnego z zasadami ochrony $rodo-
wiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

stosowania w prawie krajowym, wyelimino-

e
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Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektronaradi
A VAROVANI Ctéte viechna varovna upozornénia

pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani va-
rovnych upozornéni a pokyn mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi” se
vztahuje na elektronaradi provozované nael. siti (se sitovym
kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

Bezpecnost pracovniho mista

» Udrzujte Vase pracovni misto Cisté a dobfe osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k traziim.

» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji horlavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach ne-
bo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrzuijte pii pouziti elektronaradi da-
leko od Vaseho pracovniho mista. Pri rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpecnost

» Pfipojovaci zastrcka elektronafadi musi licovat se za-
suvkou. Zastrcka nesmi byt Zadnym zplisobem uprave-
na. Spolecné s elektronaradim s ochrannym uzemné-
nim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky. Neupra-
vené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko zasahu elek-
trickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chraiite stroj pred destém a vlhkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvySuje nebezpeci zasahu elektrickym prou-
dem.

» Dbejte naticel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i zavé-
Seni elektronaradi nebo k vytaZeni zastrcky ze zasuv-
ky. Udrzujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo spletené
kabely zvySuiji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte pou-
ze takové prodluZovaci kabely, které jsou zpisobilé i
pro venkovni pouziti. PouZiti prodluZovaciho kabelu, jeZ
je vhodny pro pouziti venku, snizuje riziko zasahu elektric-
kym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve vih-
kém prostiedi, pouzijte proudovy chrani¢. Nasazeni
proudového chranice sniZuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bosch Power Tools

%

%

1609 92A 206 (3.6.16)

ﬁ



6%% OBJ_BUCH-859-008.book Page 14 Friday, June 3,2016 1:26 PM

14| Cesky

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pfistu-
puijte k praci s elektronaradim rozumné. Nepouzivejte
Zadné elektronaradi pokud jste unaveni nebo pod vli-
vem drog, alkoholu nebo lékii. Moment nepozornosti pfi
pouziti elektronaradi méze vést k vaznym poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy ochranné bry-
le. NoSeni osobnich ochrannych pomicek jako maska pro-
ti prachu, bezpeénostni obuv s protiskluzovou podrazkou,
ochranné prilba nebo sluchatka, podle druhu nasazeni
elektronaradi, snizuji riziko poranéni.

» Zabraiite netimysinému uvedeni do provozu. Presvédc-
te se, Ze je elektronaradi vypnuté dfive nez jej uchopi-
te, ponesete ¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noseni elektronaradi prst na spinaci
nebo pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu zapnuty, pak to
muZe vést k drazdm.

» Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci na-
stroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo kli¢, ktery se na-
chazi v otacivém dilu stroje, mliZze vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla. Zajistéte si bez-
pecny postoj a udrzujte vzdy rovnovahu. Tim mlizete
elektronaradi v neocekavanych situacich Iépe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybujicich se dilii. Volny odév, Sperky nebo dlouhé vla-
sy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycuijici pFipravky,
presvédcte se, Ze jsou pfipojeny a spravné pouzity. Po-
uziti odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte k tomu urce-
né elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete pra-
covat v udané oblasti vykonu Iépe a bezpe¢néii.

» Nepouzivejte Zzadné elektronaradi, jehoz spinac je vad-
ny. Elektronaradi, které nelze zapnout ¢i vypnout je nebez-
pecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii pFislu$en-
stvi nebo stroj odlozite, vytahnéte zastrcku ze zasuvky
a/nebo odstraiite akumulator. Toto preventivni opatfeni
zabrani nelimysInému zapnuti elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaradi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny. Elektrona-
fadi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkuSenymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpficuji se,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, Ze je ome-
zena funkce elektronaradi. Poskozené dily nechte pred
nasazenim stroje opravit. Mnoho Uraz(i mé pficinu ve
$patné udrzovaném elektronaradi.

» Rezné nastroje udrZujte ostré a &isté. Peclivé odetfova-
né fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se méné
vzpficuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, pfislusenstvi, nasazovaci na-
stroje apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. PouZiti elek-

e

tronaradi pro jiné nez uréujici pouZiti mize vést k nebez-
peénym situacim.
Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze kvalifikova-
nym odbornym personalem a pouze s originalnimi na-
hradnimi dily. Tim bude zajisténo, Ze bezpe€nost stroje
zlstane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro okruzni pily

Zachazeni s pilou

» NEBEZPECi: Méjte své ruce mimo oblast fezani a mimo
pilovy kotou¢. Svou druhou rukou drzte pfidavnou ru-
kojet nebo motorovou skiiii. Pokud obé ruce drZi pilu,
nemze je pilovy kotou¢ poranit.

» Nesahejte pod obrobek. Ochranny kryt Vas pod obrob-
kem nemize chranit pred pilovym kotoucem.

» Piizpiisobte hloubku Fezu tloustce obrobku. Pod obrob-
kem by méla byt viditelna neceld vy$ka zubu.

» Nikdy nedrzte fezany obrobek v ruce nebo pies nohu.
Obrobek zajistéte stabilnim upnutim. Je dilezité obrobek
dobre upevnit, aby se minimalizovalo nebezpeci kontaktu s
télem, sevreni pilového kotouce nebo ztrata kontroly.

» Pokud provadite prace, pfi kterych miize nasazovaci
nastroj zasahnout skryta elektricka vedeni nebo vlast-
ni sifovy kabel, uchopuijte elektronaradi pouze naizolo-
vanych plochach rukojeti. Pfi kontaktu s elektrickym ve-
denim pod napétim se mohou pod napétim ocitnout
i kovové dily elektronaradi, coz mlize zplisobit zasah elek-
trickym proudem.

» Pfi podélnych fezech pouzivejte vzdy voditko nebo pi-
mé vedeni podél hrany. To zlepsi pfesnost f'ezu a snizi
moznost, Ze se pilovy kotou¢ vzpFici.

» Vidy pouzivejte pilové kotouce o spravné velikosti
a s odpovidajicim upinacim otvorem (napf. kosoctver-
covym nebo kruhovym). Pilové kotouce, které neodpovi-
daji montaznim diltim pily, nebézi vystredéné a vedou ke
ztraté kontroly.

» Nikdy nepouzivejte poskozené nebo nespravné podloz-
ky nebo Srouby kotouce. Podlozky a $rouby pilovych ko-
toucd byly zkonstruovany specialné pro Vasi pilu, pro opti-
malni vykon a provozni bezpeénost.

» Zpétny raz - priciny a prislusna bezpecnostni upozor-
néni
- zpétny raz je nahla reakce nasledkem zaseknutého, se-
vieného nebo $patné vyrovnaného pilového kotouce, jez
vede k tomu, Ze se nekontrolovana pila nadzdvihne a po-
hne se ven z obrobku smérem k obsluhujici osobé;

- kdyz se pilovy kotouc ve svirajici se fezné spare zasekne
nebo sevr'e, zablokuje se a sila motoru odrazi pilu zpatky
smérem k obsluhujici osobé;

- stocCi-li se nebo bude-li pilovy kotouc v fezu $patné vy-
rovnany, mohou se zuby zadni hrany pilového kotouce za-
seknout do povrchu obrobku, ¢imz se pilovy kotou¢ pohne
ven z fezné spary a pila vyskodi zpatky smérem k obsluhu-
jici osobé.

Zpétny réz je disledek $patného nebo chybného poutziti pi-
ly. Lze mu zabranit vhodnymi preventivnimi bezpec¢nostni-
mi opatfenimi, jeZ jsou popsana dale.
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» Pilu drzte pevné obéma rukama a paze dejte do takové
polohy, ve které miiZete zachytit sily zpétného razu.

Drzte se vzdy stranou pilového kotouce, nikdy nedavej-

te pilovy kotouc do jedné pfimky s Vasim télem. Pri

zpétném razu mize pila skocit vzad, avak obsluhujici oso-

ba mize sily zpétného razu vhodnymi preventivnimi opat-
fenimi prekonat.

» Jestlize se pilovy kotou¢ zpfi¢i nebo Vy prerusite praci,
vypnéte pilu a podrzte ji v obrobku v klidu, aZ se pilovy
kotouc zastavi. Nikdy se nepokousejte odstranit pilu z
obrobku nebo ji tahnout nazpét, pokud se pilovy kotouc
pohybuje, jinak mize nasledovat zpétny raz. Zjistéte a
odstrante pricinu sevreni pilového kotouce.

» Pokud chcete pilu, ktera je vsazena do obrobku, znovu
zapnout, vystied'te pilovy kotou¢ v fezané mezefe a
zkontrolujte, zda nejsou pilové zuby zaseknuty v ob-
robku. Je-li pilovy kotou¢ sevieny, miiZe se, pokud se pila
znovu zapne, pohnout ven z obrobku nebo zpdsobit zpétny
raz.

» Velké desky podeprete, abyste zabranili riziku zpétné-
ho razu sevirenim pilového kotouce. Velké desky se mo-
hou vlastni hmotnosti prohnout. Desky musi byt podepre-
ny naobou stranach, jak v blizkosti fezané mezery, tak i na
okraji.

» Nepouzivejte Zadné tupé nebo poskozené pilové kotou-

Ce. Pilové kotouce s tupyminebo Spatné vyrovnanymi zuby

zplsobi diky tizké pilové mezere zvy$ené treni, svirani pilo-

vého kotouce a zpétny raz.

» Pred Fezanim utahnéte nastaveni hloubky a tihlu fezu.
Pokud se béhem fezani zméni nastaveni, mize se pilovy
kotou¢ vzpficit a nastat zpétny raz.

» Bud'te obzvlast opatrni pfi Fezani do stavajicich stén
nebo mist, kam neni vidét. Zanorujici se pilovy kotouc se

mizZe pfi Fezani ve skrytych objektech zablokovat a zpiiso-

bit zpétny raz.
Funkce spodniho ochranného krytu
» Pied kazdym pouzitim zkontrolujte, zda se spodni

ochranny kryt bezvadné uzavira. Pilu nepouzivejte, po-
kud se spodni ochranny kryt nepohybuje volné a neuza-
vire-li se okamzité. Spodni ochranny kryt nikdy neupev-

fujte nebo nepfivazujte napevno v oteviené poloze.
Pokud pila netimysIné upadne na podlahu, mize se spodni
ochranny kryt zprohybat. Otevite ochranny kryt pomoci
packy pro vytaZeni zpét a zajistéte, aby se volné pohyboval
anedotykal se pilového kotouce ani jinych dilti pfi véech
feznych thlech a hloubkéch.

» Zkontrolujte funkci pruziny spodniho ochranného kry-
tu. Nechte na pile pred pouzitim provést idrzbu, pokud
spodni ochranny kryt a pruZina nepracuji bezvadné.
Poskozené dily, lepkavé usazeniny nebo nahromadéni
trisek brzdi spodni ochranny kryt pfi praci.

» Spodni ochranny kryt otevirejte ru¢né pouze pfi zvlast-

nich fezech, jako jsou ,fezy zanorenim a tihlové fezy“.
Oteviete spodni ochranny kryt zpétnou packou a uvol-
néte ji, jakmile se pilovy kotou¢ zanofi do obrobku. Pri
veSkerém ostatnim fezani by mél spodni ochranny kryt
pracovat automaticky.

e
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» Pilu neodkladejte na pracovni stiil nebo podlahu bez to-
ho, aby spodni ochranny kryt zakryval pilovy kotouc.
Nechranény, dobihajici pilovy kotou¢ pohybuije pilou proti
sméru f'ezani a feZe vie co mu stoji v cesté. Respektuijte pfi
tom dobu dobéhu pily.

Dopliikova varovna upozornéni

» Nesahejte rukama do vyfuku tfisek. MiiZete se zranit od
rotujicich dild.

» Nepracujte s pilou nad hlavou. Nemate tak dostate¢nou
kontrolu nad elektronaradim.

» Pouzijte vhodné detek¢ni pristroje na vyhledani skry-
tych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni doda-
vatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym vedenim
miize vést k pozaru a tderu elektrickym proudem. Posko-
zeni vedeni plynu méZe vést k vybuchu. Proniknuti do vo-
dovodniho potrubi zplisobi vécné $kody nebo mize zpiiso-
bit ider elektrickym proudem.

» Elektronaradi neprovozujte stacionarné. Neni uréeno
pro provoz se stolem pily.

> Nepouzivejte Zadné pilové kotouce z rychloiezné oceli
HSS. Takové pilové kotouce mohou lehce prasknout.

> Neiezejte Zadné Zelezné kovy. Rozzhavené Spony mo-
hou vznitit odsavani prachu.

» Elektronaradi drzte pfi praci pevné obémarukamaaza-
jistéte si bezpecny postoj. Obéma rukama je elektronara-
di vedeno bezpecnéji.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérdkem je drzen bezpecnéji nez Vasi
rukou.

» Nez jej odlozite, pockejte az se elektronaradi zastavi.
Nasazovaci nastroj se miize vzpficit a vést ke ztraté kontro-
ly nad elektronaradim.

Popis vyrobku a specifikaci

Ctéte viechna varovna upozornéni a poky-
ny. Zanedbani pfi dodrZovani varovnych upo-
zornéni a pokynd mohou mit za nasledek tiraz
elektrickym proudem, poZzar a/nebo tézka po-
ranéni.

Urcené pouziti

Elektronaradi je urceno k provadéni podélnych a pfi¢nych
fezli do dreva na pevné opéfe s piimym priibéhem fezu a se
sklonem. S pfisluSnymi pilovymi kotouci lze fezat i tenkostén-
né nezelezné kovy, napr. profily.

Opracovani Zeleznych kovti je nepfipustné.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na grafické strané.

1 Blokovani zapnuti spinace

2 Spinac

3 Pridavna rukojet (izolovana plocha rukojeti)

4 Aretacni tlacitko vietene

5 Stupnice Ghlu sklonu
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6 KIi¢ navnitini $estihrany 20 Pilovy kotouc¢*

7 Kridlovy $roub predvolby thlu sklonu 21 Uné3eci pfiruba

8 Kridlovy Sroub podélného dorazu 22 Vreteno pily

9 Prizor pro feznou ¢aru ,CutControl 23 Odsavaci hadice*

(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/ 24 Presmérovaci trubka pro trisky
PKS 66-2 AF) 25 Box na prach/tfisky*
10 Podéiny doraz 26 Soupétko boxu na prach/tfisky
11 Kyvny ochranny kryt 27 Upinaci packa predvolby hloubky fezu
12 7akladova deska 28 Stupnice hloubky fezu
13 Prestavitelna packa pro kyvny ochranny kryt 29 Oznacenifezu 45°
14 Kridlovy $roub predvolby thlu sklonu 30 Oznacenirfezu0°
15 Ochranny kryt 31 Vodici profil*
16 Vyfuk trisek 32 Tladitko zajisténi vodicich profild
17 Rukojet (izolovana plocha rukojeti) 33 Sroubova svérka*
18 Upinaci $roub s podlozkou *Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi k standardnimu
19 Upinaci pfiruba bsahu dodavky. Kompletni pfisluSenstvi naleznete v nasem pro-
gramu prislusenstvi.
Technicka data
Rucni okruzni pila PKS55A
PKS 55-2 A

Objednaci €islo 3603E000.. 3603E010.. 3603E020..
Jmenovity prikon w 1200 1200 1600
Otéacky naprazdno mint 5600 5600 5000
Max. hloubka fezu
- pfidhlu sklonu 0° mm 55 55 66
- pfithlu sklonu 45° mm 38 38 48
Aretace vietene [ ° °
CutControl - o )
Box na prach/tfisky - ° °
Rozméry zékladové desky mm 288x 153 288x 153 327x160
Max. prdmér pilového kotouce mm 160 160 190
Min. priimér pilového kotouce mm 150 150 184
Max. zakladni tloustka kotouce mm 1,8 1,8 1,8
Upinaci otvor mm 20 20 30
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01:2014 kg 3,9 3,9 5,4
T¥ida ochrany o/ O]/ [o/u

Udaije plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odli$nych napéti a podle zemé specifickych provedeni se mohou tyto tdaje lisit.

Spinaci jevy zplisobuiji kratkodobé poklesy napéti. Pfi nepfiznivych podminkéch sité se miize vyskytovat omezovani jinych stroji. Pfi impedanci sité
mensinez 0,36 ohm( se Zadné ruseni neocekava.

*PKS 66 AF/PKS 66-2 AF s vodicim profilem

Informace o hluku a vibracich V téchto pokynech uvedena drovefi vibraci byla zméfena
Hodnoty hluénosti zjistény podie EN 60745-2-5 podle méficich metod normovanych v EN 60745 a miize byt

Zit; djemné ani elektronaradi. Hodi se i
Hodnocena hladina hluku stroje A &ini typicky: hladina akus- pouzia provzajemne poroviiani eletronaracl. Hodise  pro

o ) et predbézny odhad zatizeni vibracemi.
t{g?gg;}g‘f‘;\giggﬁg);tTi‘gr:jaBékUSt'Ckeho vykonu Uvedend Grovefi vibraci reprezentuje hlavni pouziti elektrond-

pe fadi. Pokud se ovSem bude elektronaradi pouZivat pro jiné
Noste chranice sluchu! prace, s odlignym pisludenstvim, s jinymi ndstroji nebo
Celkové hodnoty vibraci ay, (vektorovy soucet tfios) anepfes- s nedostatecnou tidrzbou, méiZe se trovef vibraci ligit. To md-
nost K zjistény podle EN 60745: 7e zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu zfetelné zvysit.
Rezani dieva: a,=4,0m/s, K=1,5m/s?.
Rezani kovu: a, =3,0 m/s?, K=1,5m/s2.
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Pro presny odhad zatizeni vibracemi by mély byt zohlednény
i doby, v nichZ je naradi vypnuté nebo sice bézi, ale fakticky se
nepouziva. To mize zatizeni vibracemi po celou pracovni do-
bu zfetelné zredukovat.

Stanovte dodate¢na bezpecnostni opatfeni k ochrané obslu-
hy pred Uc¢inky vibraci, jako je napf. ddrzba elektronaradi
anastrojt, udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich

procesdl.
Prohlasenioshodé C €
Prohlasujeme na vyhradni zodpovédnost, Ze vyrobek popsa-

ny v ¢asti , Technicka data“ splfiuje vechna pfislusna ustano-
veni smérnic 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES vet-

né jejich zmén a je v souladu s nasledujicimi normami:
EN60745-1, EN 60745-2-5, EN 50581.

Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e o [V el

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaz

Nasazeni/vymeéna pilového kotouce
» Pied kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Primontazipilového kotouce noste ochranné rukavice.
Pri kontaktu s pilovym kotoucem existuje nebezpeci pora-
néni.

» Pouzivejte pouze pilové kotouce, jez odpovidaji tech-
nickym tdajim uvedenym v tomto navodu k obsluze.

» V zadném pripadé nepouzivejte jako nasazovaci na-
stroj brusné kotouce.

Volba pilového kotouce

Prehled doporucenych pilovych kotouci najdete na konci to-

hoto navodu.

Demontaz pilového kotouce (viz obr. A)

Pro vyménu nastroje poloZte elektronaradi nejlépe na celni

stranu motorové skriné.

- Stlacte aretacni tlacitko vietene 4 a podrzte jej stlacené.

» Aretacni tlacitko vietene 4 ovladejte jen pfi v klidu sto-

jicim vireteni pily. Jinak se m{ze elektronaradi poskodit.
- Klicem na vnitfni Sestihrany 6 vysSroubuijte upinaci Sroub
18 ve sméru otaceni @ ven.

- Pootocte kyvny ochranny kryt 11 zpatky a pevné jej pfidrz-

te.

- Sejméte upinaci pfirubu 19 a pilovy kotou¢ 20 z vietene pi-

ly 22.

e
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Montaz pilového kotouce (viz obr. A)
Pro vyménu nastroje poloZte elektronaradi nejlépe na celni
stranu motorové skriné.

- Ocistéte pilovy kotou¢ 20 avsechny montované upinaci dily.

- Pootocte kyvny ochranny kryt 11 zpatky a pevné jej pfidrz-
te.

- Pilovy kotou¢ 20 nasad'te na unadeci pfirubu 21. Smér fe-
zu zub( (smér Sipky na pilovém kotouci) a Sipka sméru ota-
¢eni na ochranném krytu 15 musi souhlasit.

- Nasadte upinaci pfirubu 19 a nasroubujte upinaci Sroub
18 ve sméru otaceni @. Dbejte na spravnou polohu na-
montovani unaseci priruby 21 a upinaci pfiruby 19.

- Stlacte aretacni tlacitko vietene 4 a podrte jej stlacené.

- Klicem na vnitini Sestihrany 6 pevné utdhnéte upinaci
Sroub 18 ve sméru otaceni @. Utahovaci moment ma €init
6-9 Nm, to odpovida utazeni silou ruky v¢. % otacky.

Odsavani prachu/tfisek (viz obr. B-E)

» Pred kaZdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Prach materialli jako olovoobsahujici natéry, nékteré dru-
hy dreva, mineralti a kovu mohou byt zdravi $kodlivé. Kon-
takt s prachem nebo vdechnuti mohou vyvolat alergické re-
akce a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy nebo v
blizkosti se nachazejicich osob.

Ur¢ity prach jako dubovy nebo bukovy prach je pokladan

za karcinogenni, zvlasté ve spojeni s pridavnymi latkami

pro o$etfeni dieva (chromat, ochranné prostiedky na dre-

vo). Material obsahujici azbest sméji opracovavat pouze

specialisté.

- Pokud mozno pouZzivejte pro dany material vhodné od-
savani prachu.

- Pecujte o dobré vétrani pracovniho prostoru.

- Jedoporuceno nosit ochrannou dychaci masku s tfidou
filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpist pro opracovavané ma-

teridly.

» Vyvarujte se usazenin prachu na pracovisti. Prach se
muZe lehce vznitit.

Upozornéni: Pi fezani vzdy pouZivejte pfesmérovaci trubku

24 nebo box na prach/trisky 25, abyste nebyli zasazeni pole-

tujicimi tfiskami.

Presmérovaci trubku 24 Ize pouZivat s nebo bez pfipojeného

odsavani prachu/trisek. Pfesmérovaci trubku 24 otocte

podle aplikace tak, abyste nebyli zasazeni tfiskami a pevné ji

zastrcte do vyfuku trisek 16.

Externi odsavani (viz obr. B)

Nastrcte odsavaci hadici 23 (prislusenstvi) na vyfuk trisek
16.0dsavaci hadici 23 spojte s vysavacem (prislusenstvi).
Prehled pfipojek nartizné vysavace naleznete nakonci tohoto
navodu.

Elektronaradi Ize pfipojit pfimo do zasuvky vicetéelového vy-
savace Bosch s dalkovym spinanim. Ten se pfi zapnuti elek-
tronaradi automaticky nastartuje.

Vysava¢ musi byt vhodny pro opracovavany material.

Pfi odsavani obzvlast zdravi $kodlivého, karcinogenniho nebo
suchého prachu pouzijte specialni vysavac.

Bosch Power Tools
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Vlastni odsavani (viz obrazky C-E)

Box na prach/tfisky 25 Ize pro malé prace pouzit s uzavienym
Soupatkem 26. Pri vétsich pracech byste méli nechat Soupat-
ko 26 otevrené tak, aby tfisky mohli vypadnout.

Box na prach/trisky 25 zastréte pevné do vyfuku tfisek 16.
Box na prach/trisky 25 vcas vyprazdiujte, aby G¢innost zii-
stala zachovana.

Pro vyprazdnéni boxu na prach/trisky 25 jej stahnéte z vyfuku
tiisek 16. Soupatko 26 zatlacte nahoru, box na prachy/tisky
25 otoCte na bok a vyprazdnéte jej.

Pred nastréenim pripojovaci hrdlo boxu na prach/tisky 25
ocistéte.

Provoz

Druhy provozu

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Nastaveni hloubky fezu (viz obr. F)

» Pfizpiisobte hloubku fezu tloustce obrobku. Pod obrob-
kem by méla byt viditelna necela vyska zubu.

Povolte upinaci packu 27. Pro mensi hloubku fezu odtahnéte

pilu od zakladové desky 12, pro vétsi hloubku fezu zatlacte pi-

lu k zakladové desce 12. Nastavte pozadovany rozmér na

stupnici hloubky rezu. Upinaci packu 27 opét utahnéte.

Nastaveni Sikmych thli

Povolte kfidlové Srouby 7 a 14. Pilu vychylte na bok. Nastavte

pozadovany rozmér na stupnici 5. Kridlové Srouby 7 a 14 opét

utdhnéte.

Upozornéni: U sklonénych fezil je hloubka fezu mensi nez
zobrazena hodnota na stupnici hloubky rezu 28.

Oznaceni fezu (viz obrazek G)

(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/

PKS 66-2 AF)

Dopredu vyklopny prizor ,CutControl* 9 slouzi k pfesnému
vedeni okruzni pily po na obrobku vedené fezné Care. Prlizor
L,CutControl“9 ma po jedné rysce pro pravouhly fez a pro fez
pod dhlem 45°.

Oznaceni fezu 0° 30 ukazuje polohu pilového kotouce pfi pra-
vouhlém fezu. Oznaceni fezu 45° 29 ukazuje polohu pilového
kotouce pfi fezu pod sklonem 45°.

_X >l

—T

Pro rozmérové presny fez nasad'te kotoucovou pilu na obro-
bek tak, jak je ukazano na obrazku. Nejlépe provedte jeden
zkusebni fez.

e

Oznaceni fezu (PKS 55)

Oznaceni fezu 0° 30 ukazuje polohu pilového kotouce pfi pra-
vouhlém fezu. Oznadeni fezu 45° 29 ukazuje polohu pilového
kotouce pfi fezu pod sklonem 45°.

o

L or

woj o

:@{_’r— —Ti. I*

Pro rozmérové presny fez nasad'te kotoucovou pilu na obro-
bek tak, jak je ukazano na obrazku. Nejlépe provedte jeden
zkuSebni fez.

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi sou-
hlasit s tidaji na typovém stitku elektronaradi. Elektro-
naradi oznacené 230 V smi byt provozovanoina220V.

Zapnuti - vypnuti

Pro uvedeni do provozu stlacte nejprve blokovani zapnuti 1

anasledné stlacte spinac 2 a podrzte jej stlaceny.

K vypnuti elektronaradi spinac 2 uvolnéte.

Upozornéni: Z bezpecnostnich diivodi nelze spinac 2 zaare-

tovat, nybrz musi ziistat béhem provozu neustale stlaceny.

Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej

pouzivate.

Pracovni pokyny

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

Chrante pilovy kotouc pred Gderem a narazem.

Elektronaradi ved'te rovnomérné a s lehkym posuvem ve smé-

ru fezu. Prili$ silny posuv zna¢né sniZuje Zivotnost nasazené-

ho nastroje a miiZe poskodit elektronaradi.

Viykon fezani a kvalita fezu podstatné zavisi na stavu a tvaru
zub( pilového kotouce. PouZivejte proto jen ostré a pro opra-
covavany material vhodné pilové kotouce.

Rezani dieva

Spravna volba pilového kotouce se fidi podle druhu dfeva,
kvality dfeva a zda jsou pozadovany podélné nebo pricné re-
zy.

U podélnych rezii do smrku vznikaji dlouhé, spiralovité trisky.
Bukovy a dubovy prach je zvlasté zdravi ohroZujici, pracujte
proto pouze s odsavanim prachu.

1609 92A 206 (3.6.16)
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Rezani nezeleznych kovii
Upozornéni: PouZijte pouze pro nezelezné kovy vhodny, ost-

ry pilovy kotou€. Ten zaru€uje Cisty fez a zabrafuje sevreni pi-

lového kotouce.
Proti obrobku ved'te pouze zapnuté elektronaradi a opatrné

narezavejte. Nasledné pracujte s malym posuvem a bez preru-

Seni dal.

Rez u profil zatinejte vidy na tizké strané, u profil(i tvaru U ni-

kdy ne na oteviené strané. Dlouhé profily podeprete, aby se
zabranilo sevieni pilového kotouce a zpétnému razu elektro-
naradi.

Rezani s podéinym dorazem (viz obr. H)

Podélny doraz 10 umoziuje presné fezy podél hrany obrob-
ku, pripadné fezani rozmérové stejnych pruhd.

Uvolnéte kfidlovy Sroub 8 a prostréte stupnici podélného do-
razu 10 skrz vedeni v zakladové desce 12. Nastavte poZado-
vanou $ifku fezu jako hodnotu stupnice na pfislusném ozna-
Ceni fezu 30 ev. 29, viz odstavec ,,0znaceni fezu”. Kfidlovy
Sroub 8 opét pevné utdhnéte.

Rezani s vodicim profilem (viz obrazky 1-K)
S pomoci vodiciho profilu 31 mizete provadét pfimocaré fe-
2y.

Prilnavy povlak zabraruje sesmeknuti vodiciho profilu a chra-

ni povrch obrobku.
Vodici profil 31 Ize prodlouzit. K tomu otocte vodici profil 31

0 180°azastrcte oba vodici profily 31 dohromady. Pro zaare-
tovani stisknéte tlaCitko 32. Pro demontovani stisknéte tlacit-

ko 32 na druhé strané a vodici profily 31 vytahnéte od sebe.

Vodici profil 31 ma na vrchni strané dvé oznaceni. Stranu s
oznacenim ,,90° pouzijte pro pravodhlé fezy, stranu s ozna-
¢enim ,,45° pouZijte pro vSechny ostatni sklonéné fezy.
Gumova chloperi na vodicim profilu poskytuje pfi fezech 90°
a45° ochranu proti vytrhavani tfisek, ktera zabranuije pfi fe-
zani dfevénych material(i vytrhavani povrchu.

Gumova chlopern se pfi prvnim procesu fezani na Vasi okruzni
pile prizplsobi a trochu se pfitom ofizne.

Upozornéni: Vodici profil 31 musi na nafezavané strané ob-
robku vzdy v jedné roviné pfiléhat na obrobek a nesmi presa-
hovat.

Pokud by mél vodici profil 31 na konci obrobku presahovat,
nenechte okruzni pilu na vodicim profilu 31 stat, aniz okruzni
pilu pevné drzite. Vodici profil 31 je zumélé hmoty a okruzni
pilu neunese.

Vodici profil 31 upevnéte pomoci specialnich Sroubovych
svérek 33 na obrobek. Dbejte na to, aby klenuti na vnitini
strané Sroubové svérky 33 sedélo v pfislu$ném vybrani vodi-
ciho profilu 31.

Elektronaradi zapnéte a vedte jej rovnomérné a s lehkym po-
suvem ve sméru fezu.

e
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Udrzba a servis
Udrzba a &isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobfe a bezpecné.

Kyvny ochranny kryt se musi vZdy volné pohybovat a samo-
statné nechat uzavrit. UdrZujte proto oblast okolo kyvného
ochranného krytu neustale ¢istou. Prach a tfisky odstrafiujte
vyfukovanim tlakovym vzduchem nebo pomoci Stétce.
Nepovrstvené pilové kotouce Ize chranit pred korozi tenkou
vrstvou oleje bez mastnych kyselin. Pfed fezanim olej opét
odstrante, protoZe jinak se di'evo zaspini.

Zbytky pryskyfice nebo klihu na pilovém kotouci jsou na Gjmu
kvalité rezu. Cistéte proto pilovy kotou¢ ihned po pouziti.
Je-li nutné nahrazeni pfivodniho kabelu, pak to nechte kviili
zamezeni ohrozeni bezpecnosti provést firmou Bosch nebo
autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zékaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a (drzbé Va-
Seho vyrobku a téZ k nahradnim diltim. Technické vykresy ain-
formace k nahradnim dildm naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomiize pfi otazkach
k nasim vyrobk(im a jejich pfislusenstvi.

Pi véech dotazech a objednavkach néhradnich dild nezbytné
prosim uvadéjte 10-mistné objednaci €islo podle typového
Stitku elektronaradi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Na www.bosch-pt.cz si si miZete objednat opravu Vaseho
stroje nebo nahradni dily online.
Tel.: 519305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadu

Elektronaradi, prislusenstvia obaly by mély byt dodany k opé-
tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostiedi.
Neodhazuijte elektronaradi do domovniho odpadu!

Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych zafi-
zenich a jejim prosazeni v narodnich zako-
nech musi byt neupotiebitelné elektronara-
di rozebrané shromazdéno a dodano k opé-
tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zi-
votni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Bosch Power Tools
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Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a hezpecnost-

né pokyny

Precitajte si vSetky Vystrazné upozorne-
nia a bezpec¢nostné pokyny. Zanedbanie

dodrziavania Vystraznych upozorneni a pokynov uvedenych v

nasledujiicom texte moze mat za nasledok zasah elektrickym

pridom, spdsobit poZiar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny sta-

rostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie” pouzivany v nasledujicom

texte sa vztahuje na rutné elektrické naradie napajané zo sie-

te (s privodnou $nirou) a na ruéné elektrické naradie napaja-
né akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vzdy udrZiavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska moézu mat
za nasledok pracovné lrazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom vy-
buchom, v ktorom sa nachadzaju horfavé kvapaliny,
plyny alebo horFavy prach. Ru¢né elektrické naradie vy-
tvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te defom a inym nepovolanym osobam, aby sa

pocas pouzivania ru¢ného elektrického naradia zdrzia-

vali v blizkosti pracoviska. Pri odpltani pozornosti zo
strany inej osoby méZete stratit kontrolu nad naradim.
Elektricka bezpecnost

» Zastrckaprivodnej$niiry ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouZitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom

pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym na-

radim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.

Nezmenené zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko zasa-

hu elektrickym pridom.
» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-

chovymi plochami, ako st napr. riiry, vykurovacie tele-
sa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo uzemne-

né, hrozi zvysené riziko zasahu elektrickym pridom.
» Chrante elektrické naradie pred ticinkami dazd’a a vih-

kosti. Vniknutie vody do ru¢ného elektrického naradia zvy-

Suje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodni Sniiru mimo urceny ticel na no-
senie rucného elektrického naradia, ani na jeho zave-
senie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodnii $niiru. Zabezpeéte, aby sa siefova $niira ne-
dostala do blizkosti horticeho telesa, ani do kontaktu s
olejom, s ostrymi hranami alebo pohybujtcimi sa sti-
Ciastkami rucného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné Sniry zvysuiju riziko zasahu elek-
trickym pradom.

» Ked’ pracujete s ru¢nym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také predlZovacie kable, ktoré su
schvalené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.

1:26 PM

e

Pouzitie predlZzovacieho kabla, ktory je vhodny na pouziva-
nie vo vonkajSom prostredi, zniZuje riziko zasahu elektric-
kym pradom.

» Ak sa neda vyhnut pouZitiu ruéného elektrického nara-
dia vo vlhkom prostredi, pouZite ochranny spinac pri
poruchovych pridoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch znizuje riziko zasahu elektrickym
pridom.

Bezpeénost oséb

» Bud'te ostrazity, siistred’te sa na to, co robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog, al-
koholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti moze mat
pri pouzivani naradia za nasledok vazne poranenia.

> Noste osobné ochranné pomaécky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych pomd-
cok, ako je ochranna dychacia maska, bezpecnostna pra-
covna obuv, ochranna prilba alebo chranice sluchu, podla
druhu ru¢ného elektrického naradia a sposobu jeho pouzi-
tia zniZuju riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ruc¢ného elek-
trického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky
do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim ruc¢ného elektrického na-
radia sa vZdy presvedcte sa, €i je rucné elektrické nara-
die vypnuté. Ak budete mat pri prendsani ruéného elek-
trického naradia prst na vypinadi, alebo ak ruéné elektrické
naradie pripojite na elektrickd siet zapnuté, moze to mat za
nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho nastavova-
cie naradie alebo kli¢e na skrutky. Nastavovaci nastroj
alebo kl'i¢, ktory sa nachadza v rotujlicej Casti rucného elek-
trického naradia, moze spdsobit vazne poranenia 0s6b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete moct rucné elektrické naradie v neoCakava-
nych situaciach lepsie kontrolovat.

» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte na sebe $perky. Vyvarujte sa toho, aby
sa Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti rotu-
jucich suciastok naradia. Volny odev, dIhé vlasy alebo
$perky mozu byt zachytené rotujicimi ¢astami ru¢ného
elektrického naradia.

» Ak sa dé na ruéné elektrické naradie namontovat odsa-
vacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie prachu,
presvedcte sa, Ci st dobre pripojené a spravne pouzi-
vané. Pouzivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na
zachytavanie prachu zniZuje riziko ohrozenia zdravia pra-
chom.

Starostlivé pouzZivanie ru¢ného elektrického naradia a

manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretaZujte. PouZivaj-
te také elektrické naradie, ktoré je urcené pre dany
druh prace. Pomocou vhodného ru¢ného elektrického na-
radia budete pracovat lepsie a bezpecnejsie v uvedenom
rozsahu vykonu naradia.
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» Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie, kto-
ré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda zap-
nut alebo vypndt, je nebezpeéné a treba ho zverit do opra-
vy odbornikovi.

» Skor ako zaénete naradie nastavovat alebo prestavo-
vat, vymieiiat prisluSenstvo alebo skor, ako odlozite
naradie, vidy vytiahnite zastréku sietovej $niiry zo za-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabraruje nelimyselné-
mu spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouZivat to-
to naradie osobam, ktoré s nim nie st doverne obozna-
mené, alebo ktoré si nepreditali tieto Pokyny. Ru¢né
elektrické naradie je nebezpecné vtedy, ked ho pouzivaju
neskdsené osoby.

» Rucné elektrické naradie starostlivo oSetrujte. Kontro-
lujte, ¢i pohyblivé sticiastky bezchybne funguju alebo
i neblokuju, i nie st zlomené alebo poskodené niekto-
ré siciastky, ktoré by mohli negativne ovplyviiovat
spravne fungovanie rucného elektrického naradia.
Pred pouzitim naradia dajte poskodené suciastky vy-
menit. Vela nehdd bolo spdsobenych nedostatoénou
tdrzbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrziavajte ostré a €isté. Starostlivo
oSetrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daj viest.

» Pouzivajte ru¢né elektrické naradie, prisluSenstvo, na-
stavovacie nastroje a pod. podl'a tychto vystraznych
upozorneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zoh-
l'adnite konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, kto-
ri budete vykonavat. PouZivanie ru¢ného elektrického
naradia na iny el ako na predpisané pouzitie moze viest
k nebezpecnym situaciam.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len kvalifi-
kovanému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-
né sticiastky. Tym sa zabezpeci, Ze bezpeénost naradia
zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny pre kotticové pily

Pilenie

» NEBEZPECENSTVO: Nedavajte ruky do pracovného
priestoru pily ani k pilovému listu. Druhou rukou drzte
pridavnii rukovit naradia alebo teleso motora. Ked'dr-
Zite elektricku pilu oboma rukami, pilovy list Vamich nemo-
Ze poranit.

» Nesiahajte pod obrobok. Ochranny kryt Vas pod obrob-
kom nemdze ochrarovat pred pilovym listom.

» Hribku rezu prisposobte hribke obrobka. Pod obrob-
kom by malo byt vidiet menej pilového listu ako pInt vysku
zuba pily.

» Nikdy nedrzte pri rezani obrobok v ruke ani ho nepridr-
Ziavajte nad nohou. Zabezpecte obrobok na nejakom
stabilnom podklade, stabilnym upevnenim. Je ddlezité,
aby bol obrobok dobre upevneny a aby sa na minimum
zmensilo nebezpecenstvo kontaktu s telom, zablokovania
pilového listu alebo moznost straty kontroly nad naradim.

e
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» Pokial vykonavate prace, pri ktorych méze nasadzova-
ci nastroj zasiahnut skryté elektrické vedenia alebo
vlastnu privodni $nuru, drite elektrické naradie len za
izolované plochy rukoviti. Pri kontakte s elektrickym ve-
denim pod napatim sa mézu pod napatim ocitndt aj kovové
diely elektrického naradia, o mdze sposobit zasah elek-
trickym pradom.

» Pri pozdiznom rezani vidy pouzivajte doraz, alebo ved*
te naradie pozdiz rovnej hrany. To zlepsuje presnostrezu
aznizuje moznost zablokovania pilového listu.

» Pouzivajte vZdy pilové listy spravnej velkosti a s vhod-
nym upinacim otvorom (napr. kosostvorcovym alebo
okruhlym). Pilové listy, ktoré sa nehodia k montaznym su-
Ciastkam pily, nebezia celkom rotacne a sposobia stratu
kontroly obsluhy nad naradim.

» Nikdy nepouzivajte poskodené alebo nespravne pod-
lozky alebo upeviiovacie skrutky pilovych listov. Pod-
lozky a upeviovacie skrutky pilovych listov boli skonstru-
ované $pecialne pre Vasu pilu, aby dosahovala optimalny
vykon a mala optimalnu bezpecnost prevadzky.

» Spédtny raz - priciny a zodpovedajtice bezpecnostné
opatrenia
- spatny raz (spatny ider) je nahlou reakciou zablokova-
ného, vzprie¢eného alebo nespravne nastaveného pilové-
ho kotuca (listu), ¢o ma za nasledok nekontrolované zdvi-
hnutie pily a jej pohyb od obrobku smerom k obsluhujtcej
osobe;

- ked sa pilovy kotti¢ zasekne alebo vzpriedi v uzavieraju-
cej sa Strbine rezu, zablokuje sa a sila motora vyhodi pilu
dozadu smerom na obsluhujlicu osobu;

- ked'je pilovy kott¢ v reze natoCeny alebo je nespravne
nastaveny, mozu sa zuby zadnej hrany pilového listu za-
hryznlit do povrchovej plochy obrobku, ¢im sa pilovy list
vysunie z rezacej $trbiny a poskoci smerom k obsluhuijticej
osobe.

Spatny raz je nasledkom nespravneho alebo chybného po-
uzivania pily. MoZno mu zabranit pomocou vhodnych pre-
ventivnych opatreni, ktoré popisujeme v nasledujicom
texte.

» Drizte pilu dobre oboma rukami a majte predlaktia v ta-
kej polohe, v ktorej budete vediet pripadnii silu spatné-
ho narazu zvladnut. Vidy stojte v boénej polohe k rovi-
ne pilového listu, nikdy nedavaijte pilovy list do jednej
linie so svojim telom. V pripade spatného razu moze pila
skocit smerom dozadu, av$ak obsluhujtica osoba moze sily
spatného razu pomocou vhodnych opatreni zvladnut.

» Ak sa pilovy list zablokuje, alebo ak prerusite pracus
naradim, pilu vypnite a obrobok pokojne drzte dovte-
dy, kym sa rezaci kotuc tiplne zastavi. Nikdy sa nepoku-
3ajte vyberat pilu z obrobku alebo ju fahat smerom do-
zadu, kym sa pilovy list pohybuje, pretoze v takom pri-
pade by mohol vznikniit spitny raz. Zistite pricinu zablo-
kovania pilového listu a odstrarte ju.

» Ked' chcete znova spustit pilu, ktora je v obrobku, vy-
centrujte pilovy list v Strbine rezu a skontrolujte, i nie
sti zuby pily zaseknuté v materiali obrobku. Ked je pilo-
vy list zablokovany, neda sa v obrobku pohntit, alebo moze
sposobit spatny raz, ak by sa pila znova spustila.
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» Velké platne pri pileni podoprite, aby ste zniZzili riziko
spatného razu zablokovanim pilového listu. Velké plat-
ne sa mozu nasledkom vlastnej hmotnosti prehndt. Platne

treba podpierat na oboch stranach, aj v blizkosti Strbiny re-

zu arovnako aj na hrane.
> Nepozivajte tupé ani poskodené pilové listy. Pilové listy
s otupenymi zubami alebo s nespravne nastavenymi zuba-

mi vytvarajd prili§ dzku Strbinu rezu a tym sposobuju zvyse-

né trenie, blokovanie pilového listu alebo vyvolanie spat-
ného razu.

» Pred pilenim dobre utiahnite nastavenia hibky rezu a
uhla rezu. Keby sa pocas pilenia nastavenie zmenilo, mo-
hol by sa pilovy list zablokovat a spdsobit spatny raz nara-
dia.

» Mimoriadne opatrny treba byt pri rezani do existujtich
(neznamych) stien alebo do inych neprehl'adnych
miest. Zapichovany pilovy list mdzu pri pileni zablokovat
rozne skryté objekty, ¢o moZe spdsobit spatny raz.

Funkcia dolného ochranného krytu

» Pred kazdym pouzitim naradia skontrolujte, i sa
ochranny kryt bezchybne uzatvara. Nikdy nepouzivajte
pilu v takom pripade, ked’ sa dolny ochranny kryt neda
volne pohybovat a ked’ sa okamzite automaticky ne-
zatvara. Nikdy nezablokujte ani neprivazujte dolny
ochranny kryt v otvorenej polohe. Ak vam pila nahodou
netimyselne spadla na zem, mohol sa dolny ochranny kryt

skrivif. Pomocou vratnej packy otvorte ochranny kryt a za-

bezpecte, aby sa volne pohyboval a pri Ziadnom z nastavi-
telnych uhlov rezu a Ziadnej z nastavitelnych hlbok rezu sa
nedotykal ani pilového listu ani ostatnych st¢iastok nara-
dia.

» Skontrolujte innost pruziny dolného ochranného kry-
tu. Ak dolny ochranny kryt a pruzina nepracujii bez-
chybne, dajte vykonat na naradi pred jeho pouzitim
opravu. Poskodené suciastky, lepkavé usadeniny alebo
nakopenia triesok spdsobuju, Ze dolny ochranny kryt pra-
cuje spomalene.

» Dolny ochranny kryt otvorte rukou len pri mimoriad-
nychrezoch, ako sii ,rezy so zanorenima rezy do uhla“.
Dolny ochranny kryt otvorte vratnou pakou a nechajte
ho otvoreny dovtedy, kym sa pilovy kotti¢ vnori do ob-
robku. Pri ostatnom rezani musi dolny ochranny kryt fun-
govat automaticky.

» Nikdy neklad’te pilu na pracovny stol ani na podlahu
bez toho, aby bol pilovy list kryty dolnym ochrannym
krytom. Nechraneny dobiehajlici pilovy list spdsobi pohyb

pily proti smeru rezu a reze vetko, ¢o mu stoji v ceste. Pa-

matajte na to, Ze pilovy list isti dobu dobieha.

Dalsie vystrazné upozornenia

» Nesiahajte rukami do otvoru na vyhadzovanie triesok.
Rotujlce stciastky by Vas mohli poranit.

» Nepracujte pilou nad hlavou. V takom pripade by ste ne-
mali nad ruénym elektrickym naradim dostato¢nu kontro-
lu.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavrtali,
alebo sa obrat'te na miestne energetické podniky.

e

Kontakt s elektrickym vodi¢om pod napétim moze spdso-
bit poZiar alebo mat za nasledok zasah elektrickym pru-
dom. Poskodenie plynového potrubia méze mat za nasle-
dok exploziu. Preniknutie do vodovodného potrubia sp6-
sobi vecné $kody alebo mdZe mat za nasledok zasah elek-
trickym pradom.

» Nepouzivajte rucnu kotucovii pilu ako stacionarne na-
radie. Nie je konstruovana na pouzivanie s rezacim stolom.

> Nepouzivajte pilové listy z rychloreznej ocele HSS. Ta-
kéto pilové listy sa mozu lahko zlomit.

> Nerezte tymto naradim Zelezné kovy. Zeravé triesky by
mohli zapalit odsavacie zariadenie.

» Pri praci drzte rucné elektrické naradie pevne oboma
rukami a zabezpecte si stabilny postoj. Pomocou dvoch
rik sa rucné elektrické naradie ovlada bezpecnejsie.

» Zahezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upina-
cieho zariadenia alebo zveraka je bezpeénejsi ako obrobok
pridrziavany rukou.

» Pockajte na tipIné zastavenie rucného elektrického na-
radia, az potom ho odloZte. Pracovny nastroj sa moZe za-
seknut a moze zapricinit stratu kontroly nad ruénym elek-
trickym naradim.

Popis produktu a vykonu

Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia
a bezpecénostné pokyny. Zanedbanie dodr-
Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov
uvedenych v nasledujicom texte moze mat za
nasledok zasah elektrickym pridom, spo-
sobit poziar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podla urcenia

Toto rucné elektrické naradie je uréené na vykonavanie po-
zdiznych a prie¢nych rezov na pevnom podklade do dreva s
rovnym priebehom rezu aj so Sikmym rezom. S vhodnymi pi-
lovymi listami mozZete rezat aj tenkostenné materialy z neze-
leznych kovov, napr. profily.

Obrabanie Zeleznych kovov nie je dovolené.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobra-
zenie elektrického naradia na grafickej strane tohto Navodu
na pouzivanie.

Blokovanie zapinania pre vypinac¢

Vypinac

Pridavna rukovit (izolovana plocha rukovate)
Aretacné tlacidlo vretena

Stupnica uhla zoSikmenia

KI'i¢ na skrutky s vntitornym $esthranom

Kridlova skrutka pre predvolbu uhla zosikmenia
Kridlova skrutka pre paralelny doraz

Okienko na kontrolu linie rezu ,CutControl“

(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/

PKS 66-2 AF)

10 Paralelny doraz (zarazka rovnobeznosti)

O oo ~NOOOOCTH WNR
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11 Vykyvny ochranny kryt

12 Zékladna doska

13 Packa na nastavenie vykyvného ochranného krytu
14 Kridlova skrutka pre predvolbu uhla zosikmenia
15 Ochranny kryt

16 Otvor na vyhadzovanie triesok

17 Rukovit (izolovana plocha rukovate)

18 Upevnovacia skrutka s podlozkou

19 Upinacia priruba

20 Pilovy kotac*

21 Upinacia priruba

22 Vreteno pily

23 Odsavacia hadica*

Slovensky | 23

24 Koleno na odvéadzanie triesok

25 Zasobnik na prach/triesky*

26 Poslivac zasobnika na prach/triesky
27 Upinacia paka na nastavenie hibky rezu
28 Stupnica hibky rezu

29 Znackarezu 45°

30 Znackarezu0°

31 Vodiaca lista*

32 Tlacidlo na zaaretovanie vodiacej listy
33 Zvierka*

*Zobrazené alebo popisané prisluenstvo nepatri celé do zaklad-
nej vybavy produktu. Kompletné prisluSenstvo najdete v nasom
programe prisluSenstva.

Technické udaje

Rucna kotucova pila PKS 55 A

PKS 55-2 A

Vecné Cislo 3603E000.. 3603E010.. 3603E020..
Menovity prikon w 1200 1200 1600
Pocet volnobeznych obratok mint 5600 5600 5000
max. hibka rezu

- pri uhle zoSikmenia 0° mm 55 55 66
- pri uhle zoSikmenia 45° mm 38 38 48
Aretécia vretena [ ° °
CutControl - ) )
Zasobnik na prach/triesky - ) )
Rozmery zakladnej dosky mm 288x 153 288x 153 327x160
max. priemer pilového kotica mm 160 160 190
min. priemer pilového kotti¢a mm 150 150 184
max. hrdbka zakladného telesa pilového listu mm 1,8 1,8 1,8
Upinaci otvor mm 20 20 30
Hmotnost podla EPTA-Procedure 01:2014 kg 3,9 3,9 5,4
Trieda ochrany o/ O]/ [o/u

Tieto (daje platia pre menovité napétie [U] 230 V. V takych pripadoch, ked ma napétie odlisné hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré st $pecifické pre

niektord krajinu, sa mozu tieto Gdaje odliovat.

Proces zapinania spdsobi kratkodoby pokles napétia. Za nepriaznivych okolnostiv elektrickej sieti sa to moze negativne odrazit na ¢innosti inych spot-
rebicov. Ak je impedancia siete mensia ako 0,36 ohm, vyskyt portich nemozno o¢akavat.

*PKS 66 AF/PKS 66-2 AF s vodiacou listou

Informacia o hluénosti/vibraciach
Hodnoty hlu¢nosti zistené podla EN 60745-2-5.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky:

Akusticky tlak 92 dB(A); Hodnota hladiny akustického tlaku
103 dB(A). Nepresnost merania K = 3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracif a,, (suma vektorov troch smerov) a
nepresnost merania K zistované podla normy EN 60745:
Rezanie dreva: a,=4,0 m/s?, K=1,5m/s?,

Rezanie kovu: a,=3,0 m/s, K=1,5m/s2.

Urovef kmitov uvedend v tychto pokynoch bola namerana
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745

amozno ju pouzivat na vzajomné porovnavanie elektronara-
dia. Hodi sa aj na predbezny odhad zataZenia vibraciami.
Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy pouziva-
nia tohto ru¢ného elektrického naradia. Pokial sa ale bude
elektronaradie pouzivat na iné prace, s odli$nym prislusen-
stvom, s inymi nastrojmi alebo s nedostato¢nou tidrzbou, mo-
Ze sa Groven vibrécii lisit. To moZe vyrazne zvySit zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zataZenia vibraciami pocas urcitého ¢asové-
ho Useku prace s naradim treba zohladnit doby, pocas ktorych
je rucné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked' naradie
sice beZi, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze vyrazne re-
dukovat zatazenie vibraciami pocas celej pracovnej doby.

e
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Na ochranu osoby pracujticej s naradim pred tcinkami zata-
Zenia vibraciami vykonajte dalSie bezpe¢nostné opatrenia,
ako st napriklad: Gdrzba ruéného elektrického naradia

a pouzivanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie zachova-

nia teploty ruk, organizacia jednotlivych pracovnych tikonov.

Vyhlasenie o konformite € €

Vyhlasujeme na vyhradni zodpovednost, Ze vjrobok opisany
v Casti , Technické udaje” splia vSetky prislu$né ustanovenia
smernic 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES vratane
ich zmien a je v stlade s nasledujicimi normami:

EN 60745-1, EN 60745-2-5, EN 50581.

Stbor technickej dokumentacie (2006/42/ES)

sanachadza u:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e o [V el

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaz

Montaz/vymena pilového kotiica

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Pri montazi pilového kotiica pouzivajte ochranné pra-
covné rukavice. Pri kontakte s pilovym koti¢om hrozi ne-
bezpecenstvo poranenia.

» Pouzivajte len také pilové listy, ktoré zodpovedaju
technickym tidajom uvedenym v tomto Navode na pou-
Zivanie.

» V Ziadnom pripade nepouzivajte ako pracovny nastroj
brisne kotuce.

Vyber pilového listu

Prehlad odportc¢anych pilovych listov ndjdete na konci tohto
Navodu na pouzivanie.

Demontaz pilového listu (pozri obrazok A)

Pri vymene pracovného nastroja polozte najlepSie rucné elek-
trické ndradie na ¢elnt stranu telesa motora.

- Stlacte tlacidlo aretacie vretena 4 a podrzte ho stlacené.

» Tlacidlo aretacie vretena 4 stlacajte len vtedy, ked' sa
vreteno pily nepohybuje. Inak by sa mohlo rucné elektric-
ké naradie poskodit.

- Pomocou kltica na skrutky s vnitornym $esthranom 6 vy-
skrutkujte upeviiovaciu skrutku 18 v smere otacania @.

- Vyklopte vykyvny ochranny kryt 11 a pridrzte ho v tejto po-
lohe.

- Demontujte upinaciu prirubu 19 a pilovy list 20 z vretena
pily 22.
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Montaz pilového listu (pozri obrazok A)

Pri vymene pracovného nastroja poloZte najlepsie rucné elek-

trické naradie na ¢elnd stranu telesa motora.

- Vycistite pilovy list 20 aj vSetky siciastky, ktoré budete
montovat.

- Vyklopte vykyvny ochranny kryt 11 a pridrzte ho v tejto po-
lohe.

- Nasadte pilovy list 20 na unasac 21. Smer rezania zubov
(smer $ipky na rezacom kot(i¢i) a smer otacania oznaceny
$ipkou na ochrannom kryte 15 sa musia zhodovat.

- ZaloZte upinaciu prirubu 19 a zaskrutkujte upeviovaciu
skrutku 18 v smere otacania @. Dajte pozor na spravnu
montaznu polohu una$aca 21 a upinacej priruby 19.

- Stlacte tlacidlo aretacie vretena 4 a podrzte ho stlacené.

- Pomocou kli¢a na skrutky s vnitornym $esthranom 6 za-
skrutkujte upeviiovaciu skrutku 18 v smere otacania @.
Utahovaci moment by mal mat hodnotu 6 -9 Nm, ¢o zod-
poveda utiahnutiu rukou plus % jedna obratka.

Odsavanie prachu a triesok (pozri obrazky B-E)

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Prach z niektorych materialov, napr. z naterov obsahuju-
cicholovo, z niektorych druhov tvrdého dreva, mineralov a
kovov mdze byt zdraviu $kodlivy. Kontakt s takymto pra-
chom alebo jeho vdychovanie mdze vyvolavat alergické re-
akcie a/alebo sposobit ochorenie dychacich ciest pracov-
nika, pripadne 0sob, ktoré sa nachadzaju v blizkosti praco-
viska.

Ur¢ité druhy prachu, napr. prach z dubového alebo z buko-
vého dreva, sa povazujl za rakovinotvorné, ato predovset-
kym spolu s d'al$imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri spra-
covavani dreva (chromitan, chemické prostriedky na
ochranu dreva). Material, ktory obsahuje azbest, sm
opracovavat len Specialne vyskoleni pracovnici.
- Pouzivajte podla moznosti také odsavanie, ktoré je pre
dany material vhodné.
- Postarajte sa o dobré vetranie svojho pracoviska.
- Odportc¢ame Vam pouzivat ochrannd dychaciu masku s
filtrom triedy P2.
DodrZiavajte aj predpisy vlastnej krajiny tykajuce sa konkrét-
neho obrabaného materialu.

» Vyhybajte sa usadzovaniu prachu na Vasom pracovis-

ku. Viaceré druhy prachu sa mozu lahko vzniet.

Upozornenie: Pri pileni vzdy pouZivajte koleno na odvadzanie
triesok 24 alebo zasobnik na prach/triesky 25, aby vas odle-
tujlce triesky nemohli zasiahnut.

Koleno na odvadzanie prachu/triesok 24 sa da pouzivatbud's
pripojenym zariadenim na odsavanie triesok alebo bez neho.
Koleno na odvadzanie triesok 24 otocte podla konkrétneho
spOsobu pouZitia naradia do takej polohy, aby vyletujtce pili-
ny nesmerovali na vas a pevne ho nasadte na otvor na vyha-
dzovanie triesok 16.

Externé odsavanie (pozri obrazok B)

Nasad'te odsavaciu hadicu 23 (prislu$enstvo) na otvor na vy-
hadzovanie triesok 16.Spojte odsavaciu hadicu 23 s nejakym
vysavacom (prisluSenstvo). Prehlad pripojeni rozli¢nych ty-
pov vysavacov najdete na konci tohto Navodu na pouzivanie.
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Elektrické naradie sa da pripojit priamo na zasuvku univerzal-

neho vysavaca Bosch, ktory je vybaveny dialkovym spusta-

nim. Pri spusteni ru¢ného elektrického naradia sa vysavac au-

tomaticky zapne.

Vysava¢ musi byt vhodny pre dany druh opracovavaného ma-

terialu.

Pri odsavani materialov mimoriadne ohrozujlcich zdravie, ra-

kovinotvornych alebo suchych prachov pouZivajte Specialny
vysavac.

Vlastné odsavanie (pozri obrazky C-E)

Zasobnik na prach/triesky 25 sa da pouZit pri mensich pra-
cach s uzavretym postvacom 26. Pri vacsich pracach by ste

mali nechat postivac 26 otvoreny, aby mohli triesky vypada-
vatvon.

Nasurite zasobnik na prach/triesky 25 pevne do otvoru na vy-

hadzovanie triesok 16.

Zasobnik prach/triesky 25 zav¢asu vyprazdnuijte, aby bolo
odsdvanie prachu zachované na optimalnej trovni.

Ked chcete vyprazdnit zasobnik na prach/triesky 25, vyberte
ho z otvoru na vyhadzovanie triesok 16. Zatlacte postivac 26
smerom hore, otocte zasobnik na prach/triesky 25 smerom
do strany a vyprazdnite ho.

Predtym ako zasobnik nasadite na povodné miesto, vycistite
pripojovacie hrdlo zasobnika na prach/triesky 25.

Prevadzka

Druhy prevadzky

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Nastavenie hibky rezu (pozri obrazok F)

» Hribku rezu prisposobte hribke obrobka. Pod obrob-
kom by malo byt vidiet menej pilového listu ako pInti vySku
zuba pily.

Uvolnite upinaciu paku 27. Ak budete robit menej hlboké re-

2y, odtiahnite pilu od zakladnej dosky 12, ak potrebujete vac-
Siu hibku rezu, zatlacte pilu smerom k zakladnej doske 12. Na-

stavte pozadovanti hodnotu na stupnici hibky rezu. Upinaciu
paku 27 opat utiahnite.

Nastavenie uhla zoSikmenia

Uvolnite kridlové skrutky 7 a 14. Vyklopte pilu do strany. Na-
stavte poZadovant hodnotu na stupnici 5. Kridlové skrutky 7
a 14 opét utiahnite.

Upozornenie: Pri Sikmych rezoch je skutocna hibka rezu
mensia ako hodnota zobrazena na stupnici hibky rezu 28.

Znacky rezu (pozri obrazok G)

(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/

PKS 66-2 AF)

Okienko ,CutControl“9, ktoré sa da vyklapat smerom dopre-
du, sltZi na precizne vedenie kottcovej pily pozd|z linie rezu
nakreslenej na obrobku. Okienko ,,CutControl“9 ma jednu
znacku pre pravouhly rez a jednu znacku pre rez 45°.
Znacka rezu 0° 30 ukazuje polohu pilového listu pri pravouh-
lom reze. Znacka rezu 45° 29 ukazuje polohu pilového listu
pri Sikmom reze so sklonom 45°.

e

Slovensky | 25

Ak chcete rezat presny rozmer, prikladajte kotdcovu pilu k ob-
robku podla obrazku. Odpori¢ame Vam vykonat skasobny rez.
Znacky rezu (PKS 55)

Znacka rezu 0° 30 ukazuje polohu pilového listu pri pravouh-
lom reze. Znacka rezu 45° 29 ukazuje polohu pilového listu
pri Sikmom reze so sklonom 45°.

e
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Ak chcete rezat presny rozmer, prikladajte kotti¢ov pilu k ob-
robku podla obrazku. Odpori¢ame Vam vykonat skiisobny
rez.

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napitie siete! Napatie zdroja pridu musi
mat hodnotu zhodnui s tidajmi na typovom Stitku ruéné-
ho elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre napa-
tie 230 V sa smii pouzivat aj s napitim 220 V.

Zapinanie/vypinanie
Na zapnutie ru¢ného elektrického naradia stlacte najprv blo-

kovacie tlacidlo zapinania 1 a potom stlacte vypinac 2 a po-
drzte ho stlaceny.

Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia vypina¢ 2 uvolni-
te.

Upozornenie: Z bezpec¢nostnych dovodov sa vypinac 2 neda
zaaretovat, ale musi zostat po cely ¢as rezania stale stlaceny.
Aby ste uSetrili energiu, zapinajte ru¢né elektrické naradie iba
vtedy, ked ho pouzivate.

Pokyny na pouzivanie

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

Chranite pilové listy pred narazom a iderom.

Rucné elektrické naradie vedte rovnomerne a s jemnym posu-
vom v smere rezu. Prili§ velky posuv vyrazne znizuje Zivotnost
pracovnych nastrojovamoze spdsobit aj poskodenie rucného
elektrického naradia.
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26 | Slovensky

Rezaci vykon a kvalita rezu zavisia predov$etkym od stavu pi-
lového listu a tvaru jeho zubov. Pouzivajte preto len ostré pilo-

vé listy, ktoré st vhodné pre konkrétny obrabany material.

Rezanie dreva

Spravna volba pilového listu sa riadi druhom dreva, kvalitou
dreva atym, ¢i sa pozaduju so zretefom na smer vidkna po-
zdiZne alebo priecne rezy.

Pri pozdiznych rezoch smrekového dreva vznikajd dihé §pira-

lovité triesky.

Prach vznikajuci pri obrabani bukového a dubového dreva je
mimoriadne zdraviu Skodlivy, preto pri takejto ¢innosti pra-
cujte vzdy len s odsavanim.

Rezanie nezeleznych kovov

Upozornenie: Na rezanie nezeleznych kovov pouzivajte len
vhodny ostry pilovy list. To Vam zaruci vytvorenie Cistého rezu
a zabrani zablokovaniu pilového listu.

Rucné elektrické naradie prisuvajte k obrobku v zapnutom
stave a narezavajte ho opatrne. Potom pracujte dalej s malym
posuvom a bez prerusovania.

Pri rezani profilov zacinajte rezat vzdy na tizkej strane, pri
U-profiloch nikdy nezacinajte rezat na otvorenej strane. Ak st

profily dihé, podlozte ich, aby ste zabranili zablokovaniu pilo-
vého listu a vyhli sa spatnému razu ruéného elektrického nara-

dia.

Rezanie s pomocou paralelného dorazu (pozri obrazok H)
Paralelny doraz 10 umozriuje exaktné rezy pozdfi niektorej
hrany obrobku, resp. rezanie pasov s rovnakym rozmerom.

Uvolnite kridlovt skrutku 8 a posunte stupnicu paralelného
dorazu 10 cez otvor v zakladnej doske 12. Nastavte poZado-

vanu $irku rezu ako hodnotu stupnice na prislusnej znacke re-

zu 30 resp. 29, pozriodsek ,,Znacky rezu®. Kridlovt skrutku 8
opat utiahnite.
Rezanie s vodiacou liStou (pozri obrazky I - K)

Pomocou vodiacej listy 31 mdZete vykondvat rezy s rovnym
vedenim naradia.

Prilnavy povrch zabranuje zoSmyknutiu vodiacej liSty a sucas-

ne Setri povrchovi plochu obrobku.

Vodiaca liéta 31 sa d4 prediZit. Otoéte na tento ti¢el vodiacu
listu 31 0 180°a obe vodiace listy 31 zmontujte dohromady.

Nazaaretovanie stlaCte tlaCidlo 32. Ak chcete vodiace listy ro-

zobrat, stlaéte tlacidlo 32 na druhej strane a vodiace listy 31
rozoberte.

Vodiaca lista 31 Vodiaca lista. Stranu so znackou ,,90° pouZi-

te na pravouhlé rezy, stranu so znackou ,45° pouzite pre
vsetky ostatné Sikmé rezy.
Gumené tesnenie na vodiacej liSte slzi pri rezoch 90°a 45°

ako ochrana proti vytrhavaniu triesok, ktord zabranuje vytrha-
vaniu povrchovej plochy materialu pri drevenych obrobkoch.

Gumené tesnenie sa pri prvom rezani prispdsobi Vasej kotu-
Covej pile a pritom sa z neho trochu odpili.
Upozornenie: Vodiaca lista 31 musi presne priliehat k reza-
nému obrobku a nesmie cezen pre¢nievat.

e

Ak by vodiaca lista 31 precnievala cez koniec obrobka, nene-
chavajte kotdcova pilu postavent na vodiacej liste 31 bez to-
ho, aby ste kotti¢ovi pilu drzali. Vodiaca lista 31 je vyrobena
z plastu a hmotnost kotticovej pily neunesie.

Upevnite vodiacu listu 31 na obrobku pomocou $pecialnych
zvierok 33. Davajte pozor na to, aby klenutie (zakrivenie) na
vnutornej strane zvierky 33 zapadlo do prislusného vyrezu vo-
diacej listy 31.

Zapnite rucné elektrické naradie a rovnomernym pohybom a
miernym posuvom ho posUvajte v smere rezu.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrzia-
vajte vzdy v ¢istote, aby ste mohli pracovat kvalitne a
bezpecne.

Vykyvny ochranny kryt sa musi dat vzdy volne pohybovat a
musi sa samocinne uzavierat. Okolie vykyvného ochranného
krytu preto udrziavajte vzdy v Cistote. Po kaZdej praci od-
strante prach a triesky vyfukanim tlakovym vzduchom alebo
pomocou Stetca.

Pilové kottce, ktoré nie st potiahnuté ochrannou vrstvou,

mozno chranit pred kordziou pomocou tenkej vrstvy oleja,

ktory neobsahuje kyseliny. Pred pilenim olej opét odstrarite,
inak by sa drevo zaflakovalo.

Zvysky Zivice alebo gleja na pilovom liste negativne ovplyviiu-

ju kvalitu rezu. Po pouziti preto pilové listy hned' vycistite.
Ak je potrebna vymena privodnej $niiry, musi ju vykonat firma

Bosch alebo niektoré autorizované servisné stredisko rucné-

ho elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo ohrozeniu

bezpecénosti pouzivatela naradia.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlce sa opravy
a udrzby Vasho produktu ako aj nahradnych stciastok. Rozlo-
Zené obrazky ainformacie k nahradnym suciastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajtcich sa nasich produktov a ich prislusenstva.
Pri vetkych dopytoch a objedndavkach nahradnych siciastok
uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Cislo uvedené
na typovom $titku vyrobku.

Slovakia

Na www.bosch-pt.sk si mdZete objednat opravu vasho stroja
alebo nahradné diely online.

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com

www.bosch.sk
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Likvidacia

Ruéné elektrické naradie, prislu$enstvo a obal treba dat na re-

cykléciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzuijte ruéné elektrické naradie do komunalneho od-
padu!

Len pre krajiny EU:

Podla Eurépskej smernice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych vy-
robkoch a podla jej aplikacii v ndarodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické

laciu zodpovedajlicu ochrane Zivotného
prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eloirasok

Altalanos biztonsagi elbirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz

AFIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes hizton-

sagi figyelmeztetést és eld-

irast. A kovetkezdkben leirt el6irasok betartasanak elmulasz-

tasaaramiitésekhez, tlizhoz és/vagy stlyos testi sériilésekhez
vezethet.

Kérjiik a késobbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket
az eldirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” fogalom a
haldzati elektromos kéziszerszamokat (halézati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halézati csatlakozd kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a munka-
helyét. A rendetlenség és a megvilagitatlan munkateriilet
balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy porok vannak. Az elektromos kéziszerszamok szik-
rakat keltenek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyuit-
hatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen személyeket a
munkahelytdl, ha az elektromos kéziszerszamot hasz-
nalja. Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az uralmat a be-
rendezés felett.

Elektromos biztonsagi eldirasok

> Akésziilék csatlakozo dugéjanak bele kell illeszkednie
adugaszoléaljzatba. A csatlakozo dugét semmilyen

moédon sem szabad megvaltoztatni. Védéfoldeléssel el-

latott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon csat-
lakoz6 adaptert. A valtoztatas nélkiili csatlakoz6 dugok és
amegfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az aramiités
kockdzatat.

produkty zbierat separovane a dat na recyk-

e
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» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek, fiito-
testek, kalyhak és hiitégépek megérintését. Az aram-
litési veszély megnovekszik, ha a teste le van foldelve.

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az esotol
vagy nedvességtol. Ha viz hatol be egy elektromos kézi-
szerszamba, ez megndveli az dramiités veszélyét.

» Ne hasznilja a kabelt a rendeltetésétél eltéré célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
a kabelnél fogva, és sohase hiizza ki a halézati csat-
lakoz6 dugot a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt hé-
forrasoktol, olajtol, éles élektdl és sarkoktol és mozgd
gépalkatrészektol. Egy megrongalodott vagy csomdkkal
teli kabel megndveli az dramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra engedélye-
zett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban vald hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbitd hasznalata csokkentiaz
aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-védokapcsolét. Egy hibaaram-véddkap-
csol6 alkalmazasa csokkenti az dramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munka kozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csi-
nal és meggondoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol
hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne hasznal-
jaaberendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szer-
szam hasznalata kozben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen személyi véddfelszerelést és mindig viseljen
véddszemiiveget. A személyi védéfelszerelések, mint
porvédd alarc, csuszasbiztos védécipd, véddsapka és fiil-
védé hasznalata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy6z6djon meg arrol, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, miel6tt bedugna a csatlakozo
dugot a dugaszoldaljzatba, csatlakoztatna az akkumu-
lator-csomagot, és mielétt felvenné és vinni kezdené
az elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kozben az ujjat a kapcsoldn tartja,
vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapotban csatlakoztatja
az aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa elott okvet-
leniil tavolitsa el a beallitészerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben
felejtett beallitdszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Keriilje el a normalistdl eltéro
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon
és az egyenstilyat megtartsa. igy az elektromos kéziszer-
szam felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen b6 ruhat vagy ék-
szereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhajat és a kesztyiijét
amozgo részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszl
hajat a mozgo alkatrészek magukkal ranthatjak.
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» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelelé mé-
don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikddnek. A porgyijté beren-
dezések hasznalata csokkenti amunka soran keletkez6 por
veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és hasz-
nalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az ar-

ra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.

Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoldja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Hiizza ki a csatlakoz6 dugot a dugaszoléaljzathol
és/vagy az akkumulator-csomagot az elektromos kézi-
szerszambol, miel6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat cserél vagy a
szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vigyazatossagi
intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan tizembe he-
lyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem fér-
hetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot, akik nemismerik
aszerszamot, vagy nem olvastak el ezt az (itmutatot. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat
gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» A késziiléket gondosan apolja. Ellendrizze, hogy a moz-

g6 alkatrészek kifogastalanul miikédnek-e, nincse-
nek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikodésére. A

berendezés megrongalodott részeit a késziilék haszna-

lata eldtt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik,

amelyet az elektromos kéziszerszam nem kielégit6 karban-

tartaséra lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.
Az éles vagdélekkel rendelkez6 és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkabban ékelédnek be és azokat konnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betét-
szerszamokat sth. csak ezen eldirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozo kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkafel-
tételeket és a kivitelezend6 munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétdl eltérd

célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz-ellenérzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet csak eredeti potalkatrészek felhasznalasaval
javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos maradjon.

e

Biztonsagi eléirasok a korfiirészek szamara

Fiirészelési eljaras

> VESZELY: Sohase tegye be a kezét a fiirészelési terii-
letre és sohase érjen hozza a fiirészlaphoz. Fogja mega
masik kezével a potfogantyut vagy a motorhazat. Ha
mindkét kezével fogja a flrészt, a flirészlap nem sértheti
meg a kezét.

» Sohase nytljon be a munkadarab ala. A védéburkolat a
munkadarab alatt nem nyujt védelmet a flirészlappal szem-
ben.

> Avagasi mélységet a munkadarab vastagsaganak meg-
feleléen kell megvalasztani. A fiirészlapbdl a munkada-
rab alatt kevesebb mind egy teljes fogmagassagnyinak kell
kilatszania.

» Sohase a kezével, vagy a laban, vagy a labaval prébalja
meg a fiirészelésre keriilé munkadarabot lefogni. A
megmunkalasra keriilé munkadarabot mindig egy sta-
bil felfogd egységre rogzitse. Nagyon fontos, hogy a
munkadarabot biztonsagosan rogzitse, hogy csokkentse
annak veszélyét, hogy a munkadarab vagy a késziilék neki-
vagodjon valamelyik testrésznek, a flrészlap beékel6djon,
vagy hogy a kezel§ elveszitse az uralmat a korflirész felett.

» Az elektromos kéziszerszamot csak a szigetelt fogan-
tyufeliileteknél érintse meg, ha olyan munkakat végez,
amelyek soran a betétszerszam kiviilr6l nem lathato,
fesziiltség alatt allo vezetékeket, vagy a sajat halozati
kabelét is atvaghatja. Ha a berendezés egy fesziiltség
alatt all6 vezetékhez ér, a berendezés fémrészei szintén fe-
sziiltség ala keriilnek, amely aramiitéshez vezet.

» Hossziranyu vagasokhoz hasznaljon mindig egy iitko-
z0t vagy egy egyenes vezetélécet. Ez megnoveli a vagas
pontossagat és csokkenti a flirészlap beakadasanak lehe-
tGségét.

» Mindig csak a helyes méretii és a késziiléknek megfele-
16 rogzit6 (példaul rombuszalakii vagy korkeresztmet-
szetii) nyilassal ellatott fiirészlapokat hasznaljon. Azok
aflrészlapok, amelyek nemillenek hozza a fiirész rogzit6
alkatrészeihez, nem futnak kérben és ahhoz vezetnek,
hogy a kezeld elveszti a késziilék feletti uralmat.

» Sohase hasznaljon megrongalddott vagy hibas fiirész-
lap-alatéttarcsakat vagy-csavarokat. A flirészlap-ald-
téttarcsak és-csavarok kifejezetten az On flirészéhez ke-
riiltek kifejlesztésre és hozzajarulnak annak optimalis telje-
sitményéhez és biztonsagahoz.

Visszarugas - Okok és megfelel6 biztonsagi eldirasok
- egy visszarugas a beakado, beékel6dd, vagy hibas hely-
zetbe allitott flrészlap kovetkeztében fellépd hirtelen re-
akcid, amely ahhoz vezet, hogy a flirész, amely felett a ke-
zel6 elvesztette az uralméat, akaratlanul kiemelkedik a mun-
kadarabbol és a kezel§ személy felé mutatd iranyba moz-
duI;

- haaflirészlap az 6sszezarddo flirészelési résbe beakad
vagy beékelddik, akkor leblokkol, és amotor ereje az egész
flirészt a kezel6 személy iranyaba rantja vissza;

v
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- haafirészlapot megforditva vagy hibas iranyba allitva

teszik be avagasba, aflirészlap hatsé élén elhelyezkedé fli-

részfogak beakadhatnak a munkadarab feliiletébe, mely-
nek kovetkeztében a flirészlap kilép a vagasbol és a flirész
hatrafelé, a kezeld személy felé mutatd iranyba ugrik.

Egy visszarugas a flirész hibas vagy helytelen hasznalata-
nak kovetkezménye. Ezt az alabbiakban leirasra kertild
megfeleld dvatossagi intézkedésekkel meg lehet gatolni.

» Tartsa a fiirészt mindkét kezével szorosan fogva és
hozza a karjait olyan helyzetbe, amelyben a visszaiité

eroket jobban fel tudja venni. A fiirészlaphoz viszonyit-

va mindig oldalt alljon, sohase hozza a fiirészlapot a

testével egy sikba. Egy visszarugas esetén a flirész hatra-
felé is ugorhat, de megfeleld dvatossagi intézkedések meg-
hozatala esetén a kezeld személy a visszaiitd erdket fel tud-

ja fogni.

» Ha afiirészlap beékelddik, vagy ha On megszakitjaa
munkat, kapcsolja ki a fiirészt és tartsa azt nyugodtan
amunkadarabban, amig a fiirészlap teljesen leall. So-
hase prébalja meg kivenni a fiirészt a munkadarabbol,
vagy hatrafelé hiizni, amig a fiirészlap még mozgasban

van, vagy visszaruigas léphet fel. Hatarozza meg és harit-

sael aflirészlap beékelddésének okat.

» Ha a munkadarabban allé fiirészlapot tjra el akarja in-
ditani, el6szor hozza a fiirészlapot a fiirészelési rés ko-
zepére, és ellendrizze, nincsnek-e beakadva a fogak a
munkadarabba. Ha a flirészlap be van szorulva, akkor az
Ujrainditaskor kiugorhat a munkadarabbdl, vagy egy vis-
szarugast is okozhat.

» Nagyobb lapok megmunkalasanal tamassza ezt megfe-

lel6en ala, hogy csokkentse a beszorult fiirészlap ko-
vetkeztében visszartigas kockazatat. A nagyobb méreti
lapok sajat sulyuk alatt leloghatnak, illetve meggorbiilhet-
nek. A lapokat mindkét oldalukon, mind a flirészelési rés
kozelében, mind a széliikdn ala kell tamasztani.

» Sohase hasznaljon életlen vagy megrongalédott fii-

részlapokat. Az életlen vagy hibasan beallitott fogU flirész-
lapok egy tul keskeny vagasi résben megnovekedett surld-

dashoz, a flirészlap beragadasahoz és visszarugasokhoz
vezetnek.

> Afiirészelés el6tt hiizza meg szorosra a vagasi mélység
és vagasi szog beallito elemeket. Ha a f(irészelés soran
megvaltoznak a beallitasok, a flirészlap beékelédhez és a
flirész visszartghat.

» Ha egy meglévo falban, vagy mas be nem lathato terii-

letenfiirészel, jarjon el kiilonds dvatossaggal. Az anyag-

ba beslillyedé flirészlap a flirészelés kdzben kiviilrél nem
lathato akadalyokban megakadhat és egy visszartigashoz
vezethet.

Afiirészlap also védoburkolatanak miikodése

» Ellendrizze minden hasznalat elott, hogy az alsé védo-
burkolat tokéletesen zar-e. Ne hasznalja a fiirészt, ha
az alsé védoburkolat nem mozog szabadon és nem zar
azonnal. Sohase akassza be vagy kdsse meg nyitott
helyzetben az alsé védéburkolatot. Ha a flirész véletle-
niil leesik a padldra, az als6 véddburkolat meggorbiilhet.

e
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Nyissa ki a visszahUzd karral a védGburkolatot és gondos-
kodjon arrol, hogy az szabadon mozogjon és semmilyen va-
gasi szognél és vagasi mélységnél se érintse meg sem a fu-
részlapot, sem a berendezés egyéb alkatrészeit.

» Ellendrizze az alsé védéburkolat rugéjanak miikodé-
sét. Ha az alsé védoburkolat és annak mozgato rugéja
nem miikodik tokéletesen, akkor végeztesse el fiiré-
szen a megfelel karbantartasi munkakat. Megrongalo-
dott alkatrészek, ragasztds lerakddasok, vagy forgacsok
lelassitjak az alsd véddburkolat miikodését.

» Az alsé védoburkolatot csak kiilonleges vagasokhoz,
mint példaul ,besiillyesztéses vagy szogletvagashoz”
nyissa ki. Az als6 véddburkolatot a visszahiiz6 karral
nyissaki, és engedje azt el, mihelyt afiirészlap bemeriil
amunkadarabba. Az alsé védéburkolatnak minden mas
flirészelési munkanal automatikusan kell mikodnie.

» Sohase tegye le afiirészt amunkapadravagy apadlora,
ha az alsé véddburkolat nem boritja be teljesen a fii-
részlapot. Egy védetlen, utanfuto flirészlap a vagasi iran-
nyal ellenkezé irinybamozog és mindenbe belevag, amiaz
Utjaba kerdil. Ugyeljen ekkor a fiirész utanfutasi idejére.

Kiegészitd figyelmeztetések és tajékoztato

» Sohase nytiljon bele a kezével a forgacskivetobe. A for-
g0 alkatrészek sériiléseket okozhatnak.

» Ne dolgozzon afiirésszel a feje felett. Ebben az esetben
nem tudja kielégit6 biztonsaggal iranyitani az elektromos
kéziszerszamot.

> Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon alkal-
mas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi ener-
giaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos vezetéket
aberendezéssel megérint, ez tlizh6z és dramiitéshez ve-
zethet. Egy gazvezeték megrongalasa robbanast ered-
ményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok
keletkeznek, vagy villamos aramiitést kaphat.

» Ne hasznalja régzitve az elektromos kéziszerszamot. A
berendezés flirészasztallal vald mikddésre nincs méretez-
ve.

» Ne hasznaljon HSS-acélbol (nagyteljesitményii gyors-
vago acél) késziilt fiirészlapokat. Az ilyen flirészlapok
konnyen eltorhetnek.

» Vasat ne fiirészeljen. Az izz6 forgacsok meggyujthatjak a
porelszivo berendezést.

» A munka soran mindig mindkét kezével tartsa az elekt-
romos kéziszerszamot és gondoskodjon arrol, hogy szi-
lard, biztos alapon alljon. Az elektromos kéziszerszamot
két kézzel biztosabban lehet vezetni.

» A megmunkalasra keriil6 munkadarabot megfeleléen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

» Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam teljesen
leall, mielott letenné. A betétszerszam beékel6dhet, és a
kezel6 elvesztheti az uralmat az elektromos kéziszerszam
felett.
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A termék és alkalmazasi lehetoségei- 10 Parhuzamos itkoz6
11 Lengd védéburkolat

nek leirasa 12 Alaplap
Olvassa el az dsszes biztonsagi figyelmez- 13 Lengd védsburkolat bedllité kar
tetést és eldirast. AkovetkezOkben leirteld- 14 74rnyascsavar a sarokszog-elévalasztashoz

irasok betartasanak elmulasztasa aramiité-

sekhez, tlizh6z és/vagy sulyos testi sériilések- 15 Védoburkolat

16 Forgacskivetd

hez vezethet.
, . ; 17 Fogantyu (szigetelt fogantyu-feliilet)
Rendeltetésszerii hasznalat 18 Befogdcsavar alététtel
Az elektromos kéziszerszam rogzitett alapra valo felfekvés 19 Befogd karima
mellett faanyagokban egyenes hossz- és keresztiranyd, vala- 20 Korfirészlap*

mint sarokvagasok végzésére szolgal. Megfelel6 flirészlapok 21 Felfogs kari
alkalmazasaval vékony falti szines fémeket, példaul profilokat ¢10g0 karima
is lehet flrészelni. 22 Firésztengely
Akéziszerszammal vasat megmunkalni tilos. 23 Elszivé tomlé*

T - 24 Forgacstereld cs6
Az abrazolasra keriilo komponensek OrEACSIereloeso .
25 Por-és forgacsgyljté doboz

Akésziilék abrazole,ls_ra kerullo kompoqenselnek sorszamoza- 26 Por- és forgécsgy(ijté doboz tolka
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon talalhatd " e, .
27 Szorit kar a vagasi mélység elévalasztasahoz

képére vonatkozik. o,
1 Abe-/kikapcsold bekapcsolas reteszeldje 28 Vzligz?s! m(ﬁlyf,egl skdla
29 Vagasiszog jele 45°

2 Be-/kikapcsold

3 Pétfogantyt (szigetelt fogantyi-feliilet) 30 Vagasi sz0g jele 0°

4 Orso-reteszelégomb 31 Vezetdsin®

5 Sarkal6szog skala 32 Vezetdsin reteszeld gomb

6 Imbuszkulcs 33 Csavaros szoritd*

7 Szarnyascsavar a sarokszog-elévalasztashoz *Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok részhen nem

8 Szarnyascsavar a parhuzamos iitkzéhoz Itamz"a!‘ ast ,Jk d SZéI:",tIE' yhoz. Tartozékprogramunkban va-

9 ,CutControl” vagasi vonal kijelz6 ablak amenny! tartozek megtalalhato.

(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/
PKS 66-2 AF)
Miiszaki adatok
Kézi korfiirész PKS 55 A
PKS 55-2 A

Cikkszam 3603E000.. 3603E010.. 3603E020..
Névleges felvett teljesitmény w 1200 1200 1600
Uresjarati fordulatszam perct 5600 5600 5000
Legnagyobb vagasi mélység
- az alabbi sarokszognél: 0° mm 55 55 66
~ az aldbbi sarokszognél: 45° mm 38 38 48
Tengely reteszelés ° o )
CutControl - ° °
Por- és forgacsgytijté doboz - ) )
Az alaplap méretei mm 288x153 288x153 327x160
max. flrészlap atmérd mm 160 160 190
min. flirészlap atméré mm 150 150 184

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettdl eltéré fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara készilt kiilonleges kivitelek-
ben ezek az adatok valtozhatnak.

A bekapcsolasi folyamatok rovid idGtartama fesziiltségcsokkenést okoznak. Hatranyos halozati viszonyok esetén ez negativ hatassal lehet mas beren-
dezések mikodésére. Ha a halozati impedancia alacsonyabb, mint 0,36 nem kell halozati zavarokra szamitani.

*PKS 66 AF/PKS 66-2 AF vezetdsinnel
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PKS55A
PKS 55-2A

max. magvastagsag mm 1,8 1,8 1,8
Befogofurat mm 20 20 30
Suly az ,EPTA-Procedure 01:2014” (01:2014 EPTA-

eljaras) szerint kg 3,9 3,9 5,4
Erintésvédelmi osztaly O]/ O]/ B /1

Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettdl eltéré fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara készilt kiilonleges kivitelek-

ben ezek az adatok véltozhatnak.

Abekapcsolasi folyamatok rovid idGtartama fesziiltségcsokkenést okoznak. Hatranyos halozati viszonyok esetén ez negativ hatassal lehet mas beren-
dezések mikodésére. Ha a halozati impedancia alacsonyabb, mint 0,36 nem kell halozati zavarokra szamitani.

*PKS 66 AF/PKS 66-2 AF vezetdsinnel

Zaj és vibracio értékek

Azajmérésieredmények az EN 60745-2-5 szabvanynak meg-
feleléen keriiltek meghatarozasra.

A késziilék A-értékelés zajszintjének tipikus értékei: hang-
nyomasszint 92 dB(A); hangteljesitményszint 103 dB(A).
Bizonytalansag K =3 dB.

Viseljen fiilvédét!

ay, rezgési osszérték (a harom irany vektordsszege) és K bi-
zonytalansag az EN 60745 szabvany szerint:

Fa firészelésekor: a, =4,0 m/s%, K = 1,5 m/s2,

Fém firészelésekor: a,=3,0 m/s?,K=1,5m/s?.

Az ezen el6irasokban megadott rezgésszint az EN 60745
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt meghataro-
zasra és az elektromos kéziszerszamok dsszehasonlitasara ez
az érték felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés ideigle-
nes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6 alkal-
mazasi teriiletein vald hasznalat soran fellépd érték. Ha az
elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, kiilonb6z6
tartozékokkal vagy nem kielégité karbantartas mellett hasz-
naljak, arezgésszint a fenti értéktol eltérhet. Ez az egész mun-
kaiddre vonatkozo rezgési terhelést Iényegesen megnévelhe-
ti.

Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az id6szakokat is, amikor a berendezés kikap-
csolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de
nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész munkaidére
vonatkozd rezgési terhelést lényegesen csokkentheti.
Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatdsa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartdsa, a munkamenetek megszervezése.

Megfeleléségi nyilatkozat € €

Egyediili felel6séggel kijelentjik, hogy a ,Mliszaki adatok”
leirt termék megfelel a 2011/65/EU, 2014/30/EU,

2006/42/EK iranyelvekben és azok modositasaiban leirt ide-

vago eléirasoknak és megfelel a kdvetkezd szabvanyoknak:
EN 60745-1, EN 60745-2-5, EN 50581.

Amlszaki dokumentaciéja (2006/42/EK) akovetkez6 helyen
taldlhatd:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Je oV Mol —

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Osszeszerelés

A korfiirészlap behelyezése/kicserélése

» Az elektromos kéziszerszamon végzendoé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozé dugét a
dugaszoldaljzathdl.

> Afiirészlap felszereléséhez viseljen védokesztyiit. A
flirészlap megérintése sériilésveszéllyel jar.

» Csak olyan fiirészlapokat hasznaljon, amelyek megfe-
lelnek a Kezelési Utasitashan megadott miiszaki kove-
telményeknek.

» Helyettesito szerszamként semmiképpen se hasznal-
jon csiszolotarcsakat.

Afiirészlap kivalasztasa
Ajavasolt flrészlapok attekintése ezen Gtmutatd végén talal-
hato.

Afiirészlep leszerelése (lasd az ,,A” abrat)
A szerszam kicseréléséhez az elektromos kéziszerszamot a
legcélszer(ibb a motorhaz homlokoldalara fektetni.

- Nyomja be és tartsa benyomva a 4 tengely reteszelégom-
bot.

> A4 tengely reteszelégombot csak teljesen nyugalmi al-
lapotban lévé fiirésztengely esetén szabad megnyom-
ni! Ellenkez6 esetben az elektromos kéziszerszam meg-
rongalédhat.

- Csavarja ki a 6 imbuszkulccsal az @ forgasiranyban a 18
befogo csavart.

- Forgassa vissza és tartsa fogva a 11 elforgathaté védébur-
kolatot.

- Vegye le a 19 befogo karimat és a 20 flirészlapot a 22 fi-
résztengelyrél.
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Afiirészlap felszerelése (lasd az ,,A” abrat)
A szerszam kicseréléséhez az elektromos kéziszerszamot a
legcélszer(ibb a motorhaz homlokoldalara fektetni.

- Tisztitsa mega 20 fiirészlapot és valamennyi felszerelésre
keril6 alkatrészt.

- Forgassa vissza és tartsa fogva a 11 elforgathato védébur-

kolatot.
- Tegye fel a 20 flirészlapot a 21 szorit¢ karimara. A fogak
vagasi iranyanak (a flrészlapon talalhatd nyil altal jelzett

irany) és a 15 védéburkolaton talalhatd, a forgasiranyt jel-

26 nyil iranyanak azonosnak kell lennie.

- Tegye fel a 19 befogd karimat és csavarja be a @ forgasi-
ranyban a 18 befogdcsavart. Ugyeljen a 21 szorité karima
és a 19 befogo karima helyes beépitési helyzetére.

- Nyomja be és tartsa benyomva a 4 tengely reteszelégom-
bot.

- Huzza meg szorosra a 6 imbuszkulccsal a @ forgasirany-
ban a 18 befogo csavart. A meghtizasi nyomaték eldirt ér-
téke 6 -9 Nm, ez kézi er6vel végzett meghtizasnak plusz
tovabbi Y fordulatnak felel meg.

Por- és forgacselszivas (lasd a ,,B” - ,E” abrat)

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elott hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

» Az dlomtartalmu festékrétegek, egyes fafajtak, asvanyok
és fémek pora egészségkarositd hatasu lehet. A poroknak
akezel vagy a kozelben tartézkodd személyek dltal torté-
nd megérintése vagy belégzése allergikus reakcidkhoz
és/vagy a légutak megbetegedését vonhatja maga utan.
Egyes faporok, példaul tolgy- és biikkfaporok rakkelt6 ha-

tasuak, féleg ha a faanyag kezeléséhez mas anyagok is van-

nak benniik (kromat, favédé vegyszerek). A késziilékkel
azbesztet tartalmazo anyagokat csak szakembereknek
szabad megmunkalniuk.
- Alehetéségek szerint hasznaljon az anyagnak megfelel6
porelszivast.
- Gondoskodjon a munkahely j6 szelldztetésérdl.
- Ehhez a munkahoz célszer( egy P2 szlir6osztalyd por-
védd alarcot hasznalni.
Afeldolgozasra keriil6 anyagokkal kapcsolatban tartsa be az
adott orszagban érvényes eldirasokat.
» Gondoskodjon arrol, hogy a munkahelyén ne gyiilhes-
sen dssze por. A porok kdnnyen meggyulladhatnak.

Megjegyzés: Hasznalja a flirészeléshez mindig a 24 terel6-

csovet, vagy a 25 por- és forgacsgyalijté dobozt, nehogy a ki-

repiil6 forgacs sérdléseket okozhasson.
A 24 tereldcsovet az ahhoz csatlakoztatott por- és forgdcs-

gy(ijtével vagy anélkiil is lehet hasznalni. Az alkalmazastol fiig-

gden forgassa Ugy el a 24 tereldcsovet, hogy a forgacsok ne
talaljak el, és tolja azt szorosan be a 16 forgacskivetobe.

Kiilsé porelszivas (lasd a ,,B” abrat)

Dugjon fel egy 23 elszivo toml6t (kiilon tartozék) a 16 fogacs-

kivetore.Csatlakoztassa a 23 elszivo toml6t egy porszivohoz
(kiilon tartozék). Akiilénboz8 porszivékhoz valo csatlakozok
attekintése ezen Utmutat6 végén talalhato.

e

Az elektromos kéziszerszamot kdzvetleniil hozza lehet csatla-
koztatni egy tavinditd szerkezettel ellatott univerzalis Bosch
porszivohoz. Ez az elektromos kéziszerszam bekapcsolasakor
automatikusan elindul.

A porszivonak alkalmasnak kell lennie a megmunkalasra kerti-
16 anyagbol keletkezd por elszivasara.

Az egészségre kiilonosen drtalmas, rakkelté hatasu vagy sza-
raz porok elszivasahoz egy specialisan erre a célra gyartott
porszivot kell haszndlni.

Sajat porelszivas (lasd a,,C” - ,,E” abrat)

A 25 por- és forgacsgy!ijt6 dobozt kisebb munkéakhoz zart 26
tolokaval lehet hasznalni. Nagyobb munkakhoz célszeri kinyi-
tani a 26 tolokat, hogy a forgacs kieshessen.
Aporelszivashoz dugja be szorosana 25 por- és forgacsgyjtd
zsakot a 16 forgacskivetcbe.

Az optimalis porelszivas biztositasara idében (ritse kia 25
por-/forgacsgytijt6 zsakot.

A 25 por- as forgacsgy!ijté doboz kiiiritéséhez hlizza azt le a
16 forgacskivetérél. Nyomja felfelé a 26 toldkat, forgassa el
oldalra és iiritse ki a 25 por- és forgacsgyljté dobozt.
Afelhelyezés el6tt tisztitsa meg a 25 por- és forgacsgyijté do-
boz csatlakozo csonkjat.

Uzemeltetés

Uzemmédok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoloaljzathél.

A vagasi mélység beallitasa (lasd az ,,F” abrat)

> Avagasi mélységet a munkadarab vastagsaganak meg-
feleléen kell megvalasztani. A fiirészlapbdl a munkada-
rab alatt kevesebb mind egy teljes fogmagassagnyinak kell
kilatszania.

Oldja ki a 27 szorit6 kart. Kisebb vagasi mélységekhez hizza

elaflirészt a 12 alaplaptdl, nagyobb vagasi mélységekhez

nyomja el a firészt a 12 alaplap felé. Allitsa be a vagasi mély-

ségi skalan a kivant méretet. Hizza meg ismét szorosraa 27

szorito kart.

A sarkaloszog beallitasa

Oldjakia7 és 14 szarnyascsavart. Forgassa el oldalra a fii-
részt. Allitsa be az 5 vagasi mélységi skalan a kivant méretet.
Huzza meg ismét szorosra a 7 és 14 szarnyascsavart.
Megjegyzés: Sarokvagas esetén a vagasi mélység kisebb,
mint a 28 vagasi mélység skalan kijelzett érték.

Vagasi jelek (lasd a ,,G” abrat)

(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/

PKS 66-2 AF)

Azelére kihajthato,,CutControl” 9 kijelz6 ablak a korflirésznek
pontosan a munkadarabra felvitt vagasi vonal mentén végre-
hajtott vagasanak megkonnyitésére szolgal. A ,CutControl” 9
kijelzé ablak mind a derékszogli vagasokhoz, mind a 45°-0s
vagasokhoz el van latva egy jeloléssel.
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A0°30vagasijel aflirészlapnak a derékszogli vagasok esetén
elfoglalt helyzetét helyzetét jelzi. A 45° 29 vagasi jel a flirész-
lapnak a 45°-o0s vagasok esetén elfoglalt helyzetét jelzi.

—X »fle

— 1" =T

Pontos méretrevagashoz az dbran lathaté médon helyezze fel

akorflirészt a munkadarabra. Hajtson végre legalabb egy pro-

bavagast.

Vagasi jelek (PKS 55)

A0°30vagasijel aflirészlapnak a derékszogli vagasok esetén
elfoglalt helyzetét helyzetét jelzi. A 45° 29 vagasi jel a flirész-
lapnak a 45°-os vagasok esetén elfoglalt helyzetét jelzi.

Pontos méretrevagashoz az abran lathatd modon helyezze fel

akorflrészt a munkadarabra. Hajtson végre legalabb egy pro-

bavagast.

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A 230 V-os
berendezéseket 220 V halozati fesziiltségrol is szabad
iizemeltetni.

Be- és kikapcsolas

Az elektromos kéziszerszam iizembe helyezéséhez nyomja
meg eldszor az 1 bekapcsolas reteszelést, majd ezutan
nyomja be és tartsa benyomva a 2 be-/kikapcsoldt.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz engedije el a 2
be-/kikapcsolot.

Megjegyzés: A 2 be-/kikapcsolot biztonsagi meggondolasok-
bol nem lehet tartds izemhez bekapcsolt allapotban reteszel-
ni, hanem az iizemeltetés kozben végig benyomva kell tartani.

Az energia megtakaritasara az elektromos kéziszerszémot
csak akkor kapcsolja be, ha hasznilja.

e
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Munkavégzési tanacsok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoloaljzathél.

Ovja meg a flirészlapokat a Iokésektél és iitésektdl.

Egyenletes, nem tul er6s nyomassal tolja az elektromos kézi-

szerszamot a vagasi iranyba. A tdl erés elétolas Iényegesen

csokkenti a betétszerszamok élettartamat és az elektromos
kéziszerszam megrongalddasahoz vezethet.

Aflirészelési teljesitmény és a vagas mindsége lényeges mér-
tékben fiigg a flirészlap allapotatdl és a fogak alakjatol. Ezért
csak éles és a megmunkalasra keriil§ anyag tulajdonsagainak
megfeleld flrészlapokat hasznaljon.

Fafiirészelése

Aflirészlapot a fafajtanak, a fa min6ségének és annak megfe-
leléen kell kivalasztani, hogy hossziranyu, vagy harantvaga-
sokra van sziikség.

Fenydfa hossziranyd flirészelése esetén hosszu, spiralis alakl
forgacs keletkezik.

Abiikk- és tolgyfaporok killondsen artalmasak az egészségre,
ezért csak porelszivassal dolgozzon.

Szinesfémek fiirészelése

Megjegyzés: Csak a szinesfémek megmunkalasara alkalmas,
éles flrészlapot hasznaljon. Ez tiszta vagashoz vezet és meg-
akadalyozza a flrészlap beékelddését.

Vezesse ra a bekapcsolt elektromos kéziszerszamot a munka-
darabra és 6vatosan kezdje meg a flirészelést. Ezutan dolgoz-
zon kismértéku elétolassal, megszakitas nélkiil tovabb.

A profilok vagasat mindig a keskenyebb oldalon, U-profilok
esetében sohasem a nyitott oldalon kezdje. A hosszU profilo-
kat tamassza ala, hogy elkeriilje a flirészlap beékelddését és
az elektromos kéziszerszam visszarugasat.

Fiirészelés a parhuzamos iitk6z6 hasznalataval

(lasd a ,,H” abrat)

A 10 parhuzamos {itk6z6 a munkadarab széle mentén tesz le-
het6vé preciz vagasokat; ezen kiviil ezzel azonos mérett savo-
kat is ki lehet vagni.

Lazitsa ki a 8 szarnyascsavart és tolja 4t a 10 parhuzamos iit-
koz6 skalajat a 12 alaplap megvezetésén. Allitsa be a skaldna
kivant vagasi szélességet a megfeleld 30, illetve 29 vagasi jel-
nél, lasd az alabbi fejezetet: ,Vagasi jelek”. Hlizza meg ismét
szorosra a 8 szarnyascsavart.

Fiirészelés a vezetosin segitségével

(lasd az ,I” - ,K” abrat)

A 31 vezetdsin segitségével egyenes vonalu vagasokat lehet
végrehajtani.

A tapadd bevonat meggatolja azt, hogy a vezetdsin megcsus-
szon és kiméli a megmunkalasra keriilé munkadarab feliiletét.
A 31 vezetdsin meghosszabbithatd. Forgassa ehhez el a 31
vezetdsint 180°-kal és dugja 6ssze a két 31 vezetdsint. A re-
teszeléshez nyomja meg a 32 gombot. A leszereléshez nyom-
jamegamasik oldalon elhelyezett 32 gombot és hiizza szét a
két 31 vezetdsint.
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A 31 vezetdsin felsé oldala két jeloléssel van ellatva. A ,90°”

jeloléssel ellatott oldalat a derékszogli vagasokhoz, a ,,45°” je-

I6léssel ellatott oldalat pedig a tébbi ferdevonall vagashoz
hasznalja.

A vezetdsin gumiajka 90°-0s és 45°-0s vagasoknal egy kisza-
kadasgatlot képez, amely faanyagok filirészelésekor megga-
tolja a feliilet felszakadasat.

A gumiajkat az els6 flirészelés soran hozza kell illeszteni a kor-

flirészhez, és ehhez kissé le kell f(irészelni.

Megjegyzés: A 31 vezetésinnek pontosan fel kell fekiidnie a
megmunkalasra keriil6 munkadarabra és nem szabad kiallnia
a flirészelésre keriild munkadarab homlokoldala fol6tt.

Haa 31 vezetdsinamunkadarab végénél kiall, akkor ne hagyja
akorflirészt a 31 vezetésinen dllni, anélkiil, hogy fogvatarta-
na. A 31 vezetdsin mianyaghdl van s nem tudja megtartania
korflrészt.

Rogzitse amunkadarabra a kiilénleges 33 csavaros szoritéval
a 31 vezetdsint a munkadarabra. Ugyeljen arra, hogy a 33
csavaros szorito belsd oldalan talalhato kiemelkedés ponto-
san beleilleszkedjen a 31 vezetdsin megfelelé bemélyedésé-
be.

Kapcsolja be az elektromos kéziszerszamot és vezesse azt
egyenletesen és konnyedén tolva a vagasi iranyban.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendd barmely
munka megkezdése elott hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoléaljzathél.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Aflirészlap védéburkolatanak szabadon kell mozognia és au-
tomatikusan kell zarodnia. Ezért az elforgathat6 véddburkolat

koriilotti teriiletet mindig tisztan kell tartani. A port és a forga-

csokat préslevegdvel vagy ecsettel el kell tavolitani.

A bevonatlan flirészlapok egy vékony réteg savmentes olajjal
meg lehet védeni a korrozié ellen. Aflirészlap hasznalata el6tt
ismét tavolitsa el az olajat, mert a fa ellenkezd esetben foltos
lesz.

Aflirészlapon maradt gyanta- vagy ragasztoanyagmaradékok
rosszabb vagasi mindséghez vezetnek. Ezért a flrészlapokat
a hasznalat utan azonnal tisztitsa meg.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével

csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kézi-

szerszam-mihely igyfélszolgalatat szabad megbizni, nehogy
a biztonsagra veszélyes szituacio [épjen fel.

e

Vevoészolgalat és hasznalati tanacsadas

A Vevédszolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a pétalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott b-
rak és egyéb informécidk a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsad6 Team szivesen segit, ha termé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.
Hakérdéseivannak, vagy pétalkatrészeket akar megrendelni,
okvetleniil adja meg az elektromos kéziszerszam tipustabla-
jan talalhatd 10-jegyd cikkszamot.

Magyarorszag

Robert Bosch Kft.

1103 Budapest

Gyomréi Gt. 120.

Awww.bosch-pt.hu oldalon online megrendelheti késziiléké-
nek javitasat.

Tel.: (061) 431-3835

Fax: (061) 431-3888

Hulladékkezelés

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kdrnyezetvédelmi szempontoknak megfeleléen kell
Gjrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartasi sze-
métbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A hasznalt villamos és elektronikus beren-
dezésekre vonatkozd 2012/19/EU sz. Eu-
ropai Iranyelvnek és ennek a megfeleld or-
szagok jogharmonizaciéjanak megfeleléen
amar hasznalhatatlan elektromos
kéziszerszamokat kiilon 6ssze kell gytjteni
és a kornyezetvédelmi szempontbdl megfeleld tjra felhaszna-
lasra le kell adni.

A viltoztatasok joga fenntartva.
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Pycckun

B coCTaB 3KCMNyaTaLMOHHbIX IOKYMEHTOB, IPEAYCMOTPEH-
HbIX U3rOTOBUTENEM /1Al NPOAYKLMM, MOTYT BXOZMTb HACTOA-
Liee PyKOBO/CTBO M0 3KCTI/TYaTaLyH, a TaKXKe MPHIOKEHHA.
WHopmaLua o NoaTBEPKAEHUH COOTBETCTBHA COLEPKHTCH
B MPUNOKEHMH.

WHdopMaLua o CTpaHe NPOUCXOXK/IEHNA yKasaHa Ha Kopnyce
W3MEMNA U B IPUTIOKEHNN.

[lata u3roToBneHuA ykasaHa Ha nocnepsHein cTpanuLe obnox-
K1 PykoBoacTga.

KoHTaKTHaA MHopMaLma OTHOCHTENbHO MMMOpPTepa Cofep-
XWTCA Ha yNaKoBKe.

Cpok cnyx6bl uagenus

Cpok cnyxbbl U3nenua cocTaBnAeT 7 net. He pekomeHayetca
K 9KCT/TyaTaluu Mo UCTEUEHNM 5 NeT XpaHeHHA C AaTbl U3ro-
TOBNEHUA Oe3 NpeaBapUTeNbHOM NPOBEPKH (faTy U3roToBNe-
HWA CM. Ha ATUKETKE).

MepeueHb KPUTHUECKHX OTKA3OB U ownbouUHble feicTBUA
nepcoHana unu nonb3oBarensa

~ He UCMOMb30BaTb C MOBPEXAEHHOM PYKOATKON MK NOBpe-
XOEHHBIM 3aLLMTHBIM KOXYXOM

- He UCno/b30BaTh NPy NOABAEHUM AbIMA HEMOCPELCTBEH-
HO M3 Kopnyca u3nenua

— He UCMnonb30BaThb C NepebuTbIM MK OTrONEHHbIM ANEKTPU-
ueckuM Kabenem

- He UCMo/b30BaTh Ha OTKPLITOM MPOCTPAHCTBE BO BPEMs
noxas (B pacnbinAemo Boge)

- He BK/IOYATb NpU NonafaHuy BoAbl B Kopnyc

— He UCMnonb30BarTb NPU CUNbHOM UCKPEHHH

- He UCnomb30BaThb NPH NOABNIEHWM CUNbHOWM BUOpaLMu

Kputepun npeaenbHbIX COCTOAHUMA

— NepeTépT Unu NOBPEXAEH INEKTPUUECKUI Kabenb

~ MOBPeXAEeH Kopnyc u3fenus

Tvn 1 nepHoAHYHOCTb TEXHUUECKOro 06CnyKUBaHHA

PekomeHayeTcA OUUCTUTb UHCTPYMEHT OT MblK NOCNE KaXa0-
0 UCnonb3oBaHuA.

XpaHeHue

- HeobXoAMMO XpaHHTb B CyXOM MecTe

— HeobX0AMMO XPaHHTb BAANW OT UCTOUHUKOB MOBbILLIEHHbIX
TEMNepaTyp U BO3LENUCTBUA CONMHEUHDBIX NyJei

- NPy XpaHeHun Heobxoanmo usberatb peskoro nepenana
Temneparyp

- XpaHeHue be3 ynakoBK# He A0nycKaeTcA

- NoApobHble TPEHOBAHHUA K YCNIOBMAM XPaHEHHsA CMOTPUTE
B OCT 15150 (Ycnosue 1)

TpaHcnopTupoBKa

- KaTeropuuecku He OMYCKaeTCcA NafieHue 1 niobble Mexa-
HUUECKKMe BO3[eNCTBUA Ha yNaKOBKY NPH TPaHCNOPTUPOB-
Ke

— Npv pasrpyske/norpysKke He J0NYCKaeTca UCMONb30BaHKe
MoBOro BUAa TEXHWKK, paboTaloLLei Mo NPUHLMNY 3aXKMa
YNaKoBKH

- nopobHble TpeBOBaHMA K YCTIOBUAM TPAHCTIOPTUPOBKU
cmotpute B FOCT 15150 (Ycnosue 5)
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Yka3aHua no beaonacHoCcTH

006LwwHe yKasaHHA No TeXHUKe GesonacHocTH ans
3NEKTPOUHCTPYMEHTOB

A ﬂPEﬂVI‘IPE)KﬂEHI/IE HpouTuTe BCe YKa3aHUA U

MHCTPYKLMH N0 TEXHUKE
besonacHocTn. Hecobntogerue ykasaHui U MHCTPYKLMIA N0
TeXHUKe He30MacHOCTU MOXET CTaTb NPUUMHOM NOPAKEHMA
3NEKTPUUECKNM TOKOM, NOXapa W TAXENbIX TPABM.

CoxpaHaiTe 3TH MHCTPYKLMK H YKa3aHua ana 6yaywero
MCNONb30BaHMs.

Mcnonb3oBaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX U YKa3aHWAX No-
HATHE «INEKTPOUHCTPYMEHT» PACMPOCTPAHAETCA HA INEKTPO-
MHCTPYMEHT C NUTAHKeM OT CETH (C CETEBbIM WHYPOM) U HA
AKKyMYNATOPHbIIA ANEKTPOMHCTPYMEHT (D€3 CETeBOTO WHY-
pa).

Be3onacHocTb pabouero mecra

» Copepxurte paﬁouee MeCTO B YUCTOTE U XOPOoLLO ocBe-
WeHHbIM. becnopafok MNK HeoCBeLLEeHHbIE YUacTKu pa-
bouero mecTa MOTYT NPUBECTU K HECUYACTHbIM CNlyYanaM.

» He paboraiite C 3TUM 3NEKTPOHHCTPYMEHTOM BO B3Pbl-
BOONACHOM NOMeLLeHHH, B KOTOPOM HaXOAATCA Fopio-
une XHAKOCTH, BOCNNAMEHAIOLMECA ra3bl WK Nbifb.
NEKTPOUHCTPYMEHTbI HCKPAT, YTO MOXET NPUBECTH K BOC-
nNameHeHHIO NbiNK UK Napos.

» Bo Bpems paboTbl ¢ 3NeKTPOHHCTPYMEHTOM He fiony-
CcKaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecrty peteii v no-
CTOPOHHUX NHL. OTBREKLKCH, Bbl MOXeTe NoTepsATh
KOHTPONb Hafl 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

JnekTpobesonacHocTb

» LltencenbHan BUNKa 3NEKTPOUHCTPYMEHTa IOMKHA
NOAXOAHTD K WITencenbHoi posetke. Hu B koeM cnyuae
He H3MeHsIiTe WTencenbHylo BUAKY. He npumensiite
nepexopHble WTeKepbl ANA 3NEKTPOHHCTPYMEHTOB C
3aLUUTHBIM 3a3eMNeHneM. HensMeHeHHbIe WTencenb-
Hbl€ BUIKM W NOAXOAALLME LUTENCENbHbIE PO3ETKM CHU-
aKOT PUCK NOPAKEHUA INEKTPOTOKOM.

> I'Ipep,ompauqav'ne TenecHbli KOHTAKT C 3a3eMNEeHHbIMH
NOBEPXHOCTAMM, KaK TO: C prsaMH, 3NeMeHTaMH oTo-
NNeHuA, KYXOHHbIMHU NTUTaMH U XONOAUNbHUKAMHU. [1pu
3a3emneHuu Bawwero Tena noBbILAETCA PUCK NOPAXEHUA
INEKTPOTOKOM.

> 3awuwaiite ANeKTPOMHCTPYMEHT OT LOXKAA U CbIPOCTH.
TPOHMKHOBEHHE BOfIbl B INEKTPOUHCTPYMEHT NOBbILLAET
PHUCK NMOPKEHMA ANEKTPOTOKOM.

» He pa3peluaeTcsa HCMONb30BaTh LWHYP He M0 Ha3Haue-
HUI0, HANpPUMep, ANA TPAHCNIOPTHPOBKHM UNH NOABECKH
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, UMK ANA BbITATHBAHNA BUNKH H3
WTencenbHoM Po3eTKH. 3aLyuiLaiiTe WHYP OT BO3AeH-
CTBHA BbICOKMX TeMNepaTtyp, Macna, 0CTpbIX KPOMOK
MNU NOABHXHbBIX UacTei 3NeKTPOUHCTPYMeHTa. [ToBpe-
KLEHHbIA UMK CMYTaHHbIM LWHYP NOBbILIAET PUCK MOpaXe-
HMAA ANEKTPOTOKOM.
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» Mpu pabote ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM NOA OTKPBITHIM
HebOM npuMeHsiiTe NpUroAHbIe ANA 3Toro kabenu-ya-
nuHuTeny. [pumMeHeH1e NpurofHoro ans pabotbl nop, oT-
KpbITbIM HebOM Kabens-yanuHUTENS CHUXAET PUCK Nopa-
XEHMSA 3NEKTPOTOKOM.

» Ecnu HeBO3MOXKHO H36eXKaTb NPHMEHEHHSA INEKTPOUH-
CTPYMEHTa B CbIPOM NOMELLEHHH, NOAKNIOYANTe NeK-
TPOMHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOHCTBO 3aLUUTHOrO OTKNIO-
yeHus. [IpUMeHeHe YCTPOACTBA 3aLUMUTHOTO OTKIIOUEHHS
CHWXKAET PUCK ANEKTPUUECKOTO NOPAKEHMA.

be3onacHocTb noaei

» ByAbTe BHUMaTeNbHbIMHU, CNeAUTE 3a TeM, uTo Bbl fe-
naete, U NPOAYMaHHO HauKHaiiTe paboty ¢ anekTpo-
MHCTPYMeHTOM. He nonb3yiTech 3NeKTPOUHCTPY-
MEHTOM B YCTanoM COCTOSIHUM HNH ecnii Bbl Haxo-
[AUTECb B COCTOAHWH HAPKOTHYECKOTO UMK anKoronbHo-
ro onbAAHEHUSA UMK NOA Bo3[eHCTBUEM NeKapcTB. OauH
MOMEHT HEBHUMATENbHOCTU NPK PaboTe C ANeKTPOUHCTPY-
MEHTOM MOXET NPUBECTH K CEPbE3HBIM TPaBMaM.

» MpumeHsiiTe cpeACTBa HHAMBUAYANbHON 3aLUUTbI U
BCerAa 3aLuTHble OUKH. /CNonb30BaHWe CPENCTB UHAM-
BMAYaNbHOM 3aLLMTbI, KaK TO: 3aLYMTHON MackH, 0byBH Ha
HECKONb3sLLe NOfOLLBE, 3aLLUMTHOTO LUNEMA UK CPENCTB
3alLMTbI OPraHoB CMyXa, — B3aBUCMMOCTH OT BUAA paboTbi
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUKAET PUCK MONYUEHMSA TDABM.

» MpepoTBpaLyaiiTe HenpeAHaMepeHHoe BKNIOUeHHe
3NeKTPOMHCTPYMeHTa. [lepea noaknioueHnem
3NEKTPOMHCTPYMEHTa K 3MeKTPONUTaHHIO H/UIH K
aKKymynAaTopy y6eautech B BbIKNiOUEHHOM COCTOAHHUH
3NEKTPOMHCTPYMEHTa. YiepXkaHue nasbLia Ha BbiK/ioua-
Tene Npy TPaHCNOPTUPOBKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA U Nog-
KNIOUEHHE K CETH MTUTaHWS BKIIOUEHHOTO ANEKTPOUHCTPY-
MeHTa UpPEeBaToO HECUACTHBIMM CNYUAAMMU.

» YbupaiiTe yCTAHOBOUHbIi HHCTPYMEHT WK raeuHble
KNIOUM 10 BKNIOUEHHA 3NeKTPOUHCTPYMeHTa. NHCTpy-
MEHT UMK KNIOY, HaXOAALLMICA BO BPALLAIOLLENcsa uacTh
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXKET NPUBECTH K TPaBMaM.

» He npuHuMmaiiTe HeecTecTBEHHOE NONOXEHHe Kopnyca
Tena. Bcerpa 3aHnmaiiTe ycToifunBOE NONOXKEHHE U CO-
XpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarofaps atomy Bbl MoxeTe
TyuLLIEe KOHTPONMPOBATb ANEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXHMAAH-
HbIX CHTyaLMAX.

» Hocute noaxoasuwyio pabouyio ogexay. He Hocure
LIMPOKYIO OAieXAY U YKpalueHus. [lepXxute BONOCDI,
OAeXAY M PYKaBHULbl BAANH OT ABWKYILLUXCA YacTei.
LLInpokas ofexaa, YKpalleHus Unu ANUHHbIE BONOCHI MO-
ryT BbiTb 3aTAHYTHI BPALLAIOLMMHUCA YACTAMM.

» [pK HanUUMK BO3MOXKHOCTH YCTaHOBKH NbINEOTCachl-
BalOLLMX W NbiNecOOPHbIX YCTPOIHCTB NpoBepaiiTe UX
npucoefUHEHHe H NPaBUNLHOE HCNONb30BaHKe.
Tp1MeHeHKe NbiNeoTcoca MOXET CHU3UTb OMACHOCTb, CO-
3[1aBaeMy0 NbifbIo.

MpumeHeHKe 3NeKTPOUHCTPYMEHTa U obpalLeHHe C HUM

» He neperpy»aite 3neKTpoMHCTPYMeHT. Ucnonb3yiite
AnA Baweii paboTbl npegHa3HaueHHbIA ANA 3TOro
3NEKTPOUHCTPYMEHT. C NOAXOAALLMM INEKTPOUHCTPY-
MeHTOM Bbl paboTaeTe nyulue 1 HafieXHee B yKasaHHOM
[iManasoHe MOLLHOCTH.

» He pa6oraiite C 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM NPH HEUCNPaB-
HOM BbIKNIouarene. SNeKTPOMHCTPYMEHT, KOTOPbIH He
MOAAAETCA BKIOUEHMIO UK BIKNIOUEHHIO, ONAceH U AoN-
XeH bbITb OTPEMOHTUPOBaH.

» [lo Hauana HanapKH 3NeKTPOMHCTPYMEHTa, nepep 3a-
MeHoii NpUHaANeXHoCcTel U NpeKpalLeHeM paboTbl
OTKNIoYa¥Te WTencenbHyio BUNKY OT PO3eTKH CeTH
/Ny BbIHbTE aKKyMynATOP. 3Ta Mepa Npefoc-
TOPOXHOCTW NPeSOTBPALYAET HENPeRHaMEPEHHOE BKITI0-
UEHHE ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

> XpaHuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM ANs
Aeteil mecte. He paspeluaiite nonb30BaTbCA 3NEKTPO-
MHCTPYMEHTOM NHLIAM, KOTOPbIe He 3HaKOMbI C HUM
MU He YATaNH HaCTOALUMX HHCTPYKLMUA. dNeKkTpo-
MHCTPYMEHTbI OMacHbI B PyKax HEOMbITHBIX NTHL,.

» TwarenbHoO yxaXuBaiiTe 3a 3NeKTPOUHCTPYMEHTOM.
MpoBepsiite 6e3ynpeunyio hYHKLHIO U XOA ABHXKY-
LMXCA YacTel ANEKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE NONo-
MOK WK NOBPEXAEHHH, OTPHLLATENBHO BNUAIOLLUX HA
¢yHKumI0 3neKTpouHCTPYMeHTa. MoBpexaeHHbIe ya-
CTH BONXKHBI ObITb OTPEMOHTUPOBaHbI A0 MCMONb30Ba-
HUA 3NEKTPOMHCTPYMeHTa. [noxoe 0bcnykuBaHWe anek-
TPOWHCTPYMEHTOB AABNAETCA NPUUMHON DOMBLLIOTO uncna
HECUACTHbIX CTyuaes.

» [lepuTe pexyuuii HHCTPYMEHT B 3aTOYEHHOM H UM-
CTOM COCTOAHHH. 3aD0TNIMBO YXOXKEHHbIE PEXYLLNE MH-
CTPYMEHTbI C OCTPBIMM PEXYLIMMU KPOMKaMK PeXe 3aK/n-
HMBAIOTCA W UX NETue BECTH.

» MpumeHaiiTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT, NPHHAANEKHOCTH,
paboumne MHCTPYMEHTbI M T. 1. B COOTBETCTBUH C HACTOSA-
LMMH MHCTPYKLUAMH. YUUTbIBaIiTE NPH 3TOM paboune
YCNOBHA U BbiNoNHAeMylo paborty. Vicnonb3osaque
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB ANA HENPeayCMOTPEHHbIX paboT
MOXET NPUBECTH K OMACHbIM CUTYaLMAM.

Cepsuc

» PeMoHT Bawero anekTpoMHCTpyMeHTa nopyuante
TONbKO KBanM¢HLUPOBAHHOMY NEPCOHany 1 TONbKo ¢
NPUMEHEHHEM OPUTMHANbHbIX 3aNacHbIX YacTe. ITUM
obecneunBaetcs 6e30MacHOCTb INEKTPOUHCTPYMEHTA.

YKa3aHuA no TexHuke 6esonacHocTu Ana
AUCKOBbIX NUN

PacnunoBka

» OMACHOCTDb: He noacTaBnsiite pyKH B 30HY NUNEHUA
¥ K TUNbHOMY AucKy. Bawa BTopas pyka fonxHa oxBa-
TbIBaTb [ONONHUTENbHYIO PYKOATKY HNH KOPNYC ABUra-
Tena. Ecnv Bbl 06erMu pykamu fiepXxuTe nuy, 10 nunb-
HbIW IUCK HEe MOXET PaHHTb UX.
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> He noacraensiite pyky nog obpabarbiBaemyio 3aro-
TOBKY. 3alLMTHbIA KOXYX HE MOXET 3allMUTUTb Baluy pyky
OT MUNBbHOTO AKCKA, ECNIM OHA HAXOAMTCA Nog 0bpabaTbiBa-
€MOM 3aroTOBKOW.

» FnybuHa pe3anna fOMKHa COOTBETCTBOBATb TONLUHE
Aetanu. unbHbIA AUCK He AOMKEH BbICTyNaTh 3a 0bpaba-
TbIBaEMYy0 3aroTOBKY bonee uem Ha BbicoTy 3yba.

» Hukorpa He fiepxxute obpabatbiBaemyio seTannb B pyke
unu Ha Hore. HapexHo kpenute obpabatbiBaemyio 3a-
FOTOBKY. [117 CHIXEHUS ONacHOCTM CONPUKOCHOBEHMSA C
TENOM, 3aKNMHWUBAHUA NUNBHOTO IMCKA UMK NOTEPH KOHTP-
05 BaXHO XOPOLLO 3aKpenuTb 0bpabaTbiBaemyto 3aroTos-
Ky.

» Mpu BbiNnONHeHUH paboT, Npu KoTopbIX pabounit uH-
CTPYMEHT MOXKeT 3afieTb CKPbITYH 3NEKTPONPOBOAKY
MNK COGCTBEHHDII LIHYP NUTaHKUA, 06A3aTenbHo aep-
UTE 3MeKTPOMHCTPYMEHT 32 H30NHPOBaHHBIE PYUKH.
KOHTaKT c NpOBOAIKO# NOJ HANPSAXXEHUEM MOXKET 3apAAUTL
METa/INIMUECKI1e UaCTH 3NMEKTPOUHCTPYMEHTA M NPUBECTH K
MOPaXXeHI0 INEKTPUUECKUM TOKOM.

» Mpu npoAoNbHOM NUNEHNHU BCErfa NPUMEHANTe ynop
WNH POBHYIO HANPABAAKOLLYIO. ITO Y/YULIAET TOUHOCTb
PE3aHKA U CHUKAET BO3MOXHOCTb 3aKNUHUBAHMA MUNbHO-
ro fincka.

» Bcerpaa ucnonb3yite nunbHble AUCKU NPABUNbHOTO
pa3mepa 1 ¢ NOAXOAALLUM NOCaJOUHbIM OTBEPCTHEM
(Hanp., pomboBuaHO# UnK Kpyrno# dopmbi). M1nbHbIE
[MCKH, He COOTBETCTBYHOLME KPEMEXHbIM YaCTAM MUMbI,
BpaLLAloTCA C BUEHNEM U BEAYT K NOTEPe KOHTPONA Haf UH-
CTPYMEHTOM.

» Hukorga He npUMeHsiiTe NOBPeXAEHHbIE UMK Henpa-
BUNbHbIE NOAKNafHbIE Waibbl U BUHTLI. [ogKnanHble
LWan6bl M BUHTbI BbINK CNeLnanbHO CKOHCTPYMPOBaHbI 1A
Bauwe# nunbl 1 06ecneunBaloT onTUMasbHYI0 NPONU3BON-
TENbHOCTb W 3KCMNyaTaLMOHHYI0 6e30nacHoCTb.

» PHKOLIET - NPHUMHDI U COOTBETCTBYIOLME YKA3AHUA
no TexHuke 6ezonacHoctu
- PHKoLLET — 370 BHE3aMHasA peakLysa NMUNbHOTo AUCKa Ha
3aKNMHWBAHKE, 3aKaTUE UMK HEMPaBUIbHYIO YCTaHOBKY
MUNBHOTO ACKA, UTO NPUBOAUT K HEKOHTPONIMPOBAHHOMY
MOMHATUIO NHbI, €€ BbIXOMY W3 3ar0TOBKM U1 [IBUKEHUIO B
CTOPOHY Oneparopa;

— €CNW NUNbHbIN UCK 3aCTPAN UMK 3aXKaT B Y3KOM LLENH,
OH DNoKKUpYeTCA W iBurarenb 0TbpackiBaeT Ny co Bcew
CMNOW B HanpaBneH1u oneparopa;

— €CNW NUMbHbIA IUCK NEPEKOLLEH UM HENPaBHNbHO
YCTaHOBNEH B NPOPE3H, 3ybbA MUMbHOMO IUCKA C ThiNbHOM
CTOPOHbI MOTYT 3aCTPEBATb B IOBEPXHOCTH 3arOTOBKM, UTO
NPUBOAMT K BbIBpacbiBaHMIO MUNbHOTO AUCKA U3 NPOPE3H
1 0TOPACHIBAHMIO NWNbI B HANPABNEHUK ONepaTopa.
PuKoLLIET ABNAETCA PE3YNbTaTOM HENPaBMNbHON 3KCMNya-
TaLMK UNK OLIMDOK Npu paboTe ¢ Nunow. Ero MoxHo usbe-
aTb NOAXOAALMMU MEPAMHU NPEAOCTOPOXHOCTH, OMK-
CaHHbIMH fjanee.

» Kpenko aepxute nuny 06eMMu pyKamu 1 pacnonarai-
Te PYKH TaK, uto6b1 Bbl 6b1nHM B COCTOAHNM NPOTHBOAEH-
cTBOBaTb cMnam obpartHoro yaapa. Croiite Bceraa cbo-
KY OT MUNbLHOrO NOMOTHA, He CTONTE B OZIHY NHHUIO C
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NUNbHbIM NONOTHOM. [Py 06paTHOM yaape Nuna MoXeT
OTCKOUMTb Ha3ajl, HO OMeparop MOXET NOAXOAALIMMAU Me-
pamy NpeaoCcTOpPOXHOCTM NPOTMBOAEHCTBOBATL 0bpar-
HbIM CHNIaM.

» [pH 3aKNHHUBAHNM TUNLHOTO AUCKA NH NPH Nepepbl-
Be B paboTe BbIKNIoUaiTe NUNY U CMOKOHHO AePXKUTE ee
B 3aroToBKe /10 0CTAHOBKH NUNbHOTO AucKa. Hukorga
He NbITalTecb BbIHYTb UMY U3 3ar0TOBKH WNH BbITA-
HYTb ee Ha3afl, NoKa BpaLaeTca NUNbHbIA AUCK, TaK
KaK NPy 3TOM MOXKET BO3HUKHYTb 06paTHbIii yaap. YcTa-
HOBMTE M YCTPaHHTE NPUUMHY 3aKNMHWUBAHWUA MUNBHOTO K-
cka.

» Ecnu Bbl XoTHTE NOBTOPHO 3aNyCTUTL NKAY, KOTOpan
3acTpAna B 3aroToBKe, OTLEHTPUPYITE MUNbHbIA AUCK
BNPONMAe U NpoBepbTe BO3MOXHOCTb €ro cBo6oAHOro
BpalLEeHHs B 3aroToBKe. ECv nunbHbIl IUCK 3aKNMHUNO,
TO NP MOBTOPHOM 3aryCKe Nmbl OH MOXET bbiTb BbIOPO-
LIEH 13 3arOTOBKM WM BbI3BaTb 0BPaTHbIN yaap.

» bonbluKe NNKTbI AONKHbI HAAEKHO NeXaTb Ha onope
ANA CHUXKEHHA ONaCHOCTH o6paTHoro yAaapa npu 3aknu-
HWBaHUM NUNbHOTO AUCKa. bonblune NAnTbI I'IpOI'VI6aIOT'
€A noa, cobcTBEHHBIM BECOM. TMNUTbI JOMKHBI NEXaTb Ha
onopaxc obeunx CTOPOH, KaK BOM3H nponuna, Taku c o0bo-
MX KOHLIOB.

» He npumeHsaiiTe Tynble UMK NOBPEXAEHHbIe NHAbHbIE
BUCKH. [UNbHbIE JUCKM C TYMbIMU UNIM HENPABUNBHO Pas-
BefleHHbIMU 3yObAMM BEaYT B PE3yNbTaTe OUeHb Y3KOro
MpoMnMna K NoBbILIEHHOMY TPEHHIO, 3aKNMHWBAHUIO iUCKA
W K 0bpaTHoMy yaapy.

» [lo Hauana NUNeHUs KPenKo 3aTAHKUTE YCTPOHCTBa pe-
TYNUPOBKM rMy6uHbI M yrna nponuna. Vx cMelLieHue BO
BPEMA MUMEHWA MOXET NMPUBECTH K 3aKNMHWUBAHUIO MKMb-
HOro iuCKa 1 0bpaTHOMY yaapy.

» ByabTe 0c06EHHO 0CTOPOXKHBI NPK PaCNUNOBKE B CTe-
HaX UMK APYrUX HENPOCMATPHUBAEMBIX yuacTKax. Mpu
PACcMUNOoBKe B CKPbITbIX 0BbeKTax norpyxaembii B 06bekt
MUNbHbIA AUCK MOXET 3abNOKMPOBATLCA U BbI3BATb PUKO-
wer.

OYHKUNA HUKHEr0 3aLHUTHOrO KOXyXa

» MMepea KaXabiM NPUMEHEHHEM NPOBePATE 3aLYUTHbIH
KOXYX Ha be3ynpeuHoe 3akpbiTHe. He nonb3yiitecb nu-
NoW, ecnu ABHKEHHE HHKHEr0 3aLHUTHOr0 KOXYXa NpH-
TOPMaXXMBAETCA U OH 3aKPbIBAeTCA C 3aMeNIeHHeM.
Hukorpa He 3aKNHHUBalTE U He NPUBA3bIBAHTE HU-
MHHUI 3aLUUTHBIH KOXYX B OTKPbITOM NMONOXEeHHH. [Tpu
CMyyYaitHoOM NafieHUn NUMbl Ha NN, HWKHWUI 3aLLUTHBIA KO-
KYX MOXET BbITb NOrHYT. OTKPOWTE 3aLLUMTHbIMA KOXYX 3a
pbluar 1 ybeauTech B €ro CBOGOAHOM ABUXEHUN NPU Nio-
6om yrne pacnuna v noboi rnybuHe nunexus bes conpu-
KOCHOBEHHS C NUNbHbIM AMCKOM UNK APYTMMH YacTAMMU.

» [poBepbTe hyHKLMIO NPYKNHBI HAKHETO 3aLUTHOTO
KOXYXa. ECn HIKHMIA 3aLMTHBIA KOXKYX U NPYXHUHA
paboraloT HeyJ0BNETBOPUTENDBHO, TO CAANTE NUNY HA
TexobcnyxuBaHue nepeg cnonb3oBaHKeM. [ospe-
KOEHHDbIE YaCTH, KNeHKrue CKOMNEHNA U OTNOXKEHHUA ONK-
NOK 3aTOPMAXKMBAIOT ABUXKEHWE HUXKHENO 3aLLMTHOIO KO-
Kyxa.

Bosch Power Tools

1609 92A 206 (3.6.16)




OBJ_BUCH-859-008.book Page 38 Friday, June 3,2016 1:26 PM

38 | Pycckui

» OTKpbIBaiTe PYKOH 3aLUTHDIH KOXYX TONbKO NpPH Bbl-
NONHEHHH 0cobbIX pa3pe3oB, Kak Hanp., NPH «<BPe3HOM
M YrNOBOM pacnun1BaHumuy». OTKpPbIBaHTe HUXKHMIA 3a-
LHUTHDIH KOXYX TONbKO C NOMOLLbIO OTTAXKHOTO pblyara
M OTNYyCKaiiTe ero, Kak TONbKO NUNbHbIH AUCK BpeXXeTca
B 3aroToBKY. [1py BCeX ipYr1X pacnunoBOUHbIX pabotax
3aLUMTHBIA KOXYX AO/KEH PaboTaTb aBTOMATUUECKH.

» Koraa Bbl knapete nuny Ha BepcTak WNM Ha NON, HU-
JKHH 3aLUTHDBIA KOXKYX AOMKEH NPUKPbIBATb NUMbHbINA
AMCK. HesalluILeHHbIi, BpallaroLmuics Ha Bbibere nunb-
HblI/ AUCK IBUraeT NNy NPOTMB HanpaBneH1s pesa u nu-
NIUT BCE, UTO CTOMT Ha €ro NyTH. YUUTbIBaHTE NPX 3TOM NPO-
DOMKMTENbHOCTb Bblbera nunbl.

[lononHutenbHble NpeaynpeauTenbHbie yKa3aHHs

» He ounwaiite natpybok ans Bbibpoca onMnok pykamu.
BpatLatoLLmuecs uacT MoryT HaHecTW Bam TpaBmy.

» He pabortaiite c nunoii B NonoXxeH11 Hag ronosoi. B
3TOM MONOXEHUH Yy Bac HeT 0CTaTOUHOr0 KOHTPONS Haf
3NEKTPOMHCTPYMEHTOM.

» Wcnonb3yiiTe COOTBETCTBYIOLIHE METaNNOUCKATENH
ANA HAX0XAEHUA CNPATAHHBIX B CTeHe TPy6 unu npo-
BOAKM HNK 0bpaLuaiiTech 3a cnpaBKoi B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpuaATHe. KOHTaKT C 3NeKTPONPOBOAKOM
MOXET NPUBECTH K NOXAPY W MOPAXXEHMIO INEKTPOTOKOM.
lMoBpexaeH1e rasonpoBoaa MOXET MPUBECTH K B3PbIBY.
lNoBpexaeHne BOAONPOBOAA BELET K HAHECEHMIO MaTePH-
anbHoro yliepba unu MoXeT BbI3BaTb NOPAXXEHHE INeK-
TPOTOKOM.

> INeKTPOMHCTPYMEHT He NpeJiHa3HaueH Ans cTaLuo-
HapHoW paboTbl. OH He NpefycMoTpeH Ana paboTbl ¢
MUNbBHBIM CTONOM.

» He npumeHsiiTe nunbHbIE BUCKH U3 BbICTpOpEXyLL el
cTanu. Takue JUCKKU MOTYT ETKO Pa3noMaTbCA.

» He pacnunuBaiite getanu u3 uepHbix Metannos. OT pac-
KaneHHoMH CTPYXXKKU MOTyT BOCMNaMEHUTbCA CKOMMEHHA
MbINK.

> Bceraa fiepxuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT BO BpeMms pabo-
Tbl 06€MMH PyKaMH, 3aHAB NpefBapUTENbHO YCTONUH-
Boe nonoxeue. [|Byms pykamu Bol pabotaete bonee
HaZIeXHO C ANEKTPOMHCTPYMEHTOM.

» 3akpennsiiTe 3aroToBKy. 3aroToBKa, yCTaHOBNEHHasA B
3aXKMMHOE NPUCMOCOBNEHNE UK B TUCKH, YAEPXKUBAETCA
bonee HapexHo, uem B Baluen pyke.

» BbiAuTE NONHOM OCTAHOBKHM 3NEKTPOMHCTPYMEHTA U
TONbKO NOCNe 3TOro BbiNyckaiTe ero U3 pyk. Pabouuit
MHCTPYMEHT MOXET 3a€CTb, X 3TO MOXET NPUBECTH K NOTE-
pe KOHTPONS Hafl 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

OnucaHKe NpoayKTa U ycnyr

MpoutuTte BCe yka3aHUA U MHCTPYKLUK NO
TexHuKe 6e30NacHOCTH. YNyLEeHHA B OTHO-
LIEHWM YKa3aHWH M MHCTPYKLMIA N0 TEXHUKE
©e30MacHOCTM MOTyT CTaTb MPHUMHON Nopa-
XEHMSA INEKTPUUECKMM TOKOM, NOXKapa 1 Ta-
KEnbiX TPaBM.

lMpumeHeHHe NO Ha3HAUEHHIO

HacTos LMt INeKTPOUHCTPYMEHT NpeaHa3HaueH Ans npo-
NIONIbHOTO W MONEPEYHOro NPAMONMHEHHOTO pacn1na apese-
CHHbI ¥ pacnuna ApeBecuHbl NOA yrnoM Ha NpouHor onope. C
COOTBETCTBYHOLMMH MUNbHBIMU AMCKAMU UHCTPYMEHTOM
MOXHO Pacn1nnUBaTh TOHKOCTEHHbIE JETaNU U3 LIBETHbIX Me-
TannoBs, Hanpumep, NPOQUK.

MHCTPYMEHT He paccumTaH Ha 3aroTOBKH M3 UEPHOTO MeTarl-
na.

U30bpaxkeHHble COCTaBHbIE YaCcTH
Hymepauua npeacTaBneHHbIX KOMNOHEHTOB BbiMOMHEHa N0
1306paXeHMIo Ha CTPAHULE C UNNIOCTPALUAMY.

1 Bnokupatop BbiKIOuaTens

2 Bebikmiovatenb

3 [lononHuTenbHan pykosTka (C U301MPOBaHHON
NOBEPXHOCTHIO)

KHonka dukcauuu wnuxgens

LLikana yrna pacnuna

LLlecTurpaHHbIi LWTU(TOBBIM KNtoU

bapallKoBbIf BUHT ANA HACTPOMKK YrNa HAaKNoHa
bapalukoBbIi BUHT 1A NapanienbHoro ynopa

CMOTPOBOE OKOLLKO ANA HabntoaeHa 3a NUHKEH
pacnuna «CutControl»

(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/
PKS 66-2 AF)

10 MapannenbHbii ynop

11 MaATHUKOBbIH 3aLUMTHBIA KOXYX

12 OnopHas nauta

13 Pobluar nsa HaCTPOMKKM MAATHAKOBOTO 3aLLMTHOO KOXYXa
14 bapallkoBbIi BUHT [NA HACTPOMKM YINa HaKNoHa
15 3awuTHbIA KOXYX

16 Matpybok Ans BbIOPOCA ONMNOK

17 PykosaTKa (C U30IMPOBAHHON NOBEPXHOCTHIO)
18 3aX1MHOW BMHT C Wanbon

19 [lpuxumHoM thnaxel

20 [unbHbIA gUCK™

21 OnopHblit hnaHel

22 UnuHgens nunbl

23 LlnaHr otcacbiBaHua*

24 KoneHuatas Tpybka Ans 0TBOAA ONUMOK

25 KoHTeHHep ANA NbINK/CTPYXKKU*

26 3acnoHKa KoHTerHepa AN Nblik/CTPYXKH

27 3aKMMHOM pbluar HACTPOMKK IMyBUHBI pe3aHus
28 Lllkana rnybuHbl nponuna

29 MeTka yrna nponunaHa 45°

30 MeTtka yrnanponunaHa0°®

31 Hanpaensiowan perka*

32 KHonka bnoknpoBKW HanpaBnsioLLei peiku
33 CrpybuuHa*

*U306paxeHHble KU ONUCAHHbIE NPUHAANEXHOCTH He BXOAAT B
CTaHAAPTHbIH 06bem noctaBky. MoNHbIA aCCOPTUMEHT NPHHAA-
nexHoctei Bbl HaliieTe B Hale# NPorpamme NPUHAANEKHOCTE.

O 000N A
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TexHuueckue AaHHble
PyuHas auckoBas nuna PKS 55 A

PKS 55-2 A
ToBapHbii NO 3603E000.. 3603E010.. 3603E020..
Hom. noTpebnsemast MOLLHOCTb Br 1200 1200 1600
Uncno 060poToB X0NnocToro xoaa MuH ! 5600 5600 5000
nybuHa nponuna, Makc.
~ MOf, YrNom HaknoHa 0° MM 55 59 66
- 10f, YIrNOM HaknoHa 45° MM 38 38 48
Bnokuposka wnuHaens [ o )
CutControl - ° °
KoHTelHep ANs Nbinu/CTPYXKH - ° °
Pasmepbl 0MopHOM NAUTHI MM 288x153 288x 153 327x160
[lnameTtp NUnbHOTO AUCKa, MaKC. MM 160 160 190
[lnameTp NMNbHOrO AUCKaA, MUH. MM 150 150 184
TorMHa Tena NUNbHOTO IMCKa, MaKe. MM 1,8 1,8 1,8
[lnametp 0TBEPCTHA NUNBHOTO AHUCKA MM 20 20 30
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 Kr 3.9 3,9 5,4
Knacc 3awurbi o]/ O]/ [o/1

MapameTpbl yka3aHbl 1A HOMUHaNbHOro HanpsxeHua [U] 230 B. Mpu Apyrix 3HaueHUAX HANPAXEHWA, a TAKXKe B CNeLMdUueckoM AnA CTpaHbl Ucnon-

HEHWWU MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI WHbIE NapaMeTpbl.

Tpouecchl BKOUEHUA BbI3bIBAIOT KPATKOBPEMEHHbIE NAAEHWA HAaNPsXXeHUA. MK HeBNaronpPUATHbIX YCNOBHAX B CETH BO3MOXXHO OTPULIATENbHOE BO3-
[neicTBu1e Ha apyrie npubopbl. Mpu NonHoM conpotuBneHnu cetu He bonee 0,36 OM HUKaKKUX NOMEX He OXUAAeTCA.

*PKS 66 AF/PKS 66-2 AF ¢ HanpasnatoLen perkon

[NaHHbie no wymy 1 BU6pauum

3HaueHKA 3ByKOBOM 3MUCCHM OMPe/ieNeHbl B COOTBETCTBUM C
EN60745-2-5.

A-B3BeLLEHHbIH YPOBEHb LLYMa OT 3NIEKTPOUHCTPYMEHTA CO-
CcTaBnAeT 00bluHO: ypoBeHb 3BYKOBOrO faBneqna 92 ab(A);
ypoBeHb 3ByKOBOM MolHocTH 103 1B(A). HenoctoBepHOCTh
K=3pb.

MpumeHsiiTe cpeAcTBa 3alLUTLI OPraHOB cryxa!
CymmapHas B1ubpauus a, (BeKTopHan CyMMa Tpex Hanpasne-
HWI) 1 NOrpeLLlHOCTb K onpegeneHbl B COOTBETCTBUM C

EN 60745:

pacnunoBKa apeseckHb: a, =4,0 m/c2, K=1,5 m/c?,
pacnunoBka metanna: a, = 3,0 m/c2, K=1,5 m/c?.
YKasaHHbIW B 3TUX MHCTPYKLMAX YPOBEHb BUOpaLMK onpese-
NEH B COOTBETCTBUM CO CTaHAAPTU30BAHHON METOANKOM 13-
MepeHui, nponucaHHoi B EN 60745, 1 MoxeT UCnonb3o-
BaTbCA [J1A CPABHEHHA ANEKTPOMHCTPYMEHTOB. OH NpurogeH

TaKxe AiNA NpeABapUTENbHON OLEHKW BUOPALUMOHHOM Harpys-

KH.

YpoBeHb BUOPALMK YKa3aH [/ OCHOBHbIX BUAOB paboThi C
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM. OfIHAKO ECNIU ANEKTPOMHCTPYMEHT
OyaeT ucnonb3oBaH ANA BbINONHEHWA APYriX pabor, ¢ pas-

NUUHBIMU NPUHAANEXHOCTAMMU, C NPUMEHEHWUEM CMEHHbIX pPa-

6oumnx WHCTPYMEHTOB, HE NPEAYCMOTPEHHbIX U3TOTOBUTENEM,

WU TEXHUYEeCKoe 06C}1y)KVIBaHVIe He 6y,U,eT oTBeyatb npeanu-

CaHUAM, TO YPOBEHb BI/I6paL|VIIr1 MOXET ObITb UHbIM. ITO MOXKET
3HAUUTENIbHO NOBLICUTD BMﬁpaLlVIOHHyK) Harpysky B teueHue
BCeM NPOACNXUTENBHOCTH paﬁOTbI.

[InA TOUHOW OLEHKW BUDPALMOHHOM HArpy3KK B TeUeHHe
ONpeaeneHHoro BpeMeHHOT0 UHTEPBaNa HY)XXHO YUMTbIBaTb
TaKXe W BPeMs, KOTfa UHCTPYMEHT BbIKNIOUEH UMK, XOTA U
BK/IOUEH, HO He HaXoAWTCA B paboTe. IT0 MOXKET 3HAUUTENb-

HO COKPATHTb HAarpy3Ky OT BUOPaLMM B pacueTe Ha nonHoe pa-

bouee Bpems.

lpeaycMoTpHTE AOMONHUTENbHbIE MEPbI 6E30MacHOCTH A
3allMTbI ONepaTopa oT BO3AEHCTBUA BUOpaLIMK, HanpuMep:
TEXHUUECKOE 0DCNYXMBAHHE INEKTPOMHCTPYMEHTa U pabo-
UNX MHCTPYMEHTOB, Mepbl N0 NOAAEPXaHUIO PYK B Tenne, op-
raH13aL|nA TEXHONOrMUECKHX NPOLIECCOB.

3anBneHne 0 COOTBETCTBHH c €

Mbl 3asiBNfieM Nof Hallly e[MHONWUHYI0 OTBETCTBEHHOCT, UTO
OMMUCaHHbIN B pasfene «TeXHUUECKUe JaHHbIE» NPOLYKT OT-
BEUaeT BCEM COOTBETCTBYIOLLMM NONOXEHUAM [IMpeKTHB
2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC, BKntouas Ux u3-
MEHeHHA, a Takxe cnegytowwmum Hopmam: EN 60745-1,

EN 60745-2-5, EN 50581.

TexHuueckas AokymeHTauua (2006/42/EC):

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Bosch Power Tools
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Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e [V ol

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Cbopka

YctaHoBKa/cMeHa NMNbHOro ANCKa

» Mepep niobbIMU MaHUNYNALUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITacCKUBa#Te WTeNncenb U3 PO3ETKH.

» Mpu ycTaHOBKE NUABHOIO ANCKA HafeBalTe 3alHUTHbIe
nepuartku. [PUKOCHOBEHHE K TUIIbHOMY [IUCKY MOXeET
NPHBECTH K TPaBMe.

» pHUMeHATEe TONbKO TaKKe NUAbHbIE AUCKH, KOTOpbIe
0TBEYaIOT TEXHNYECKUM [aHHbIM HACTOALLEro PyKo-
BOACTBA N0 IKCANyaTaLHH.

» Hu B kKoem cnyuae He npUMeHsiiTe WnucoBanbHbie
KPYrH B KauecTee pabouero MHCTPyMeHTa.

Bbi6op nunbHOro Aucka

0630p pekomeHayeMbIX MUbHBIX AMCKOB Bbl HaHaeTe B KOH-
L|e HAaCTOALLEro PyKOBOACTBA.

CHATHe NUNbHOrO NoNnoTHa (cM. puc. A)

[inA cMeHbl paboyero MHCTPYMEHTA MONOXHTE ANEKTPOUH-
CTPYMEHT Ha TOPLIOBYIO CTOPOHY KOPMyca BUraTens.

- HaxmuTe Ha KHOMKY 6NOKMPOBKM LINWHAENA 4 W iepXKuTe
ee HaxaTou.

» Haxumaiite Ha KHONKY 6NoKHPOBKH WNHUHAENA 4 ToNb-
KO NPH 0CTAHOBNEHHOM LUNHHAENE NUNbI. B npoTMBHOM
Cnyuae aNeKTPOUHCTPYMEHT MOXET ObITb NOBPEXKAEH.

- LLlecturpaHHbIM KNioUoM 6 BbIBEPHMTE 3XKMMHON BUHT 18
B HanpasneHun ©.

- OTTAHWUTE MAATHUKOBDIN 3aLLUMTHBIM KOXyx 11 Hasaa u aep-
XKMTE €ro B 3TOM NONOXEHUH.

— CHUMHUTE NPWKUMHOM dnarel 19 1 nunbHbIi anck 20 co
WNWHAeNA Nunbl 22.

YcraHoBKa nunbHOro aucka (cm. puc. A)

[inA cmeHbl pa6ouero WHCTPYMEHTA NONOXWUTE INEKTPOUH-
CTPYMEHT Ha TOpPL0BYO0 CTOPOHY Kopnyca AABUratensa.

~ OuuCTUTb NUNbHBIY AKCK 20 W BCe yCTaHABNMBaEMble Kpe-
NeXHble YacTu.

~ OTTAHUTE MAATHUKOBDIN 3aLLUMTHBIM KOXyX 11 Hasaa u aep-
XKWTE €ro B 3TOM NONOXEHUH.

- YctaHoBuTe NUNbHbIM AKUCK 20 Ha ONOPHbIN thnaHel, 21.
HanpasneHue pe3aHusa 3ybbes (HanpaBneHue CTPenku Ha
NUNbHOM IMCKE) [OMKHO COBMafaTh CO CTPENKOM Hanpas-
NeHUA BpalLeHus Ha koxyxe 15.

- YcTaHoBuTE 3aKMMHOM hnaHel] 19 1 BBUHTUTE 3aXKUMHOM
BUHT 18 B HanpasneHuu @. Cneaute 3a NpaBUIbHbIM MOH-
TaXXHbIM NONOXEHWEM ONOPHOO 21 M NPUKUMHOTO (hnaH-
ues 19.

- HaxmuTe Ha KHOMKY BNOKMPOBKH WNUHAENA 4 W iepXuTe
ee HaxaTou.

- 3aTAHUTE LWEeCTMIPaHHbIM KNIOUOM 6 3aXKUMHOW BUHT 18 B
HanpaeneHuu @ . MoMeHT 3aTAXKH OMKEH COCTaBNATb
6-9 Hwm, uT0 0OTBEUAET 3aBEPTbIBAHUIO PYKOH NNHOC ¥ 060-
por.

OTCoc nbinu U cTpyXKH (cMm. puc. B-E)

» MMepep nO6LIMU MAHUNYNALUAMHU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKUBaMTE LUTENCEeNb U3 PO3ETKH.

» [NbiNb HEKOTOPbIX MAaTEPUANOB, KaK Hanp., KPacok ¢
COIEPKaHWEM CBHHLA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHDI,
MWHepanoB 1 MeTannoB, MOXeT bbiTb BPEAHOM ANA 340p0-
BbA. [IPUKOCHOBEHKE K NbINK M NoNagaHue Nbinu B Ablxa-
TeNbHbIE NYTH MOXET BbI3BaTb annepruueckue peakLuu
u/vnu 3abonesaHus AblxaTebHbIX NyTei onepatopa Unu
HaxopAwerocs Bbnusu nepcoHana.

OnpeaenexHble BUABI MbiN, Hanp., ayba v byka, cuuTaioT-

A KaHL|eporeHHbIMU, 0COBEHHO COBMECTHO C NpUCafiKa-

MU AnA 06paboTkK ipeBeCHHbI (Xxpomar, CPeAcTBo ANA 3a-

LMTbI ApeBecHHbI). MaTepuan ¢ cofepxaHuem acbecta

pa3peluaeTca obpabaTbiBaTb TOMbKO CNeLManucTam.

— [o BO3MOXHOCTH UCNONb3YKMTE NPUTOAHBIN ANs MaTe-
puana nbineotcoc.

- Xopollo npoBeTpHBaiTe pabouee MecTo.

- PeKoMeHyeTca NoNb30BaTbCA PECNMPATOPHON Ma-
cko# ¢ hunbTpoM knacca P2.

CobniofaiTe feicTBytoLLME B Baluei cTpaHe npeanucaHus

[nina obpabaTbiBaeMbIX MaTeEPUANoB.

» Usberaiite ckonneHua nbinu Ha pabouem mecre. [Tbinb
MOXET Nerko BOCMIaMEHATHCA.

YkasaHue: Bceraa Ucnonb3yite Npu aKcnayarayum nunbl Ko-
NeHyartyio TpybKy 24 UNK KOHTERHEP ANA NbINK/CTPYXKN 25,
uT0bbI HE MONYUNTb TPABMY B PE3YNbTaTe pasneTaiolienca B
pasHble CTOPOHbI CTPYXKKH.

KoneHuartyto TpybKy 24 MOXHO NOACOEAMUHATL UMK HE NOACO-
€[IMHATbL K CUCTEME NbineoTcoca. [oBepHUTe KoneHuaryto
Tpybky 24 T1aK, uT0bbI B 3aBUCUMOCTH OT NPUMEHEHMA He bbiTh
3a/1eTbIM BbiNeTAIOLLEH CTPYXKKOH, U 3aKpenuTe ee B natpybke
s Bbibpoca onunok 16.

BHewHAan cuctema nbineorcoca (cm. puc. B)

Hacapute WwnaHr otcacbiBaiua 23 (MPUHAANEXHOCTb) Ha Bbl-
[nyBHOW WTyLep 16.CoenunHuTe WNAHT oTcacbiBaH1sa 23 ¢ Nbl-
necocoMm (npuHagnexHocth). 0630p BO3MOXHOCTEN NpUCOE-
[JVMHEHWA K PasnuuHbIM Nblnecocam Bbl HaiaeTe B KOHLE Ha-
CTOAILLEr0 PYKOBOACTBA.

INEKTPOMHCTPYMEHT MOXET DbITh MOAKMIOUEH NPAMO K LUTEN-
CenbHOW PO3eTKe YHUBEPCaNbHOro Nbinecoca pupmbl Bosch
C YCTPOWMCTBOM [JUCTaHLMOHHOIO Nycka. Mbinecoc aBTomaru-
UeCKM 3anycKaeTcs NPU BKNIOUEHUH INEKTPOUHCTPYMEHTA.
Mbinecoc fomkeH bbITb NpurofeH ans obpabatbiBaeMoro Ma-
Tepuana.

lp1MeHaltTe cneuranbHBbIi NbiINecoc AA 0TCacbiBaHUs 0CO-
60 BpenHbIX /1A 300P0OBbS BUAOB NbiNK — BO3byauTenen pa-
Ka UnK CyXoW Nbinu.
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CobcTBeHHan cuctema nbineorcoca (cm. puc. C - E)

[Py BbINONHEHUW MENKKX PAbOT KOHTEHHEP ANA Nbinu/
CTPYXXKW 25 MOXET UCMONMb30BaTbCA C 3aKPbITOM 3aCNOHKOM
26. MNpy BbINONHEHNUU KPYMHbIX PaboT Bbl A0OMKHBI OCTABNATH
3aCNOHKY 26 OTKPBITOW, UTObbI CTPYXKA MOTNIa BbINaAaTh.
MnoTHO BCTaBbTE KOHTEHEP /1A NbINK/CTPYXKKM 25 B natpy-
6ok ana oTBoAa onunok 16.

BoBpeMs onopoXHANTE KOHTEHHeP 1A NbiNK/CTPYXKK 25,
uT0DbI COXPAHUTL I PEKTUBHOCTL PAbOTBI.

[insl oONOPOXHEHHA BbITALLMTE KOHTEMHEP ANA NbINKU/CTPYKKH
25 u3 natpybka ans otBofia onunok 16. MpuxmMuTe 3aCNoHKY
KBEpXY 26, NOBEPHUTE KOHTEHHEP /1A NbIK/CTPYXKKM 25 B
CTOPOHY M OMOPOXHHUTE €ro0.

QuuCTUTE COBAMHUTENbHDIM NaTPYbOK KOHTEHHEPa ANA Mbl-
NU/CTPYXKHW 25 Nepef yCTaHOBKOM.

Pabota c HHCTpyMeHTOM

Pexumbl pabotbl

» Mepep niobbIMM MaHUNYNALUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITacCKMBa#Te WTencenb U3 PO3ETKH.

Perynupoeka rnybutbl nponuna (cm. puc. F)

» nybuHa pe3aHus fONXKHa COOTBETCTBOBATb TONLMHE
Aetanu. M1nbHbI AUCK He AOMKEH BbiCTynaTh 3a 0bpaba-
TbiBaeMYI0 3aroToBKy bonee uem Ha BbiCOTy 3yba.

OTnyCTMTE 3aKMMHOW pbiuar 27. [ina HebonbLuon rybuHbI

NPOMNMNa OTTAHWTE NUNY OT OMOPHOH NNUTLI 12, Ans bonblued

rNybuHbI — NPUXMUTE MUY K oNopHOK NnuTe 12. YcTaHoBUTE

XenaeMbli pasmep no Lwkane rnybuHbl nponuna. Kpenko 3a-

TAHUTE 3KMMHON pbluar 27.

Hacrtpoiika yrna pacnuna

OtnyctuTe bapalukoBble BUHTHI 7 1 14. TToBepHUTE NUny B
CTOPOHY. YCTaHOBMTE Xenaembli pasmep no Wwkane 5. Kpen-
KO 3aTAHWTE bapallikoBble BUHTbI 7 1 14.

Yka3auue: [1ybuHa nponuna nog yrnom MeHblLe, yeM noka-
3blBaEMOe 3HaueHue Ha Lkane rmybuHbl nponuna 28.

MeTtku yrna nponuna (cm. puc. G)

(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/

PKS 66-2 AF)

OTkpblBaloLLeecs Bnepes cMoTpoBoe okoLwKo «CutControl»
9 CRYXMT [NA TOUHOTO BeAEHNA IUCKOBOM NUMbI MO IMHUM
pacnuna, HaHeCeHHOM Ha 3aroToBKY. CMOTPOBOE OKOLLKO
«CutControl» 9 UMeeT MapKMPOBKY ANA pacnuna nog nps-
MbIM YTIOM U Nop, yrnom B 45°.

Mertka yrnanponuna 0° 30 nokasblBaeT NONOXEHUE MUNbHOMO
[AMCKa Npu pacnune nog npaMbIM yrnom. MeTka yrna nponuna
45° 29 nokasblBaeT NONOXEHWE NUMBHOMO AMCKA NPKU pacnu-
ne nog yrnom 45°.

Pycckui | 41

[lnA nonyueH1s TOUHOrO NPONKAA YCTAHOBUTE [UCKOBYIO NK-
Ty Ha 3aroTOBKe COIMAaCcHO PUCYHKY. PekomeHryeTcsa caenatb
npobHbIi nponun.

Merku yrna nponuna (PKS 55)

MeTkayrna nponvna 0° 30 noka3blBaeT NONOXEHWE NUNbHOTO
[MCKa Npu pacnune nod npaMbiM yrnom. MeTka yrna nponuna
45°29 nokasbIBaeT NONOXEHNE NMUNBHOTO AMCKA NPHU Pacny-
ne nog yrnom 45°.
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[lnA nonyueHKs TOUHOrO NPONKAA YCTAHOBUTE [UCKOBYIO NK-
Ty Ha 3aroTOBKe COIMAacHO PUCYHKY. PekomeHryeTca caenatb
npobHbIi nponun.

BKknioueHne 3NeKTPOUHCTPYMEHTA

» YuutbiBaiTe HanpaxeHue ceTu! HanpaxeHue HCTOUHK-
Ka ToKa J0MKHO COOTBETCTBOBATb JAaHHBIM Ha 3aBOA-
CKOH Tabnuuke 3neKTPOMHCTPYMEHTa. INeKTPOMHCTPY-
MeHTbl Ha 230 B MoryT pabotath Takxke M npu Hanps-
»eHnu 220 B.

BknioueHue/BbIKNIoUeHHE

[179 BKNIOUEHHA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA HAKMUTE CHaYana
Bnoknpatop BbikMouatensa 1, a 3aTeM HXMUTE BbIKNOUa-
TeMb 2 ¥ IEPXKNUTE er0 HaXaTbIM.

[17A BbIKNIOUEHHA 3NEKTPOUHCTPYMEHTA OTNYCTUTE BbIKNIO-
yatenb 2.

Ykasauue: 10 np1uunHam 6e3onacHOCTH BbiKNiouatenb 2 He
MOXeT bbITb 3athMKCMPOBaH 1 Npu paboTe cneayeT NOCTORH-
HO Ha)XXMMaTb Ha Hero.

B Lensix 3koHOMUH 3NEKTPO3HEPTHK BKIHOUANTE NEKTPOWH-
CTPYMEHT TONbKO TOraa, Korfa Bbl cobupaetech pabotarb ¢
HUM.
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YkasaHus N0 NPUMEHEHHI0

» lMepea NO6LIMH MAHUNYNALUAMYU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKUBaMTE LUTENCEeNb U3 PO3ETKH.

3alluLanTe NUbHbIE UCKM OT YAapoB.

BenuTe aneKTPOMHCTPYMEHT PaBHOMEPHO 1 C YMEPEHHOH Mo-
[lauer B HanpaBneHnuu pesa. CunbHas nogaya 3HauuTeNnbHO
COKPALLAET CPOK CYXObl PabOUEro UHCTPYMEHTA U MOXKET
NOBPEATb 3N1EKTPOMHCTPYMEHT.

pOU3BOANTENBHOCTb NUNEHWS W KAUECTBO PACNUNa B 3HAUM-
TEMbHOMH CTENEHN 3aBUCAT OT COCTOAHHA U hopMbl 3ybbeB
NUNBHOTO AnCKa. [103TOMY NPUMEHSATE TONbKO OCTPble U
npuroaHbie Ans obpabatbiBaeMoro Matep1ana nubHble Au-
CKM.

Munexne ppeBecuHbl

[MpaBunbHbIA BbIOOP NMNBHOMO AMCKA 3aBMCHT OT BUAA U Kaue-
CTBa IPEBECHHbI, a TAKXKE OT BUAA NPONMNOB - NPOAONbHbIE
UMW NONepeuHble.

IMpy NpoaoNbHOM pacnune eny BO3HUKAET ANUHHAA, CMPa-
neobpasHas CTpyxKa.

Mbinb o1 byka M ayba ocobeHHo BpefHa ANs 300POBbA, N03TO-
My paboTaiTe TONbKO C NbINEOTCOCOM.

MuneHne UBETHLIX METaNNoB

YkasaHue: [lpUMeHsAlTe TONbKO NPUrOAHbIN [NA LBETHbIX Me-
TannoB NUNbHbIA AUCK. IT0 0becneunBaeT YUCTbIA NPONKUN U
NPefoTBPALLAET 3aKNMHUBAHWE MUMbHOTO AUCKA.
NoaBoauTe 3NEKTPOUHCTPYMEHT BO BKMIOUEHHOM COCTOAHUH
K [IETaNK 1 3an1nuBainTe ee 0CTOPOXHO. 3aTeM pabotaiite ¢
Mano¥ nogauei v be3 nepepbiBoB.

Ha npodunsax HauMHalTe NPONKUA Bceraa Ha y3koi CTOPOHE,
Ha U-006pasHbIx Npodunax HUKOrAA He HauMHaiTe NPONUA ¢
OTKPBITOH CTOPOHBI. [oanupaiiTe AnNUHHbIE NPOGHK, UTObBI
NPeNOoTBPATHTL 3aKNUHWUBAHWUE MUNbHOTO AMCKA M 0DpaTHBIN
YAap ANeKTPOMHCTPYMEHTa.

Munenue ¢ napannenbHbiM ynopom (cm. puc. H)
MapannenbHbii ynop 10 AaeT BO3MOXHOCTb BbIMOMHATL TOU-
Hble NPOMMNbl BAOMb KPOMKH 3aroTOBKW M PacnuN1BaHHe Ha
paBHble Mo pasmepy nonochl.

OTnycTuTe bapallKoBbIM BUHT 8 U BCTaBbTE LiKany napan-
nenbHoro ynopa 10 no HanpaBnsioLer B ONOpHYio NauTy 12.
YCTaHOBMTE NO LUKANE HYXXHYH LMPHUHY pacnuna ¢ NOMOLLb
COOTBETCTBYIOLLEN METKHM yrna pacnuna 30 unu 29, cm. pas-
nen «MeTku yrna nponunar. Kpenko 3ataHuTe bapalukosbii
BUHT 8.

Munenue ¢ Hanpasnalowei peikoii (cM. puc. | - K)

C HanpasnAatoLel perkon 31 Bbl MoXXeTe BbINOMHATL NPAMO-
NIMHENHbIEe NPONUNbI.

AHTUCKONb3ALLEE NOKPbITUE NPEAOTBPALLAET COCKanb3blBa-
HUE HanpaBnAoLLen Perku C NOBEPXHOCTH 3aroTOBKH, Laas
ee Takum obpasom.

Hanpagnstowwyto perky 31 MOXXHO YANUHKT. [ins aToro no-
BepHUTE HanpaensioLLyto peiky 31 Ha 180° 1 BcTaBbTe 0be
Hanpaenatowwme perku 31 Apyr B Apyra. [ina hukcaumm Ha-
XMUTE Ha KHonKy 32. [ina pa3bopa HaxMmTe Ha KHOMKY 32 Ha
[LIpYro CTOpPOHe U pasbefuHUTE HanpaBnALme peiku 31.

Hanpasnsiowian perika 31 umeeT ABe MapKUPOBKM Ha BEp-
XHel cTopoHe. CTOPOHY ¢ MapK1poBKoi «90°» NpuMeHaiTe
Q1A pacnuna nof NPAMbIM YINIOM, CTOPOHY C MapPKUPOBKOW
«45° - png pacnuna nog Apyrumu yrnam.

Pe3nHOBaA kpoMmKa HanpasnAloLLel PerKkn NpeaoTBpaLLaeT
CKanblBaHWe KPOMKHW NP1 pacnnuBaHWm1 LpeBeCHHbI Nof,
yrnom 90°u 45°.

Pe3nHOBYI0 KPOMKY HY)XXHO MY NepBO# aKCMyaTaLuu nofo-
rHatb nof Baluy nuny v yacTMuHo cpesartb.

Yka3anue: Hanpaenatowas peika 31 gomkHa npuneratb ¢
pacn1nuBaemMon CTOPOHbI BPOBEHD K KPAIo 3ar0TOBKHU 1 He
BbIXOAMTb 32 HErO.

Ecnu HanpasnatoLan peika 31 BbIXOAMT 3a KOHEL, 3ar0TOBKH,
He 0CTaBNANTE NUNY Ha HanpasnaioLLen perike 31, He Npu-
nepxuBan ee. HanpasnatoLas peiika 31 nsrotoeneHa u3
NNACTMACChI U He BbIAEPXKUT BeCa NUNbI.

3akpenuTe HanpaBnALLyio perky 31 Ha 3arotoBKe cneuu-
anbHbIMK cTpybuHamu 33. Cnepute 3a TeM, uTobbI BbIMy-
KNoCTb Ha BHYTPEHHeH CTopoHe cTpybuuHbl 33 cena B cooT-
BeTCTBYIOLLEE yrnybneHue Ha HanpaenatLwen peike 31.
BKntoumTe 3NEKTPOMHCTPYMEHT M BEAMTE €ro C yMepeHHOM
nogauen B HaNpaBneHuu pesa.

TexobcnyxuBaHue 1 cepBuc

Texobcnyx1uBaHHe U OUHCTKA

» Mepep niobbIMM MaHUNYNALUAMK C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKMBa#Te WTencenb U3 PO3ETKH.

» [ina obecneueHns KauecTBeHHOH U Be3onacHom pabo-
Tbl ClleAyeT NOCTOAHHO COAePKATb IMEKTPOHHCTPY-
MEHT ¥ BeHTUNALUOHHDIE LENH B UNCTOTE.

ManATHUKOBDIM 3aLUMTHbIN KOXYX AOMKeEH BCeraa CBOBoAHO
[LIBMraTbCA ¥ CaMOCTOATENbHO 3aKpbiBaTbeA. [103ToMy BCeraa
[DIePXKUTE B UACTOTE YUACTOK BOKPYT MAATHMKOBOIO 3aLLMTHO-
ro KOXyXa. YAanawuTe nbinb 1 CTPYXKY CTPYeH CKaToro Bo3ay-
Xa UMK KUCTOUKON.

IMunbHble ancky 6e3 NOKPLITUA MOTYT BbITb 3aLLMLLEHbI OT
KOPPO3HH TOHKOW NNneHKor beckucnotHoro macna. Mepen pa-
6boto# ynanaiTe Macno, utobbl ApeBecHHa He BbirnAgena naT-
HUCTON.

CMona Unu1 ocTaTku Knes Ha NIbHOM UCKe OTPULLATENbHO
CKa3blBAKOTCA HA kauecTBe nponuna. [oatomy oumLaite
NWUNbHbBIA AUCK CPa3y NOCNe UCNONb30BaHHUS.

Ecnu Tpebyetca nomeHATb WHyp, obpallaiTech Ha pupmy
Bosch 1nu B aBTOpM30BaHHY0 CEPBMCHYO MacTePCKYI0 Ans
3NEeKTPOMHCTPYMeHTOB Bosch.
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CepBHC H KOHCYNbTHPOBaHHe Ha NnpeaMeT
MCNONb30BaHHA NPOAYKLUH

CepBuCHasA MacTepcKas OTBETUT Ha BCe Batliv Bonpoch! no
peMOoHTY 1 0bcnyxuBaHuio Balero npogykTa 1 no 3anya-
CTAM. MOHTaXHble UepTeXu U MH(OPMALMIO N0 3aNyacTam
Bbl HaifieTe Takxe no agpecy:

www.bosch-pt.com

Konnextus coTpyannkos Bosch, NpenocTaBnaioLLmi KoH-
CynbTaLMK Ha NPEAMET UCMONb30BaHNA NPOAYKLMHM, C YAO-
BONbCTBUEM OTBETHT Ha BCe BalliM BOMPOCHI OTHOCHTENBHOTO
Hallen NPOAYKLMH U e NPUHAANEXHOCTEN.

Moxanyicra, Bo Bcex 3anpocax W 3akasax 3anuacrei 06asa-

TeNnbHO YKa3biBanTe 10-3HauHbli TOBapHbIA HOMEP N0 3aBoA-

CKOW TabNMUKe 3NeKTPOMHCTPYMEHTa.

Iina peruona: Poccusa, benapycb, KasaxcraH, YkpauHa
[apaHTUiHHOE 06CNYKMBAHME N PEMOHT 3NEKTPO-
MHCTPYMeHTa, ¢ cobnoaeHnem TpeboBaH!i 1 HOPM U3roTO-
BUTENA NPOU3BOAATCA Ha TEPPUTOPUM BCEX CTPAH TONBKO B
(hMPMEHHBIX UM ABTOPHU30BAHHbIX CEPBMCHbIX LieHTPax «Po-
6ept bou».

MPEAYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHue KOHTPathaKTHOM Npo-
NYKLMK ONACHO B 3KCN/yaTaluu, MOXET NPUBECTH K yLiepby
[ona Bawero 300poBbA. M3roToBneHue 1 pacnpocTpaHeHue
KOHTpachaKTHOM NpoayKLMM NpecnenyeTca no 3akoHy B af-
MMHUCTPATUBHOM W YTONOBHOM NOPAAKE.

Poccua

YNonHOMOUEHHaA M3rOTOBUTENIEM OPTaHW3aLyA:

000 «Pobept bowx»

BawwyTuHcKoe wocce, Bn. 24

141400, r.Xumku, MockoBckas 0bn.

Poccua

Ten.: 8800 100 8007 (3BoHOK no Poccuu becnnatHbii)
E-Mail: info.powertools@ru.bosch.com

ToNHYH0 W aKTyanbHY MHOPMALMIO O PACTONOXEHUH Cep-

BUCHbIX LLEHTPOB 1 NPUEMHbIX MYHKTOB Bbl MOXeTE NONYyUTb:

- Ha od1uManbHoM caitte www.bosch-pt.ru

- n1bo No TenedoHy CnpaBoUYHO — CEPBUCHOM CIyXObl
Bosch 8 800 100 8007 (3BoHOK no Poccuu becnnatHbii)

Benapycb

UM «Pobept bow» 000

CepBHCHbI# LEEHTP M0 06CNYXMUBAHUIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumnpnasesa, 65A-020

220035, . MuHck

benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

dakc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OduuuanbHbli caiT: www.bosch-pt.by

Pycckuit | 43

Kasaxcran

TOO «Pobept boww»

CepBHCHbIN LEHTP N0 0BCYXMBAHHIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

KasaxcraH

050050

np. Paitbimbeka 169/1

yr. yn. KommyHanbHas

Ten.:+7(727) 2323707

dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OduumanbHbii cant: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Ytunusauua

OTCRy)XMBLLME CBOW CPOK 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI, NPUHAL-
NEXHOCTH W YNaKoBKY CNeayeT CAaBaTb Ha 3KONOTUUECKM Un-
CTYl0 peKynepaLmio 0TXOA0B.

He BbibpacbiBaiTe 3neKTPOMHCTPYMEHTbI B bbITOBO#H Mycop!
Tonbko ans ctpaH-uneHoB EC:

CornacHo EBponeiickor [iupektnse
2012/19/EU o cTapbix aNeKTPUUECKUX 1
3NEKTPOHHBIX UHCTPYMEHTaxX U Npubopax 1
a[1eKBaTHOMY NPELANMCaHMI0 HALMOHATBHO-
ro npaea, OTC/Y)XMBLUKE CBOM CPOK
3NEKTPOMHCTPYMEHTbI AOMKHbI OTAENBHO
cobupaTbCs U CAABATLCA HA 3KONOTMUECKHU UMCTYIO YTUNK3a-
Lmio.

B03MOXHbI U3MEHEeHHA.
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Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi 3acTepexxeHHA AnA eneKTponpunagis

& NOMEPEMKEHHA Mpounraiite BCi 3acTepe-
JKEHHA i BKa3iBKH.

HenoTpuMaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe NPU3BECTH 10
YPKEHHA eNEKTPUUHNM CTPYMOM, NoXexi Ta/abo
CEPHO3HUX TPaBM.

Nlobpe 36epiraiite Ha MailbyTHE i nonepeaXeHHs i
BKa3iBKH.

Mif NOHATTAM «eNeKTPONPUNAA» B LIUX 3aCTEPEXEHHAX
MaETbCA Ha YBa3i eneKTponpH1nag, Lo NpaLtoe i Mepexi

(3 enektpokabenem) abo Big akymynaTopHoi batapei

(be3 enektpokabento).

Besneka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBo€ poboue micue B uucToTi i 3abesneute
nobpe oceiTneHHa pobouoro micua. besnaz abo noraHe
OCBITNIEHHA Ha PODOUOMY MiCLii MOXYTb NPHU3BECTH 10
HeLLACHMX BUNaKIB.

» He npauoiite 3 eneKTPONpUNaaoM y cepeaoBHULLi, ae
icHye HeGe3neka BUOYXy BHACRifOK NPUCYTHOCTI
ropIoUMX piauH, rasis abo nuny. Enexktponpunaau
MOXYTb MOPOXKYBATH ICKPH, Bifl IKUX MOXe 3aUMaTuca
nun abo napu.

» Tig uac npaui 3 eneKTponpunagoM He nignyckaiite 4o
pobouoro micua aitei Ta iHWKX nlogei. By Moxete
BTPATUTW KOHTPOMb HAZ NPUNaAoM, AKLLO Bawa ysara byae
BiflBEPHYTa.

EnektpuuHa 6eaneka

» LLitencenb eneKTponpunagy NOBHHEH NiAXOAUTH A0
po3eTku. He 403BONAETbCA MiHATH WOCD B WTenceni.
[ina poboTH 3 eneKTponpunagamu, WO MaloTb 3aXMCHe
3a3eMNeHHA, He BHKOPHCTOBYHTe afjanTepH.
BuKOpHCTaHHA OPUriHANbHOTO LUTENCENA Ta HANeXHOT
PO3ETKU 3MEHLLYE PU3NK YPAKEHHA ENEKTPUUHHM
CTPYyMOM.

> YHHKaiiTe KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHnMH
NOBEPXHAMM, AK Hanp., Tpybamu, batapeamu
onaneHHA, NNMTaMH Ta XonoAunbHUKamu. Konv Bawe
TiNO 3a3eMneHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NEKTPUYHUM CTPYMOM.

» 3axuwiaiTe npunag Big gowuy i Bonoru. [lonafaHHA Boau
B eNnekTponpunag 30inbLuye pUsuK ypaKeHHs
€NEKTPUUHNUM CTPYMOM.

> He BuKOpUcTOBY#TE Kabenb AnA nepeHeceHHs
eneKTponpunaay, niaBilyBaHHA abo BUTATYBaHHA
wrencens 3 po3eTku. 3axuLyaiite kabenb Big Tenna,
onii, rocTPHX KpaiB Ta AeTanei npunaay, o
pyxatoTbea. MowkomkeHUi abo 3akpyueHui kabenb
36iNbLUYE PUBMK YPAXKEHHSA eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

» [inA 30BHilWHiX po6iT 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYHTE
NULIE TaKWii NOJO0BXYBau, Lo NPUAATHHI Ans
30BHilWLHiX PobiT. BUkOpUCTaHHA NOAOBXYBAY], IO

PO3Pax0BaHHi Ha 30BHILLHI pobOTH, 3MEHLLYE PU3KK
YPXKEHHA €NEKTPUUHUM CTPYMOM.

> fAKio He MoXHa 3an0birTH BHKOPUCTaHHIO
eneKTPonpunaay y BoNoromy cepesoBHLLi,
BMKOPHCTOBYHTE NPUCTPIii 3aXHCHOTO BHMKHEHHA.
BWKOpUCTaHHSA NPUCTPOIO 3aXUCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLUYE PU3UK YPaXKEHHS ENEKTPUUHUM CTPYMOM.

besneka niogen

» byabTe yBaXXHUMHU, CifKy#HTe 3a THM, Lo Bu poburte,
Ta po3CyAn1BO NOBOAbLTECA NiA Uac po6oTH 3
enekTtponpunapom. He kopuctyittecs
eneKkTponpunaaom, Ao Bu cromneni abo
3HaxopMTecA NifA Ai€0 HAPKOTUKIB, CNIUPTHUX HaNoIB
a60o nikiB. MuTb HeyBaXHOCTi NPY KOPUCTYBAHHI

E€NeKTponpunaaom MoXe Npu3BeCcTi Ao CepI;IO3HVIX TpaBMm.

» Bpsraiite ocobucte 3axucHe cnopaKeHHsA Ta
060B’A3K0BO BAAranTe 3aXMCHi OKynApH. BoaraHHs
0C0BMCTOro 3aXMCHOTO CMOPAKEHHS, AIK HaNp., - B
3aNeXHOCT Bif BUAY pobiT — 3axMCHOI Macku, cneupayTa,
L0 He KOB3AETHCA, KACKM Ta HABYLUHMKIB, 3MEHLLYE PU3KK
TpaBM.

> YHHKaiiTe BUNafKOBOro BMUKaHHA. [epiu Hix
BBIMKHYTH eNeKTPonpHnag B enekTpomepexy abo
nia’eAHaTH akymynaTopHy 6aTapelo, 6paT Horo B pyku
260 nepeHOCHTH, BNEBHITLCA B TOMY, L0
eneKTponpunag BAMKHYTHI. TpUMaHHA NanbLs Ha
BMMMKaui Nig uac nepeHeceHHs enektponpunagy abo
NIAKNIOUEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOrO NpUnagy Moxe
NPU3BECTH [0 TPABM.

» lepep THM, AK BMHKaTH eneKTponpunaa, npubepits
HanarofpxyBanbHi iHCTPyMeHTH Ta railkOBHI KNtoY.
MepebyBaHHA Hanarof)xyBanbHOro iHCTPyMeHTa abo
KNtoua B UacTWHi NpuUnagy, Lo obepTaeTbea, Moxe
NPX3BECTH 0 TPABM.

> YHHKaiiTe HenpPUPOAHOro NONOXeHHA Tina. 36epiraiite
CTillKe NONOXXeHHA Ta 3aBXAM 36epiraiite piBHOBary.
Lle no3BonuTb Bam Kpatie 36epirati KOHTPONb Hafl
€MEKTPONPUIAOM Y HECTIOfiBAHUX CHTYaL|ifX.

» Bpsaraiite npupatHuii opar. He Baaraiite npocropuii
oasr Ta npukpacu. He nigcraensiite Bonoccs, opar 1a
PYyKaBULi 0 AeTaneil npunagy, Wo pyxawTbcea. [1po-
CTOpUi OAAT, [LOBIE BONOCCA Ta NPUKPACH MOXYTb
MoTPanuTH B A€Tani, L0 PyXatTbCH.

> AKwio iCHYE MOXNUBICTb MOHTYBATH NK-
NoBiACMOKTYBanbHi abo nunoynosniotoui npucTpoi,
nepekoHairecs, o6 Bonu bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
npaBUNbHO BHKOPUCTOBYBaNMcA. BukopuctaHHs nuno-
BiCMOKTYBaNbHOIO NPUCTPOIO MOXKE 3MEHLLMTH
Hebe3neku, 3yMoBNEHi NUNIOM.

MpaBunbHe NOBOKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

eneKTponpunagamu

» He nepeBantaxcyite npunag. BukopucroByiite Takui
npUnag, Wwo cneuianbHo NPpU3HaueHUi AN BiaNoBigHOT
po6oTH. 3 NpuaaTHUM NPUNAJOM B1 3 MEHLINM PU3HKOM
OTpUMAETe KpaLli pe3ynbTatn pobotu, Akio byaete
NpaLBaTh B 3a3HaUeHOMY [iana3oHi NOTYXHOCTI.
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> He KopHCTyiiTecs eneKTPONpHNaAaoM 3 NOLIKOAKEHHM
BUMHKaueM. ENekTponpunag, AKMIM He MOXHA YBIMKHYTH
abo BUMKHYTH, € Hebe3aneuHum i oro Tpeba
BiAPEMOHTYBATH.

» Mepep THM, AIK perynioBaTH Wwo-Hebyab Ha Npunagi,
MiHATH NpUNapAA abo XoBaTH NPUNag, BUTATHITL
wTencenb i3 Po3eTku Ta/abo BUTATHITbL aKyMYNATOPHY
6artapeto. Lli nonepemxyBanbHi 3axoau 3 TeXHikK beaneku
3MEHLLYIOTb PU3WK BUMAAKOBOTO 3amyCKy npunagy.

> XoBaiiTe eneKTponpunagu, AKHMHU By came He
KOPHUCTYETECD, BiA Aiteil. He no3eonaiTte
KOPHUCTYBaTHCA eNeKTPONpPHUNaAoMm ocobam, Lo He
3HaiioMmi 3 Horo po6oToto abo He uMTanu Ui BKa3iBKH. Y
pasi 3aCTOCYBaHHA HeA0CBINUeHNMHU 0cobaMu Npunaau
HecyTb B cobi Hebeaneky.

» CrapaHHoO fornapaiite 3a eneKTPonpunagom.
Mepesipsiite, wob pyxomi getani npunagy
6e3poraHHo NpawoBany Ta He 3aifanu, He bynu
NOLWKOAXEHUMH ab0 HACTINbKHM NOLIKOAKEHHMH, W06
Lie MOrNo BNHHYTH Ha (DYHKLiOHYBaHHA
enektponpunagy. MowkoaxeHi getani Tpeba
BifiPEMOHTYBATH, NepLU HiXk KOPUCTYBATHCA HUMH
3HOB. Benuka KinbKicTb HelacH1X BUNagKis
CNPUYMHAETLCA NOraHWM [JOrNAAOM 3a
eNeKTponpUnafamu.

» TpumaiiTe pisanbHi iHCTPYMEHTH HarOCTPEHUMH Ta B
uucroTi. CTapaHHO AONAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
rOCTPUM Pi3anbHUM KPaEM MeHLLe 3aCTPAIOTb Ta Neriui B
ekcnnyarauii.

» BukopucToBYy#HTe eneKTponpunag, npunaaaa Ao Hoboro,
poboui iHCTPYMEHTH T.i. BiANOBigHO [0 UUX BKa3iBOK.
BepiTb A0 yBaru npu uboMy yMoBH poboTH Ta cne-
umdiky BUKOHYBaHOT pob0TH. B1KOpHUCTaHHSA
eneKkTponpunagis Ana pobit, Ana AKX BOHW He
nepenbaueHi, Moxe NpuU3BecTH 40 HebeaneuHux cuTyauii.

Cepsic

» BipnaBaiite CBiil npUNag Ha PEMOHT nuLue
kBanicdikoBaHuM haxiBLAM Ta N1LLe 3 BAKOPUCTAHHAM
opuriHanbHUX 3an4acTuH. Lie 3abe3neuntb beaneuHictb
npunagy Ha foBryi uac.

BkasiBKkH 3 TeXHikn 6e3neku Ans AUCKOBUX NHUNOK

Po3nunioBaHHA

» HEBE3IMEKA: He nigcraBnsiite pyku B 30HY
PO3NMNIOBAHHA i Nif NUNANbHUIA AUCK. [Ipyrolo pykoto
TpUMaiiTecA 3a ;OAATKOBY PYKOATKY abo 3a kopnyc
mortopa. fikwio Bu bynete oboma pykamu Tpumatmca 3a
MUKy, B1 3axucTuTe pyku Bif NOpaHeHHs.

» He b6epitbca pykamu cnigHusy obpobnioBaHoi gerani.
3axXMCHUM KOXYX He 3aXMLLAE PYKM Bif TUNANBHOTO AUCKA
cninH13y 0bpobniosaHoi AeTani.

» BcraHoBnioiTe rMUGMHY pO3NUNIOBaHHA Y
BiANOBIAHOCTI 410 TOBLMHK 0Opo6NIOBaHOI feTani.
MUNANBHUIA AMCK Ma€E BUrNAAATHM CNiaHK3Y 06pobnioBaHoi
[AeTa/i MeHLU HiX Ha BUCOTY 3yba.

» Hikonu He TpuMaiiTe po3nunioBaHy aetanb B pyui abo
Ha KoniHax. 3acikcyiite 06pobnioBany geranb y
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cTabinbHoMy KpinneHHi. LL|06 3MeHLWwWTH prank byTn
3auenneHnM, 3aCTpABaHHA NUNANBHOIO UcKa abo BTpaTH
KOHTPO/IO Haj, HAM, BaXNUBO, L1106 06pobnioBaHa aeTanb
byna pobpe 3akpinneHa.

» Mpu pobotax, Konu pobouuit iHCTPYyMEHT Moxe
3auenuTH 3aX0BaHy eNneKTPONpPoBoAKy abo BnacHuit
Kabenb XXUBNeHHs, TPUMaiiTe eNeKTPOIHCTPYMEHT 3a
i30NboBaHi PYKOATKM. 3auenneHHs NPOBOAKH, L0
3HAaXOAMTbCA M HAMPYTOk0, MOXE 3apAIKYBATH TAKOX i
MeTaneBi YaCTUHHW IHCTPYMEHTY Ta NPU3BOLUTH 10
YPaXeEHHS eNEKTPUUHUM CTPYMOM.

» [lig uac No3A0BXKXHLOrO PO3NHNIOBAHHA 3aBXAH
BUKOPUCTOBYiATe ynop abo piBHY HanpAMHY. 3aBAAKH
LiboMy 36inbLIYETHCA TOUHICTb PO3NMMIOBAHHS i
3MeHLLYEeTbCA Hebeaneka 3akNMHeHHS NUNANBHOTO AUCKa.

» 3aBxau BUKOPUCTOBYHTE NULLE NUNANbHI JUCKH
NpaBUNbHOrO PO3Mipy i 3 NPUAATHHM NOCAAOUHHM
otBopom (Hanp., pom6oBuaHoi abo kpyrnoi opmu).
[TMNANbHI JUCKM, L0 He NiAX0AATb 0 MOHTAXHUX ieTanen
MUNKW, 00epTaoTbCA HEPIBHO | NPU3BOAATH A0 BTPATH
KOHTpONIO.

» Hikonu He BUKOPHCTOBY#TE NOLIKOAKEHi a60
HenpaBHNbHi NifKNaaHi waiibu abo reunTH Ko
NUNANBHOrO ANCKA. NinKNaaHi Wanbw i rBUHTU A0
NUNANBHOTO Ancka bynu po3pobneri cneuianbHo ana
Bawwoi nunku fns 3abesneueHHa onTMManbHUX poboumx
XapaKTepucTHK i beaneuHocTi B pobori.

» PuKowWeT - NPUUMHM Ta BiANOBIAHI BKa3iBKH1 3 TEXHIKH
6e3neku
- PukowweT - Le HecnogiBaHa peakLiif MMAANLHOrO AUCKa
Ha 3aKNUHEHHS, 3aTUCKAHHA abo HenpaBunbHe
BCTAHOB/EHHA MUAANBHOIO AUCKA, L0 MPU3BOANTb 10
HEKOHTPONbOBAHOTO MIAHATTA NUNKK, BUXOAY 3
obpobntoBaHoro matepiany i pyxaHHs y bik oneparopa;
— AKLLO NUNANBbHUIA AKCK 3acTpsAB abo 3auenuscs y
BY3bKilt LLiNKHI, BiH BNOKYETbCA | ABUTYH BiAKWAAE NUNKY
CBOEIO CH/OIO Y HANPAMKY OnepaTopa;
~ AIKLLO NUAANbHUI JUCK NepeKoLLeHui  abo HenpaBrnbHO
BCTAHOBMEHMI y NPOpi3, 3ybu NunAnbHOro Aucka 3
TUNbHOTO BOKY MOXYTb 3aCTPABATHU Y MOBEPXHI
0bpobnioBaHoi feTani, o NPU3BOAUTb A0 BUKUAAHHA
NUNANBLHOTO AMCKA i3 MPOPI3Y i CiNaHHA MUAKK Y HANPAMKY
oneparopa.
PUKoLLET - Lie pe3ynbTaT HenpaBMNbHOI ekcnyatauii abo
NOMMNOK NP poboTi 3 NrnKolo. oMy MoxHa 3anobirTy 3a
[0MOMOTOK0 HANEXHHX 3anobiKHKX 3aX0AiB, L0 ONUCaHI
HUXKue.

» [lo6pe TpuMaiiTe nUNKy 060Ma pykamMu; pyKH MaloTb
3HaXOAUTHCA B TAKOMY NONOXEHHi, B AKOMY Bam
nerwe byae cnpaBUTHCA 3 cCinaHHAM. 3aBXAM CTaBaiTe
300Ky NUNKH, a He B O[HY NiHil0 3 NMNANbHUM AUCKOM.
[Mpu cinaHHi NMNKa MOXe BILCKOUNTU HA3ag, ane 3a yMOB
NPUAHATTA BIANOBIAHKX 3aN00iXHKX 3axofis Bu
CMpaBUTECA 3 LIUM.

> flkwio NMNANLHUA AUCK 3acTPAB abo AKIL By 3ynuHunu
po6oTy 3 iHIWKX NPUUMH, BAMKHITb NUNKY i CNOKIHHO
TpuMmaiite ii B 06pobnioBaHii aetani, ax noku
NUNANBbHUA AUCK NOBHICTIO He 3ynuHKTbCA. Hikonu He
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HamaraiTecs BUTATTH NUNANbHUIA AUCK 3
obpobnioBaHoro matepiany abo TArTM NMNKy Ha3aa,
NOKH NMNANbHUI AUCK L PYXAETbCA, iHAKILE MOXNHBE
cinaHHa. 3'AcyiTe Ta yCyHbTe NPUUNHY 3aKNUHEHHS.

» Konu bypete 3HOBY BMMKATH NUMKY 3 NUNANbHAM
[UCKOM B PO3NHNIOBaHOMY MaTepiani, LeHTpyiiTe
NMNANBHUA AUCK Y NPOPI3i i nepeBipTe, UM He 3acTpANK

» [Mepuu HiXk NOKNACTH NUAKY Ha BepcTat abo Ha nignory,
nepeKoHaNTecs, L0 HHKHIH 3aXHCHHH KOXYX
3aKpUBaE NUNANbHUIA AUCK. HENPUKPUTUI NUNANBHURA
[QINCK, WO 3HAXOUTLCA B CTaHi iHepTHOrO BHUbIrY,
BifLLTOBXYE MUNKY NPOTH HANPAMKY PO3MUAKOBAHHA i
PO3MUAIOE BCE HA CBOEMY LUNAXY. 3BaXalTe Ha TPUBaNiCTb
iHepuUiiHoro BUbiry MUKu.

3y6u. AKLO NUNANBHUIA AUCK 3aCTPAB, NPU NOBTOPHOMY [loAaTkoBi nonepeXeHHs
BMMWKaHHI MUNKK BiH MOXXe BUCKOUMTH i3 Npopisy i
CinHyTHCA.

» Mpu 06pobui Benukux nnut nignupaire ix, wob
3MEHLUNTH PU3KK CiNaHHA BHACNiAOK 3aCTPABaHHA
NUAANBLHOrO AUCKA. Benuki nnutn MoXyTb NPOrMHATUCA
nig BnacHoto Baroto. Mnutv Tpeba nignupati 3 0box bokis:
nobnu3y Big npopiay i ckpato.

» He BUKOpHCTOBYHTE TYNi Ta NOWKOAKEH] NUNANDbHI
BUCKH. NUNANbHI [UCKY 3 TYNMMKM abo HeNpaBMbHO
CNpAMOBaHUMM 3yHaMu, 3BaXkal0un Ha Ayxe BY3bKHi
NPOMIXOK, IPU3BOAATH 10 3aBENMKOr0 TEPTA, 3aKNMHEHHS
MUNANBHOTO IUCKA | CMUKAHHA.

»> He 3aBoabTe pyKH y BAKHAQY CTPYXKKH. Bu MoxeTe
NOPAHUTUCA AETANAMM, LLI0 0DepTatoThCA.

» He po3rawuoByiiTe NUNKY BHLLE FONOBH. Afxe B TakOMy
BUNazKy Bu He B AOCTaTHIM Mipi MOXETe KOHTPONIOBATH
enexkTponpunag.

» [InA 3HaXoAKeHHA 3aX0BaHKX B CTiHi Tpy6 abo
€NeKTPONPOBOAKHK KOPUCTYiiTeCA NPUAATHUMH
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
€neKTpo-, ra3o- i BOAONOCTauYaHHA. 3auenneHHs
€NeKTPONPOBOAKN MOXE NPU3BOAMTH [0 MOXEXi Ta
YPAKEHHA ENEKTPUUHAM CTPYMOM. 3auenneHHs ra3oBoi
TPybu MOXe NPU3BOANTH A0 BUOYXY. 3auennieHHn

» [epep po3nunioBaHHAM Tpeba gobpe 3atarHyTH BOZLONPOBOAHOI TPYOU MOXeE 3aBAaTH LUKOAY
PYKOATKH AANA HACTPOIOBAHHA IMUOUHM i KyTa MatepianbH1M LiiIHHOCTAM abo NPU3BECTH [0 YPaXKEHHA
po3nunioBaHHA. fKLLO Nif yac poboTh HACTPOMKK €NEeKTPUUHUM CTPYMOM.
SCYHYTHCA, L€ MOXE NDUSBECTH 110 3aCTPABAHHA » He ekcnnyartyiite eneKTponpunag, cralioHapHo. BiH He
NUNANBHOTO IUCKA | CINAHHA. pO3paxoBaHHit Ha poboTy i3 CToNOM.

» byabTte 0cobnuBo 06epexxHi Npu po3nunioBaHHI B > He BUKOPHCTOBYITE MUAANBHI AUCKH 3
cTiHax abo B iHWKX micusax, B AKi Bu He MoxeTe WBHAKOPI3anbHOT cTani 36inbleHoi cTiikocTi. Taki
3a3HUPHYTH. an pO3I'IVII'HOBaHHi B NPUXOBaHKUX 00’ekTax LIUCKM MOXYTb LUIBULKO NAaMATUCA.

3aHyPEHUH NUNANbHUN AUCK MOXe 3abNOoKyBaThCA i

» He po3nunioiite uopHi MeTanu. Bi rapauoi CTpyxKu
CMPUUYNHUTH PUKOLLIET.

MOXe 3aMHATUCA BIACMOKTYBaNbHUI NPUCTPIN.

@yHKLifA HUXKHBOTO 3aXMCHOTO KOXyXa » Tig uac poboTH miuHo TpUMaiiTe Npunag ABOMa

» Koxuuii pa3 nepep po6ototo nepesipsiite 6esnoranHe pykamu i 36epiralite cTiiike nonoxeHns. [lsoma pykamm
3aKPHBaHHA HWKHLOTO 3aXHCHOTO KoXyXa. He Bv amoxeTe HagidHilLe TPUMATH enexkTponpunas.
npauoiiTe 3 NMNKOI0, AKILO HUXKHiA 3aXHCHUI KOXYX He » 3akpinntoiite 06pobnioBanuit MaTepian. 3a L0NOMOrow
nepecyBa€ETbCA BiNbHO i He 3aKPUBAETbCA MUTTEBO. Hi 3aTMCKHOro NPUCTpoio abo newar 0bpobnioBaHuit
B AKOMY Pa3i He 3aTUCKYHTe | He NPUB’A3YiiTe HWKHIN MaTepian (iKCyeTbCA HafliHILLE HiX NPKU TPUMAHHI HOro B
3aXMCHHUI KOXYX Y BiAKPUTOMY NMONOXKEHHI. AKILO pyui.
MWK HEHAPOKOM BMajeE, HIKHIH 3aXMCHUI KOXYX MOXe » lepep THM, AK NOKNACTH eNeKTPONpHNag, 3aueKaiite,
NOTHYTUCA. BioKpuiTe 3a PyUKY HUXKHIN 3aXUCHUIA KOXYX | NOKH BiH He 3YNUHHTBCA. AmKe POBOUHit iHCTPYMEHT
nepeKoHanTecs, LU BiH PyXa€TbCA BiNbHO i HE TOPKAETHCA MOXe 3aUeTTUCA 3a LL0-Hebyab, L0 NPU3BENe A0 BTpATH
MMNANBHOTO iuCKa abo iHLLKX ieTanei Npu BCix KyTax KOHTPOMIO Hafl eNEKTPONPHIAKOM.

PO3MUAIOBaHHA i NPy ByAb = AKiA rMUOUHI PO3NMMIOBAHHA.

» MepesBipTe cNpaBHiCTb NPY>XHHU HUKHLOIO 3aXHCHOTO OI'IHC NPOAyKTY | nocnyr
KOXYXa. AKLL0 3aXMCHUI KOXKYX i NPY>XHHA HeCNPaBHi,

iX Tpeba BiagpeMoHTYBaTH, Nepil HiX NoYMHaTH MpouuTaiiTe BCi 3acTepeXXeHHd i BKa3iBKH.
npauoBaTH 3 NPUNAAOM. BHACTIOK NOLLKOMKEHHA HepoTpumaHHs 3acTepexeHb i BKa3iBok
[eTanei, Knerkux HanunaHb abo CKOMMUEHHs CTPYXKU MOXE NPM3BECTU 10 YPAXKEHHA ENEKTPUUHNM
MOJKeE TPAMMTHCA, L0 HUKHIN 3aXMCHUI KOXyX Byie CTPYMOM, Noxexi Ta/abo cepio3Hux Tpasm.
pyXaTuca NnLLe fyxe Tyro.

» Binkpusaiite 3aXHCHMI KOXYX NHWIE NPH BUKOHaHHI MpHU3HaueHHs npunagy
CKNaiHKUX NPopi3is, AK Hanp., NPH «PO3NHUNIOBAHHI i3 )
3aHYPIOBAHHAM | KYTOBOMY PO3NHUNIOBaHHi». EnexTponpunag npusHaueHii A1A BUKOPUCTaHHA Ha
BipKpuBaliTe HHKHii 3aXMCHUIl KOXYX 3a BaXinb i KOPCTKIM ONOPI 1A 3AIMCHEHHA B IGDEBMHI DIBHUX
BignycKaiite Horo nicns Toro, AK NUAANBLHHI AUCK NO3AOBXKHIX Ta NONEpeUHKX NPONMNIB Ta NponuAiB nig
3aHYPUTBCA Y 3aroToBKY. [pH BCiX iHWKX PoBoTaX 3 HaxunoM. 3 BignoBiAHAMM MUAANLHUMM JUCKAMH MOXHa
PO3MMMKBAHHA HUKHIM 3aXMICHHI KOXYX Ma€ NpaLioBaTH TaKOX PO3MUNIOBATH TOHKOCTIHHI KOTbOPOBI METanH, Harlp.,
aBTOMaTUUHO. npodini.

Po3nuntoBatv YOpHi MeTanu He JO3BONAETLCA.

160992A206((3.6.16) Bosch Power Tools
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300paxkeHi KOMNOHEHTH 16 Bukuzau TMpcu
HyMepaLjist 306paxeH1X KOMMOHEHTIB NOCHNAETLCA Ha 17 PyKonTKa (3 i3071b0BaHOI0 NOBEPXHEIO)
300paXXeHHA eNeKTPONpPUNaay Ha CTOPiHLi 3 MantOHKOM. 18 3atuckHWM rBUHT 3 Wanboio
1 ®ikcarop BUMMKaua 19 3atuckHuii naHelp
2 BumuKau 20 [MnAnbHUN AKCK*
3 [lonarkoBa pyKOATKa (3 i30/1bOBAHO MOBEPXHEID) 21 OnopHu# dnaxeub
4 Oikcatop WwWnuHaens 22 TUNKOBMHI WINUHAEND
5 Llkana KkyTiB Haxuny 23 BigcMOKTyBanbHUi WnaHr*
6 Kniou-1ecTurpaHH1K 24 KoniHuacTa TpybKa [i1f BifiBeAEHHSA CTPYXKKHU
7 TBUHT-6apaHunK ANA BCTAHOB/IEHHA KyTa Haxumy 25 KowTeltHep AnA nuny/cTpyxKn*
8 [BWHT-bapaHuMK NapanenbHoOro ynopa 26 3acniHka KOHTeHHepa AnA NUNY/CTPYKK
9 OrnapoBe BikoHLe NiHii po3nuntoBaHHAa «CutControl» 27 3aTvCKHHIA BaXinb A BCTAHOBNEHHA IMHOMHN
(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/ PO3MUIOBaHHSA
PKS 66-2 AF) 28 |lIkana rmMBKHK PO3NMNIOBAHHA
10 MapanenbHuit ynop 29 [osHauka poanunioBaHHa 45°
11 MaATHUKOBMI 3aXUCHUM KOXKYX 30 lMosHauka po3nunioBaHHa 0°
12 OnopHa nnuta 31 HanpamHa wHa*
13 PykoATKa AnA HaCTPOIOBaHHA MAATHUKOBOI 3aXMCHOT 32 KHonka ikcaljii HanpAMHOI LWKHK
KPHILKH 33 Crpybuunna*
14 TBUHT-apaHunK [1A BCTAHOBNEHHA KyTa Haxuny *3o6paxeHe abo onucaHe NpHUNaaan He BXOAUTD B CTAHAAPTHHI
15 3axuCHUI KOXyYX obcar nocraBki. oBHUII acOPTUMEHT Npunaaaa Bu 3Haipere B

Hawwii nporpami npunapan.

TexHiuHi pani
PyuHa auckoBa nunka PKS 55 A
PKS 55-2A
ToBapHu1i HoMep 3603E000.. 3603E010.. 3603E020..
HoM. cnoxwuBaHa noTyxHicTb Br 1200 1200 1600
KinbkicTb 0bepTiB Ha xonoctomy xogy xBun. 5600 5600 5000
Makc. rnubuHa po3nunioBaHHs
~ NpU KyTi Haxuny 0° MM 55 55 66
— NPYM KyTi Haxuny 45° MM 38 38 48
®ikcarop WwnuHgena [ ° )
CutControl - ° °
KoHTelHep ana nuny/cTpyxku - o °
Po3mip onopHoi nnut1 MM 288x 153 288x 153 327x160
Makc. fiameTp NMNANLHOro AMCKa MM 160 160 190
MiH. giameTp nunAnbHOro fUcka MM 150 150 184
Makc. TOBLYMHA LeHTPaNbHOT0 AMCKa MM 1,8 1,8 1,8
lMocagouHuit oTBip MM 20 20 30
Bara BignosigHo no EPTA-Procedure 01:2014 Kr 3,9 3,9 5,4
Knac 3axucty o/ O]/ [o/u

TMapameTpu 3a3HaueHi Ana HoMiHanbHoi Hanpyru [U] 230 B. Mpy iHLWKX 3HaUEHHAX HANPYTH, @ TAKOX y CeundiuHOMy AnA KpaiHi BUKOHAHHI MOX/HBI
iHWi napameTpy.

[Mpouecy BMMKaHHA CPUUKHAIOTD KOPOTKOUACHI NAAIHHA HANPYrW. 3a HECAPUATIMBUX YMOB Y MEPEXi Lie MOXe BNAMBATK Ha iHLi npunaau. Mpu
NOBHOMY 0rnopi B Mepexi MeHL 3a 0,36 OM nepeLLKofi1 He OUiKYHTbCA.

*PKS 66 AF/PKS 66-2 AF 3 HanpAMHOI0 LWHHOK

Bosch Power Tools 160992A206(3.6.16)
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Inchopmauia wopo wymy i Bibpawii

3HaueHHsA 3ByKOBOI eMiCii OTpMMaHi BiaNOBIAHO A0
EN 60745-2-5.

OuiHeHur AK A piBeHb 3BYKOBOIO TUCKY Bif Npunagy, Ak
NpaBHNo, CTaHOBHTb: 3ByKOBe HaBaHTaxeHHs 92 Ab(A);
3BYKoBa NOTyXHicTb 103 o6(A). Moxubka K =3 gb.
Basdraiite HaByWHUKK!

CymapHa Bibpalis a;, (BeKTOpHa CymMa TpbOX HanpAMKiB) Ta
noxubka K Bu3HaueHi BignosigHo 1o EN 60745:
PO3NMMIOBaHHA AepeBuHH: a,=4,0 m/c?, K=1,5 m/c?,
po3nunioBaHHa MeTany: ay = 3,0 m/c2, K=1,5 m/c?.
3a3HaueHui B LMX BKa3iBKax piBeHb BibpaLyii OyB BU3HaueHu i
3a npoLeaypoto, Bu3HaueHoto B EN 60745; Heto MOXHa
KOPUCTYBATMCA iNA NOPIBHAHHA €NEKTPOIHCTPYMEHTIB. BiH
NPUAATHWA TaKOX | ANA NonepeaHboi OLiHKK BibpaliiHoro
HaBAHTAXEHHA.

3a3HaueHui piBeHb Bibpauii CTocyeTbeA ronoBHKUX pobit, Ans
AKMX 3aCTOCOBYETbCA enekTponpunag. OgHak npu
3aCTOCYBaHHI ENEKTPOIHCTPYMEHTY ANA iHWKX pobiT, poboTi 3
Pi3HUM Npunaaaam abo 3 iHWUMKU 3MiHHUMKU PobouMMM
iHCTpyMeHTamMu abo Npyu HEAOCTATHLOMY TEXHIUHOMY
obcnyroByBaHHi piBeHb Bibpauii Moxe byT iHwum. B
pes3ynbTaTi BibpalliiHe HaBaHTAXXEHHA NPOTATOM BCbOr0
iHTepBany BUKOPUCTAHHA Np1agy MOXe 3HaYHO 3pOCTaTy.
[lnf TOUHOI OLiHKHM BibpaLjiiHOro HaBaHTaXXeHHA Tpeba
BPaxoBYBaTH TaKOX i iHTEPBA/K yacy, KoK Npunag,
BUMKHYTHI abo, X0u i yBIMKHYTHI, ane came He B pobori. Lie
MOXE 3HAUHO 3MEHLUMTH BibpaLifHe HaBaHTaXXEHHA
NPOTArOM BCbOr0 iHTEPBaNy BUKOPUCTAHHA Npunagy.
Bu3HauTe aopfaTkoBi 3axoau beaneku ana 3axucTy Bif
BibpaLii npaLltotouoro 3 NpUNaaoM, AK Hanp.: TexHiuHe
obcnyroyBaHHA enekTponpunagy i pPoboumnx iHCTPYMEHTIB,
HarpiBaHHs PyK, Opraisalia pobouux npoecis.

3ansanpo signogiguicrs € €

Mwu 3asBnaemo nig Haly ofHooCcoboBY BifNOBIAANbLHICTb, WO
ONMCaHWA Y po3Aini « TeXHiUHi AaHi» NPOAYKT BiANOBIAAE YCiM
BiANOBiAHMM nonoxeHHaM dupektus 2011/65/EU,
2014/30/EU, 2006/42/EC, BKniouatouw ix 3MiHK, a TaKox
HacTynHum Hopmam: EN 60745-1, EN 60745-2-5,
EN50581.

TexHiuHa iokymeHTallia (2006/42/EC):

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Jk o iV Mowl—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

MoHTax

MoHTax/3amiHa nMNANbHUI QUCKIB

» Mepepn 6yab-AKUMKU MaHINYNALIAMKU 3 eneKTponpuna-
[OM BHTATHITb WITENCeNb 3 PO3eTKM.

» [InA MOHTaXy NUNANbHOTO0 AUCKA 060B’A3KOBO
BAAraiTe 3aXMCHi pyKaBuLi. TOPKaHHA 10 TUNANBHOIO
[Au1cka Hece B cobi HebeaneKy nopaHeHHs.

» BuKopHCTOBY#TE NULLE NUNANDHI AUCKH, NApaMeTpH
AIKMX BifANOBIAAlOTb 3a3HaU€HUM B Wil iHCTPYKUl.

» Hi B sAKOoMy pa3i He BAKOPHCTOBYIiTe B AKOCTi pobouoro
iHCTpyMeHTa WwhidyBanbHi Kpyru.

Bubip nunanbHoro aucka

Ornsag peKoOMeHL0BaHWX NUNANbHKUX UCKiB By 3HanaeTe B
KiHUi L€l iHCTPYKLIT.

[leMoHTaXx nUnANbHOro Aucka (auB. Man. A)

[lnf 3aMiHKW IHCTPYMeHTa HalKpaLLe NOKNagiTh
eneKTpoNpunaz Ha TopLieBui bik kopnyca MoTopa.

- HatucHiTb Ha thikcaTop WnuHAena 4 i TpumaiTe Horo
HaTUCHYTUM.

» Hatuckaiite Ha ikcaTop wnuxaens 4, nuiwe Konu
NUNKOBHH WNWHAEND He 0bepTaeTbeaA! B npotBHOMY
pasi eneKTponpUnaz Moxe NOLUKOLUTHUCA.

- 3a/10MoMOroto Knioya-LecTUrpaHHKuKa 6 BUKPYTITb
3aTUCKHUM rBUHT 18 B HanpAmKy ©.

- BigK1HbTE Ha3ad MAATHUKOBMI 3aXUCHUIM KOXKYX 11 i
npUTPUMaNTe Horo.

~ 3HiMiTb 3aTUCKHMI thnaHeub 19 i nunAanbHUIA auck 20 3
MUNKOBOTO WNWHAENs 22,

MoHTax nunanbHoro aucka (aus. man. A)
[lnA 3aMiHKW IHCTPYMeHTa HalKpalLLe NoKNadiTh
enekTponpunag Ha Topuesui bik kopnyca moTopa.

- [NpouwncTiTb NMNANbHUIA Auck 20 i BCi 3aTUCKHI AeTani, LWo
BynyTb MOHTYBaTHCA.

- BigKnHbTE Ha3ad MAATHUKOBMI 3aXUCHUIM KOXKYX 11 i
NpUTPUMaNTe 1Oro.

- HapiHbTe nunAnbHWIA ACK 20 Ha onopHWi dinaHewb 21.
Hanpsamok 3ybiB (CTpinka Ha TUNANbHOMY AMCKY) i CTpinKa
HanpsMKy obepTaHHA Ha 3aXMCHOMY KOXyCi 15 MaioTb
3biratucs.

- HapiHbTe 3aTUCKHHMI (hnaHelb 19 i 3aKpyTiTb 3aTUCKHUIA
rBuHT 18 B HanpamKy @. Cnigky/iTe 3a NpaBUNbHUM
MOHTaXXHAM NONOXEHHAM OMOPHOro dnaHua 21 i
3aTUCKHOrO chnaHua 19.

- HaTucHiTb Ha thikcaTop WnuHAensa 4 i TpumainTe Horo
HaTUCHYTUM.

- 3a/10NOMOro0 KNioua-LIECTUrpaHHUKa 6 3aTArHITb 3a KHUI
rBUHT 18 B HanpsAMKy @. MOMEHT 3aTAryBaHHsA Ma€e
CTaHOBWTH 6 -9 Hwm, Lie BiANOBIAAE MiLLHOMY 3aTATYBaHHIO
Bif pykK nntoc % obepra.
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BiacmokTyBaHHA NUAY/THPCH/CTPYIKKH
(auB. man.B-E)

» MNepen 6yab-AKHMK MaHiNyNALiAMM 3 eneKTponpuna-
[OM BUTATHITb WTENCenb 3 PO3eTKM.

» 1N Takux MaTepianis, K Hanp., nakogapboBnx NOKPHTb,
LL{O MICTATb CBUHEL|b, AEAKWUX BUAIB AEPEBUHU, MiHEPaniB i
MeTany, Moxe byTH Hebe3neuHnM Ans 340POB'A.
TopkaHHA abo BAUXaHHA NUNY MOXe BUKNMKaTH Y Bac abo
y 0cib, 110 3HaxoAATbCA NOONKM3Y, anepriuHi peakLiita/abo
3aXBOPIOBAHHSA AMXaNbHUX LAAXIB.
leBHi BUAW Nuny, AK Hanp., fyboBui abo bykosui nun,
BBAXQAIOTHCA KaHLEPOreHHUMM, 0COBNMBO B CMOMYUEHHI 3
nobaBkamu 418 06pobku iepeBrHU (XpoMmar, 3acobu ans
3aXUCTy AepeBrHK). Matepianu, Lo MicTATb a3becr,
[N103BONAETLCA 06p0bNATH NHULWE CrelianicTam.
~ 3a MOXNHBICTIO BAKOPUCTOBYHTE NPUAATHUN ANA

martepiany BiflCMOKTYBa/IbHWN NPUCTPIN.

- Cnigky#Te 32 106poio0 BEHTUNALiEID Ha pobouomy Micyi.

— PexomeHayeTbCA BOAraTM pecnipatopHy Macky 3
hinbTpoMm Knacy P2.
[onepxynTtecs NpuUnucis WoAo obpobnioBaHux Matepianis,
L0 AitoTb y Bawii kpaiHi.
> YHuKaiTe HaKONHYEHHA NUNY Ha pobouomy micui. Mun
MOXXe N1erko 3aiMMaTucs.
BkasiBKa: [1py NUNAHHI KOPUCTYHTECD 3aBXAM KONMiHUATO
TpybKoto 24 abo KOHTEHHEPOM ANs NUAY/CTPYXXKK 25, 1106
Ha Bac He nonana cTpy»Ka, ika po3niTaETbes.
Bv MoxeTe KOpUCTYBaTUCh KoMiHUaTo TPybKOKO 24 3
nifreLHaHUM NUNOBIACMOKTYBaueM abo 6e3 Hboro.
MoBepHiTb KoniHuaTy TPybKy 24 B 3aneXHOCTI Bif
BMKOHYBaHOI onepalii TakK, o6 Ha Bac He nonagana
CTPYXKa, i BCTaBTe ii B BUKMAAY TMPCH 16.

30BHilUHE BiACMOKTYBaHHsA (auB. Man. B)

HapiHbTe BinCMOKTYBanbHMI WwnaHr 23 (Npunagas) Ha
BUKMAAY CTPYKKW 16.11i1'eiHalTe BifCMOKTYBaNbHUM LINAHT
23 o nunococa (npunaaas). Ornag pisHUX NMNOCOCIB, A0
AKUX MOXXHA Nif’eaHaTH npunan, Bu 3HalgeTe B KiHui Liei
HCTPYKLIT.

EnekTponpuna MoXHa NiAKNHUUTHA NPAMO 10 PO3ETKMU
YHiBepcanbHoro nunococy Bosch 3 AUCTaHUiHHAM NyCKOBUM
NPUCTPOEM. BiH aBTOMATHUHO BMUKAETLCA NPH BKMOUEHHI
enekTponpunany.

M1noBiacMoKTyBau NOBUHEH ByTH NpuaatHUM Ana pobotn 3
06pobnioBaHMM MaTepianom.

[Ins BinCMOKTYBaHHA 0COBNMBO LLKIANMBOTO N 3[OPOB'S,
KaHLeporeHHoro abo cyxoro nuny noTpibHMi cnevianbHui
NUNOBIACMOKTYBaU.

BnacHa cucTema BiscMOKTyBaHHsA (auB. man. C-E)

Mpw ApibHKUX poboTax KOHTEHHEP ANA NUNY/CTPYXKK 25
MO>e BUKOPHUCTOBYBATMCA 3 3aKPUTOKD 3aCNiHKoi0 26. Mpu
6inbLu 06'eMHUX poboTax 3anuiLaiTe 3acniHKy 26 BigKp1TOH,
o6 cTpyKKa Morna BUnagatH.

MiuHo BCTPOMITb KOHTEMHEP ANs NUNY/CTPYXKKM 25 y
BMKMAQu TMpcK 16.

CBOEYACHO CMOPOXKHIONTE KOHTEMHEP 1A NUNY/CTPYXKKM 25
[InA 3abesneueHHA ONTMMaNbHOIO BiLCMOKTYBaHHS.
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LLlob cnopoXHUTH KOHTEHHEP ANA NUNY/CTPYXKH 25,
BUTATHITb MOT0 i3 BUKMAAUa TMpcK 16. TMigHimiTb 3acniHky 26,
NOBEPHiTb KOHTEHHEP AnA NUNY/cTpYxKK 25 BOiK Ta
CMOPOXHITb HOro.

QuuLaiTe CNoNyyHKi WTyLep KOHTeHHepa ans nuny/
CTPYXXKM 25 nepep BCTPOMNAHHAM.

Pobota

Pexxumu pobotu

» Mepep 6yab-AKUMHU MaHINYNALIAMKU 3 eneKTponpuna-
[OM BUTATHITb LUTENCENb 3 PO3ETKH.

HacrpotoBaHHa rnubuxu po3nunioBanHa (aue. man. F)

» BcraHoBnioiiTe rMUGHHY PO3NUNIOBaHHA Y
BiAANOBIAHOCTi 4,0 TOBLYMHK 0Opo6NtoBaHOI feTani.
MUNANbHWUIA AUCK MA€E BUrNAAATH CNiaHK3Y 06pobnioBaHoi
[ieTani MeHLWU Hix Ha BUCOTY 3yba.

BianycTiTb 3aTUCKHWI Baxinb 27. [ 3MeHLIEHHS rUBKUHK

PO3NUNIOBAHHS NiAHIMITb NUAKY BHULLE Hafl ONOPHOKO NAKTO

12, anA BinbLwoi rMMBKUHM PO3NMNIOBAHHA ONYCTITb MUKY

HWXKUe [10 onopHoi NuTH 12. BcTaHoBITh baxkaHe 3HaUEHHA

Ha WKani rMWbUHK PO3NUMoBaHHA. 3HOBY 3aTArHITh

3aTMCKHUM Baxinb 27.

BcTaHoBReHHs KyTa Haxuny

BignycTitb rBuHTM-bapaHumnku 7 1a 14. Haxunitb nunky ybik.
BcTaHoBITb baxxaHe 3HaueHHA Ha Wkani 5. 3HOBY 3aTATHITb
rBUHTU-DapaHumnku 7 1a 14.

BkasiBka: [1p1 po3nuntoBaHHi nig HaxXMnom rubuHa
PO3MUNIOBAHHA MEHLLA, HiX Lie NOKasye LKana rubuHu
pO3nUNtoBaHHs 28.

Mo3Hauku ana po3nunioBaHKA (aue. man. G)

(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/ PKS 66 AF/

PKS 66-2 AF)

BinkuHyTe Hanepep ornagose BikoHLe «CutControl» 9
CRYXWTb iNA TOUHOTO BEAEHHA JUCKOBOI MUNKKM NO HAHECEHIH
Ha 0bpobntoBaHoMy Matepiani niHii poanunioBaHHA. Ha
ornanoBoMmy BikoHLi «CutControl» 9 € no3Hauku ans
PO3NUNOBaHHS Nif NPAMMM KYTOM Ta Nig KyTom 45°,
[MosHauka posnuntoBaHHa 0° 30 Nokasye NONOXEHHA
NUNANBHOTO IUCKA NPU PO3NUIOBAHHA Nifl NPAMUAM KyTOM.
[MosHauka po3nuntoBaHHA 45° 29 NoKasye NONOXEHHs
NUNANBHOTO IUCKA NPU PO3NUNIOBAHHA Mif KyToM 45°.

ol

il

—

[Ins TOUHOrO PO3NMNIOBAHHA NPUCTABNANTE NUAKY 40
0bpobnioBaHoro Marepiany, sk Lie NOKa3aHO Ha ManioHKY.
Kpalie BCboro 3pobutv npobHe po3numioBaHHs.
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Mo3Hauku ana po3nunioBanHa (PKS 55)

IMosHauka poanuntoBaHHa 0° 30 Nokasye NONOXeEHHA
NUNANBHOTO AUCKA NPK PO3NUIOBAHHA Nl NPAMUM KyTOM.
MosHauka po3nuntoBaHHs 45° 29 nokasye NONOXEHHs
NUNANBHOTO JUCKA NPX PO3MUMIOBAHHA Mif KyToM 45°.

o

2, e

| 29 &;J 30

. o NN
— 1" | =71

[lnA TouHOro PO3NKNIOBaHHA NPUCTABNANTE NUAKY [0
0bpobnioBaHoro Matepiany, sik Lie NOKa3aHO Ha MartoHKY.
Kpalue Bcboro 3pobutn npobHe po3nunioBaHHA.

Mouatok pobotu

» 3BaxaiiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra mxepena
CTPyMY NOBMHHA BiANOBIAATH 3HAUEHHIO, L0
3a3HaueHe Ha Tabnuuui 3 xapakTepucTHKaMu
enektponpunagy. Enektponpunag, wo pospaxoBaHui
Ha Hanpyry 230 B, moXxe npawtoBaTH TaKoX i npu
2208B.

BMHKaHHA/BUMHKaAHHA

LLlob yBiMKHYTH eNneKTpONnpUnag, crouaTky HaTUCHITb Ha
6bnokatop BUMHKaua 1 i nicns Kboro HaTUCHITL | TPUMaNTe
HAaTUCHYTUM BUMMKAY 2.

LLlob BUMKHYTH enekTponpunag, BignycTiTb BUMUKaU 2.
BkasiBKa: 3 MipkyBaHb TeXHikW 6e3neku BUMMKAU 2 He
MOXHa 3achikcyBaTH, HOro Tpeba TPUMaTh HaTUCHYTUM
NpoTAroM Bciei pobotu.

3 MipKyBaHb 3a0La[KEHHA ENEKTPOEHEPTii BMUKanTe
€NeKTPOIHCTPYMEHT NULLE Tofj, Konu Bu 3bupaeTech
KOPUCTYBATMCA HUM.

BkasiBkH wopo pobotu

» Mepea 6yAb-AKUMH MaHINYNALiAMK 3 eneKTponNpuna-
[LOM BHTATHITb WITENCeNb 3 PO3ETKH.

3axuLLanTe NMRANBHI AMCKK Bif NOLITOBXIB | yAapiB.

BepiTb eneKTponpunag piBHOMipHO 3 1erKMM NPOCYBaHHAM y
HanNPAMKY pidaHHs. 3aHafTo CUNbHE NPOCYBAHHS 3HAUHO
3MEHLLYE CTPOK CNy61 pobounx iHCTPYMEHTIB | MOXeE
MOLUKOLUTH enekTponpunag,.

[TOTYXHICTb i AKICTb PO3NWMIOBAHHA B 3HAUHIN Mipi 3anexarb
Bifi CTaHy i (hopmu 3y6iB MMNANBHOO AUCKA. 3 LiET MPUUMHH
BMKOPUCTOBYMTE NULLIE FOCTPI NMMAANBHI AUCKK, L0 NPUAATHI
nns 0bpobku Baworo matepiany.

Po3nunioBaHHA fiepeBUHH

[MpaBunbHKI BUOIP NMNANBHOMO AUCKA 3aNeXHTb Bifl NOPOAK
[lepeBa, AKOCTi ePEBUHH i Bif HANPAMKY PO3MUMIOBAHHA
(y3moB uu nonepex).

IMpo NofOBXHEOMY PO3MMMIOBAHHI ANMHU YTBOPIOETLCA 10Bra
cnipanenogitHa cTpyxka.

BykoBwui i By6oBHit N 0cOBNMBO LIKIASIMBKI 1A 3A0POB'A,
3 i€l npuunHK Tpeba 060B’A3KOBO NpaLoBaTH 3
BiICMOKTYBaHHAM MuNy.

Po3nunioBaHHA KONbOPOBHX MeTanis

BkasiBka: BUKop1CTOBYIiTE NKLLE FOCTPI NUAANBHI AUCKH,
npUAaTHI ANA KONbOPOBUX MeTaniB. Lie 3abeaneuye uncTui
npopi3 i 3anobirae 3acTpABaHHIO MUAANBHOTO UCKA.
MipBeaitb yBIMKHEHUI enekTponpunan Ao 0bpobniosaHoro
martepiany i 0bepexHo 3pobitb Hagnun. Micna uboro
npautorite 6e3 3ynuHoK i3 cnabkum NpocyBaHHAM.

IMpu po3nuntoBaHHi NPodiniB 3aBXAK NOUMHANTE NpaLtoBaTh
3 By3bkoro 60Ky, npu po3nuntoBaHHi U-nogibHux npodinis
HiKONW He NounHaNTe 3 BigkpuToro 6oky. MinnupaiTe AoBri
npodini, 1wob 3anobirT 3aCTPABAHHIO MUNANBHOMO ANCKA i
CiNaHHIo enekTponpunagy.

Po3nunioBaHHA 3 napanenbHum ynopom (aue. man. H)
Mapanenbhuit ynop 10 £03BONAE 3AINCHIOBATM TOUHE
PO3MWNIOBaHHA Y3A0BX Kpalo 06pobntoBaHoi 3aroToBkM Ta
PO3MUNIOBAHHA Ha OAHAKOBI CMYXKH.

BignycTiTb rBMHT-bapaHumk 8 i NpocyHbTe WKany
napanensHoro ynopa 10 B HanpAMHY onopHoi niutv 12. 3a
[I0MOMOrOt0 BifiNOBIAHOT NO3HAYKK ANA po3nuntoBaHHsA 30
ab0 29 BCTaHOBITH 3a LKaNok HeobXiaHY WUPKUHY
PO3NMMIOBaHHA, AKB. Po3fin «[o3Hauku Ana
PO3MUNIOBaHHA». 3HOBY 3aTATHITb FTBUHT-bapaHumK 8.

Po3nunioBaHHA 3 HaNPAMHOIO WHHOM (auB. man. | - K)
3a40MoMororo HanpAMHOI WiHU 31 MoXXHa 3AiNCHIOBaTH
NPAMONIHIAHE PO3NUNIOBAHHA.

AnresiiiHe NOKPUTTA 3anobirae CoBaHHIO HANPAMHOI LIKHK i
3axMLLAE NOBEPXHIO 06POBNIOBAHOI 3ar0TOBKY.

HanpamHy WwirHy 31 MoXHaA nofoBxXuUTH. [ina uboro
NoBepHiTb HanpAMHY WKHY 31 Ha 180°i BcTpomiTb 061MABI
wuHu 31 oaHa B oHy. [ina dhikcauii HaTUCHITb Ha kKHonKy 32.
[1nA [1eMOHTaXy HAaTMCHITb Ha KHOMKY 32 Ha iHWwoMmy boui i
po3reaHanTe HanPAMHI WKHK 31.

Ha BepxHboMy boLi HanpaMHOI WKHK 31 HaHeceHi fBi
nosHauku. bik 3 nosHaukoto «90°» BUKOPUCTOBYHTE ANA
PO3NUNOBaHHS Nif NPAMMM KYTOM, a biK 3 no3HauKoto «45°
~ [NA BCiX IHLWMX KYTiB PO3MNUMIOBAHHA.

l'ymMoBa 3aKpaiHa HanpPAMHOT LWKHK 3anobirae BUPMBaHHIO
NOBEPXHi MaTepiany nig yac Po3NULOBAHHA AEPEBUHM Nif
Kytom 90°1a 45°.

[Mpy BUKOHaHHI NepLUOi onepawii po3nuntoBaHHA ryMoBa
3aKpaiHa NpuUnacoByETbCA A0 Balwoi AUCKOBOI MUNKK | TPOXK
BiANMUNIOETbCA.

BkasiBka: HanpsmHa WwiHa 31 noB1HHa 3aBXau
3HaxoauTUCA 3 HOKY, L0 PO3NUMIOETLCA, BPIBEHD 3 KPAEM
3aroTOBKM i He BUCTYMaTH 33 HbOTO.
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AKLLOo HanpAMHa WiHa 31 BACTYNaE 3a KpaW 3aroToBku, He
3a/M1LLaNTe AMCKOBY NMUMKY HA HANPAMHIN WHHI 31, He
nignepxytouu ii. HanpamHa wiHa 31 BurotoBnexa is
NNacTMacH i He MoXe BUTPUMATH AUCKOBY NUAKY.

3akpinitb HanpAMHY WwKHY 31 3a JoNOMOroto cnewianbHUX
cTpybumH 33 Ha 3aroToBLi. CrigKyiTe 3a TUM, 10D
BUNYKNiCTb HA BHYTPilWHbOMY boui cTpybunHM 33
3HAX0AMNACH Y BiANOBIAHOMY NPOPI3i HANPAMHOI WKHK 31.
YBIMKHITb eneKTponpunag i BeLitb A0ro piBHOMIPHO 3 Nerkum
NPOCYBaHHAM B HAMPAMKY PO3MUIOBAHHS.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHs i cepsic

TexHiuHe 06CNYroByBaHHA i OUMILEHHA

» Mepen 6yAb-AKUMU MaHiNYyNALiAMK 3 enekTponpuna-
[IOM BUTATHITb WITENCeNb 3 PO3eTKH.
» LLlo6 enexTponpunaa npawuoBaB AKiCHO i HagiiHo,
TPUMaiiTe NPUNag i BEHTUNALiAHI OTBOPH B UHCTOTI.
MaATHUKOBHI 3aXMCHUI KOXYX MAE 3aBXM BINbHO
nepecyBaTUCA | CAaMOCTIHO 3aKpUBaTUCA. 3 Li€i NPUUMHM
3aBXJM TPUMaNTE 30HY HABKOMO MaATHUKOBOTO 3aXMCHOTO
KOXYyXa B UMCTOTI. 3oyBaiTe M1 i CTPYXKKY CTUCHEHUM
noBiTPAM abo 3miTaliTe iX LLiTOUKO.
MunAnbHI Aucky 6e3 NOKPUTTA MOXHA 3aXMUCTUTH Bifi KOPO3il
TOHKWUM LLUIAPOM ORii, L0 HE MiCTUTb KUCNOTH. Mepen
PO3MUNIOBAHHAM BUTPITb ONito, iHaKLLe filepeBrHa byze B
nnAMax.
Cwmona i knei Ha NMNANbHOMY AWCKY NOTIPLUYHOTb AKICTb
PO3NUAIOBAHHA. 3 L€l NPUUNHW BUTUPANTE NUAANBHI AUCKK
Bifjpa3y nicna BUKOPUCTAHHS.
AKwo Tpeba NoMiHATY Nif’'eAHyBanbHUI Kabenb, Le Tpeba
pobuTu Ha chipmi Bosch abo B cepBicHi MaicTepHi ans
€NeKTPOIHCTPYMeHTiB Bosch, 106 yHUKHYTH Hebeanek.

CepBic Ta HaAHHA KOHCYNbTaLiH WOA0
BUKOPHCTaHHA NPOAYKLUii

CepBicHa MaicTepHs BiAMNOBICTb HA 3aNMTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TexHIUHOro 0bcnyroByBaHHs Baloro Bupoby.
ManioHku B ieTansix i iHthopMalito o0 3anyacTUH MoXHa
3HaNTHW 33 aLpecoio:

www.bosch-pt.com

KomaHpa cniBpobiTHuKiB Bosch 3 HanaHHsA KOHCYNbTaLif
L0710 BUKOPUCTAHHA NpoAYKLii i3 3a0BONEHHAM BifinoBicTb
Ha Balwi 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLi Ta npunagan
10 Hei.

[p# BCiX 3anuTaHHAX | NPX 3aMOBNEHHI 3anuacTuH, byap
nacka, 0b0B’A3k0BO 3a3HauanTe 10-3HaUHWUI TOBApHUI
HOMEP, LU0 3HAXOAMTLCA Ha 3aBOACHKIN TabnuuLi
enekTponpunany.
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[apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHS | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
3[iMCHIOOTLCA BIANOBIAHO O BUMOT | HOPM BUrOTOB/OBaUA
Ha TepuTOpii BCiX KpaiH Nuwwe y dipMoBHx abo
aBTOPU30BaHKX CEPBICHUX LiEHTPax thipmu «Pobept bol».
NONEPEMPKEHHA! BukopucTtaHHA KOHTpadakTHOI npoayKuii
Hebe3neuHe B ekcnnyarallii i MOXKe MaTW HeraTUBHI Hacniaku
1A 3A0POB’A. BUrOTOBNEHHS | pO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpachaKTHOT NpofyKLii nepecniayeTbcs 3a 3aKOHOM B
AMiHICTPaTUBHOMY i KDUMIHANbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

TOB «Pobept bowu»

CepBiCHMI LIEHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaiths, 1, 02660, Kuie-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 490 24 07 (baraTokaHanbHwi)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

OdiujirHni cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbH1X rapaHTiMHUX CEPBiCHUX MalicTepeHb
3a3HaueHa B HalioHanbHOMy rapaHTiHHOMY TanoHi.

Yrunizauin

EnekTtponpunaau, npunagas i ynakoky Tpeba 3agaBati Ha
€KOMOriyHO UMCTY NOBTOPHY NepepobKy.

He BMKMAaaiTE enekTpoiHCTPYMEHTH B nobyToBe cMiTTs!
Nuwe pnsa kpaid €EC:

BinnoBigHO 10 EBPONENCHKOT IMPEKTUBH
2012/19/EU npo BianpatboBaHi enekTpo-
i eNeKTPOHHI NPUNaaM i il NepeTBOPeHHs B
HauioHanbHOMY 3aKOHOAABCTBI
€NEKTPONPUNAAH, L0 BUALLNH 3 BIKUBAHHA,
MOBWHHI 34aBaTMCA OKPEMO i yTUNi3yBaTUCA
€KOMOriuHO UACTUM Cnocobom.

MoxnuBi 3MiHu.
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Kasakwa

OHAIpYLIiHIH BHIM YWiH KapacTblpFaH Nanaanaxy
Ky)KaTTapblHbIH KypamblHAa NaifanaHy XeHiHaeri ocbl

HYCKaynbIK, COHbIMEH bipre KocbiMLanap a 6onybl MyMKiH.

CoaWKecTIKTi pacTay Xannbl aKnapat kocbiMLuaaa bap.
OHiMAi eHAipreH MemMnekeT Typanbl aknapar eHiMHIH,
KOPMYCbIHAA X8He KOCbIMLUIaAA KOPCETINreH.

OHAipY KYHi HYCKAyNbIKTbIH COHFbI, Mykaba beTiHae
KOPCETINreH.

MMnopTTayLLbl KOHTAKTTIK ManiMeTiH opamMazia Taby MyMKiH.

OHimpaj naiaanany mep3imi

OHIMHIH KbI3MET €Ty Mep3iMi 7 Xbin. OHAIpinreH Mep3iMHeH

6actan (eHAipy KyHi 3aybIT TaKTaLIAChIHAA Xa3blNFaH)

icretnen 5 Xbin cakTaraHHaH COH, 6HIMAI TeKcepyci3

(cepBuCTiK Tekcepy) naiaanaHy yCbiHbIIManabl.

Kbi3meTKkep Hemece naiaanaHyLWwbiHbIH KaTenikTrepi MeH

icTeH whbIFy cebenTepinin, Tisimi

- TyTKacbl MeH kopnycbl by3binFa bonca, eHimai
naiaanaHbaHbi3

- ©HiM KopnycblHaH Tikenew TyTiH LLbIKCa, NanaanaHbaHpl3

- TOK CbiMbl by3binFaH Hemece oKwaynaycbi3 bonca,
nannanaHbaHbI3

- )XayblH —LaLbIH Ke3iHfe cbipTTa (nanaaa)
nannanaHbaHb3

- KOpMyc iLiHe Cy Kipce KypbiFbiHbI KOCYLLbI DONMaHbI3

- Ken YLLUKbIH WbIKCa, NaiaanaHbaHbl3

- KaTTbl ipin Ke3ikfe naiaanaHbaHbI3

LLlexTi Kyii 6enrinepi

~ TOK CbIMbIHbIH TO3Ybl HEMeCe 3aKbIMAAHY bl

— BHIM KOpNYyCbIHbIH 3aKbIManybl

Kbi3meT KepceTy Typi MeH Xuiniri

Op naiaanaHyfaH CoH eHimMai Tazanay yCblHbINAAb!.

Cakray

- KYPFaK XXepfie caKktay Kepek

~ )KOFapbl TeMnepaTypa Ke3iHeH XaHe KYH CaynenepiHix
9CEPIHEH anbic cakTay Kepek

~ CaKTay KesiHae TeMnepaTypaHblH KEHET aybITKybIHaH
Kopray kepek

~ 0pamacbIi3 caktay MyMKiH eMec

- CaKTay WapTTapbl Typanbl KOCbIMLLIA aKnapart any yLiH
MEMCT 15150 (LLapt 1) Ky»aTblH KapaHbl3

Tacbimangay

- TacblMangay KesiHfe eHiMAi KynaTyFa XaHe Ke3 KenreH
MeXaHHKablK bIKNan eTyre KaTaH TbibIM CanblHagbl

- bocary/)yKTey Ke3iHfe NaKeTTi KbiCaTbiH MallMHANAPAbI
narganaHyra pykcar bepinmengai.

- TacbiMangay waptrapsl TanantapbiH MEMCT 15150
(5 wapr) KyKaTblH OKbIHbI3.

Kayinci3gik Hyckaynapbl

AneKTp KypanAapbIHbIK Xannbl Kayincisgik

HYCKaynbiKTapbl

A ECKEPTY Bapnbik Kayincisgik HyckaynbIKTapbiH
XaHe eckepTnenepAi OKbIHbI3.

TexHuKanblK Kayinciagik HyCKaynbiKTapbiH XaHe

eckepTnenepai caktamay TOKTbIH COFYbIHa, 6T XXaHe/Hemece

ayblp XapakatTaHy/napFa anbin Kenyi MyMKiH.

Bonaluak XyMmbicTap yWiH Kayinci3aik HycKaynbiKTapbl

MeH ecKepTnenepai cakran KOHbIHbI3.

Kayinciaaik HyckaynblkTapbiHa nanganaxbingan ,InekTp

Kypan“ atayblHbIH XeNifeH KyaT anaTbiH 3NeKTp KypanaapbiHa

(keninik kabeni MeHeH) XaHe akKyMyNATOPAEH Kyar anarbiH

3NeKTP KypanaapbiHa (xeninik kabeni xok) Kkatbicbl bap.

JKyMbIc OpHbIHBIH, Kayinci3giri

» JKyMbIC OPHbIH Ta3a KaHe KAKCbI XKapbIKTanfaH
Karpaiaa ycranbi3. TopTin Hemece xapblk bonmaraH
KYMbIC aiMaKTapbl Xa3aTalbIM OKUFanapra anbin Kenyi
MYMKIH.

» XKaHaTbIH CYHbIKTbIKTap, Fra3fiap Hemece LWaH, XUbINFaH
Xapblnbic Kayini 6ap Koplayaa anekTp Kypangbl
nainaanaH6anpbI3. SnexTp Kypanaapbl YIIKbIH WbiFapbIr,
LiaH Hemece bynapabl aHabIpybl MYMKiH.

» JneKTp KypanaapblH naiaanaHy kesiHge 6ananap
XoHe backa agampapabl Y3aK Kepre WeTTeTiHi3.
AybITKy KesiHfie Kypan baKpinayblH XOFaNTYbIHbI3 MYMKIH.

InekTp Kayincisairi

» JneKTp Kypan wrenceniHi aibipbl po3eTKara Cbliobl
KaxeT. AibIpAbl eLKaHAaN e3repTy MyMKiH emec.
Xepre Kocynbl aneKTp KypanaapMeHeH eliKaHAai
aganTepnik abipAbl nanganaHbaKbI3. O3repTinMereH
aublp XaHe Xapamabl po3eTkanapabl nanfanay anexkTp
TOK COFy KayiniH TemeHgeTesi.

» KybbIp, XKbINbITaTbiH XabAblK, NNKTa XaHe CYbITKbIL
CHAKTBI XKepre KOCYNbl Kypanaap CbipTbiHa THMEHi3.
Erep feHeHi3 xepre Kocynbl 6onca, anekTp TOFbIHbIH COFy
Kayni aptagpl.

» IneKTp KypanaapbiH biNFanfaH, Cbi3faH CaKTaHbi3.
INeKTP KypanbiHbIH ilLiHe CY Kipce, 0N ANEKTP TOFbIHbIH,
COFY KayniH apTTbipagbl.

» JneKp Kypanabl anbin Xypy, acbin KO0 Hemece
aiblpbIH PO3eTKafiaH WhbIFapy YWiH kabenbgi
naiganan6anpi3. Kabenbai biCTbIKTaH, MaigaH, eTKip
weTTepAeH Hemece KypanabiH XblmKbIMa
GenekrepiHeH anbic xepae yCTaHbi3. 3aKkbiMaanfaH
Hemece LiMeneHicKeH Kabenb 3NeKTP TOFbIHbIK, COFY KaymiH
apTTbipagbl.

> IneKTp KypanbiMeH alublK XepAe XKYMbIC iCTeceHis,
TeK CbIpTTa NaifanaHyFa apHanfaH y3apTKbIThl
naiaanabiibi3. ChipTTa NaMaanaHyra apHanfaH
Y3apTKbILTHI Na#AanaHy aNeKTp TOFbIHbIH COFY KaymiH
TOMeHaeTeq;.
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> IneKTp KypanbiH biNFanfbl KOpLayAa nanaanaHy
KaxxeT 6onca, aBTOMaTTbl CaKTaHAbIPFbIL
AXKbIPaTKbILWbIH NaHAANAHbIHbI3. ABTOMATTHI
CaKTaHAbIPFbILL Kbl PATKbILLITbI NAAanaHy TOK COFY KayniH
TeMeHzeTeq;.

Apampap Kayincisgiri

» Cak 6onbin, He icTen XXaTKaHbIHbI3Fa alPbIKILA KOHiN
6enin, anekTp KypanbiH peTiMeH naiAanaHbiHbI3.
LLlapwaraH xaraanaa Hemece eniTKill, ankoronb
Hemece Adpi acepi acTbIHAA INEKTP Kypangbl
naiipananbanbi3. dnekTp Kypanabl naiganaHyna
CeKyHATbIK abaicbi3fblK KaTTbl )KapakaTTaHynapFa anbin
Kenyi MyMKiH.

> Xeke cakTalTbIH KHiMAi XX9He apAaibIM KOpPFaHbILL
Ke3inaipikTi KMiKi3. dnekTp Kypan TypiHe Hemece
naraanaHybiHa 6annaHbICTbI LWAHTYTKbIL, ChIPFYAAH
CaKTanTbiH baTeHKe, CaKTalTbIH LWNeM HeMece Kynak,
CaKTaFblLLbl CUAKTLI XKeKe KOPFaHbIC XababIKTapblH K10
XapakaTTaHy KayniH TeMeHaeTeqi.

» Baiikaycbl3 naiiganaHyAaH aynak 60nbiHbi3. IneKTp
KYPanbiH TOKKa XKoHe/HeMece aKKyMynATopFa Kocyaa,
OHbI KeTepreHge Hemece anbin Xyprexwae, ewipyni
6onyblHa Ke3 XeTKi3iHi3. dneKTp KypanblH keTepin
TypFaHfa, bapMakTbl aXblpaTKbILLTa YCTay HeMece
KYPbINFbIHBI KOCYNbl KYHAE TOKKA KOCY, a3aTaibim
OKMFanFa anbin Kenyi MyMKiH.

» 3NeKTp KypanbiH KOCYAAH anablH PeTTenTiH
acnanTappAbl XXaHe ranka KintrepiH anbiCTaTbiHbI3.
AltHanaTtbiH benLeKTe TypFaH acnan Hemece Kint
XapakaTraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

» Kanbincbi3 geHe kyiiiae Typmanpi3. Tipek kyige
TYPbIN, 9pKaLuaH e3iKi3Ai ceHimMai ycTanbi3. Ocbinai ci3
KYTNereH xarfanaa anekTp Kypanapl Xakcblpak,
bakpinancebi3.

» XymbIcKa xapamabl KHiM KHiHi3. KeH Hemece caHai
KHiM KuMeHi3. LLlawbiHbI3Abl, KWiM XKaHe KONFanTbl
KO3FanmManbl 6enekTepaeH anbic ycTanbl3. KeH kuim,
dlleKen Hemece Y3blH Wall ko3ranManbl benwextepre
TUI0i MYMKIH.

> LLlaHCcOpFbiLl XKaHe WAHTYTKbILW XababIKTapabl
KYPFaHAa, onapAbiH, KOCbINFaHAbIFbIHA XaHe AYPbIC
naiaanblHybIHA K63 XeTKi3iKi3. LLIaHcopFbilLTbI

naipanaHy waH cebebiHen bonaTbiH KayinTepai asanTaapbl.

AneKTp KypanpapbiH NaiaanaHy xaHe KyTy

» Kypanabl aca ken XyKTemeH;i3. KyMbICbIHbI3 YLLiH
»apampabl 3NeKTP KypanbiH naiaanaHbiibi3. Xapamabl
3NeKTP KypanbIMeH KepeKTi XKYMbIC aiMarbliHAa fIyPbIC api
CeHiMEi XXyMbIC iCTEHCI3.

» AXbIpaTKblILbl AYPbIC €MeC 3NEKTP KypanbiH
naipananbanpI3. Kocyra Hemece eLlipyre 60nManTbiH
3NEKTP Kypanbl KayinTi 60Mbin, OHbl XeHAEY KAXKET
bonagbl.

» Xababikrapabl pettey, 6enwekrepid anmacTbipy
Hemece Kypangbl anbin KOKAAH anfblH aibipabl
po3eTKajaH WbIFapbiHbi3 XKaHe/HeMece
AKKYMYNATOPAbI anbin TacTaKbl3. byn cakTbiK apekeTi
3NeKTP KypanabiH barkaycbla KocbinybiHa xon bepmenai.
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» MaitpanaHbinMaiTbiH 3NEKTP Kypanaapabl 6ananap
KONbl XXeTNeHTiH XaitFa KolbIHbl3. OcbinapAbl
binmeiTiH HemMece ocbl eckepTnenepai oKbiMaraH
apampaapra 6yn Kypanabl naiaananyFaxxon 6epmenis.
Toxipibecia anamaap KonbiHAA INEKTP Kypanaapbl KayinTi
bonagbi.

> IneKTp KypanAapbiH YKbINTbI KYTiKi3. KosFanmanbi
benwekTeppain kepepricis icreyine xaHe Kentenin
KanmaybiHa, benwekTepais akaycbi3 Hemece
3aKbiMganMaraH bonyblHa, NeKTP KypanbiHbiH,
3aKpIMAanNMaraHbIHa K3 XeTKi3iHi3. 3aKbimaanFaH
6enwexTepi 6ap Kypanabl naiiaanaHyAaH anabiH
XeHAEH|3. INeKTP KypanaapbiHbiH AypPbIC KYTiNMeyi
XasaTtanblM okuFanapra ceben bonbin xatazbl.

» Keckil acnantappb! eTKip XaHe Ta3a Kyife CaKTaHbi3.
[lypbIC KYTINreH xaHe KeCKiLl )XueKTepi eTKip KecKill
acnanTap a3 KenTenin, KecineTiH beTke oHal barblTTanazbl.

» JneKTp KypanbiH, XabablKTapAbl, anManbl-canmanbl
acnanTappabl XaHe T.0. 0cbl HyCKaynapfa cai
naiaanaHbikbi3. COHbIMEH XYMbIC WapPTTapbiMeH
OPbIHAANTBIH dpeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbI3. dNeKTp
KypanaapblH apHanMaraH XymblicTapaa naiganaHy
Kayini.

Kbiamer

> IneKTp KypanbiHbi3Abl TeK binikTi MaMaHFa xaHe

apHaynbl 6enwekTepmeH xeHAeTiHi3. Con apKbiNbl
3NEKTP KypanbIHbIH KAyinCisgiriH CakTancbI3.

®pesepnik-Kecy CTaHOrbIMEH XYMbIC Ke3iHperi

Kayincisgik

Apanay

»> KAYINTI: kongapmeH apanay aiMarblH XaHe apanay
BHCKiciHe TUMeHi3. EiHwi KonMeH KocbIMLa
TyTKanapAbl HemMece KO3FaNnTKbiLl KOPMYCbIH YCTaHbi3.

ApaHbl eKi KONIMEH yCTacaHbl3, KONAapbiHbI3
Xapakarranmangbl.

» [aiibiHAaMa acTbiHa TAMEHi3. OHaenin xaTtkaH bentiek
aCTbIHAAFbl KOPFaFbILL KaKMaK apanay AUCKiCiHeH
KOopFramanabl.

> Apanay TepeHAiriH AaibIHAAMaHbIH KaNbIHAbIFbIHA
6ainaHbICTbl peTTen;i3. [laibiHaamMaHbl Kepy MyMKIH
Bonybl yLWiH on TiCTiH ToNbIK bUiKTiriHEeH abipak bonybl
Kepek.

» Apanan xaTKaH 6enweKTi elKalaH Konaa Hemece asK,
acTbiHAaa bekiTneHis. OHpenetiH 6enwekTi TypaKTbl
Heri3re 6ekiTiHi3. [leHeHiH THI0, CbiHanaHy Hemece
BaKpinayzbl XoFanTy kayniH bapbiHLLIa a3aiTy yLLiH
OenLLIeKTi XaKCchl DeKiTy eTe MaHbI3[bl.

» KeceTiH Kypan xacbIpblH CbiMAapFa Hemece 63iHiH,
xeninik kabenine THIoi MyMKiH onepauuanapabl
OpbIHAAFaHAA 3NeKTP Kypangbl TEK OKLAyNaHFaH
TYTKanapAaH yctanbi3. KepHeyi bap cbimfa Turexze
KyaTneH XyMbiC iCTEATiH KypanablH MeTann beniktepinae
I kepHey bonagipl, byn Tok coFyblHa akeneai.
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» boiinail kecy ke3iHAe apKaLuaH WeKTeriwTi Hemece Tik
GarbITTaFbIWTbI Na#AaNaHbIKbI3. byn kecy gangiriH
XaKCcapTafibl )XaHe apanay AUCKICiHiK TypbIn Kany kayniH
asanTagpl.

» OpKallaH AypbIc enwemMaepi xaHe CaNKec OpHaTy
Teciktepi 6ap apanay auckinepiH naiaanaHbiKbi3
(mbicanbl, pomb Typingeri Hemece fieHrenex). ApaHbiH
opHarty benwekTepiHe Calikec KenMenTiH apanay
QMCKINepi aKCLEHTPNI XyMbic icTerai, byn bakpinayab!
KOFaNTyFa akenesi.

> EwKaluaH 3aKbIMAanfFaH Hemece BypbiC eMec apanbik,
wanbanapapbl Hemece bonTrapabl naiAaanan6anbis.
Apanblk Wwanbanap xaHe bonTTap oHTanNbl eHIMAINIK KaHe
CeHiMAINIK YLWiH apaHbI3 YLWUiH apHaibl XKacanfaH.

» Kepi cokkbl - CebenTep xaHe caiikec Kayincisaik
TeXHUKacbl

- Kepi COKKbl byn cbiHanaHyblH HemMece fypbiC eMec
OpHaTbINFaH AUCKiHIH HATWXKECIHAE Naiaa bonaTblH KeHeT
peakuus. byn 6akbinaHbaiTbiH apaHblH KeTepinin, XyMbic
benweriHeH onepatopra kapai kosranyblHa akenepj;

- KOCbINFaH apanay AMCKi TypbiN Kanca, CbiHanasca
HeMece byratTanca, MOTOpAbIH KyLUi apaHbl oneparopfa
Kapaw utepegi;

— erep Xy3 apanaHraH Xeppe alHanbin KeTce Hemece
[YPbIC eMEC OPHATbINCA, aPTKbI UEKTIH TicTepi
[NaiblHnaMaHblH beTiHAE TypbIn Kanybl, HOTUXECIHAE
apanay A1CKici apanaHFaH XepaeH bIFbICYbl XaHe
onepartop barbiTbiHAA bIPLLYbI MYMKIH.

Kepi cokkbl apaHbl iypbiC eMec Hemece KaTe
narganaHyablH HaTxeci bonbin Tabbinagpl. MyHbl
TOMEH[E CUNaTTaNFaHAaN TUICTi CakTbIK LWapanapblH
KonaaHy apKkbinbl bonabipmayra bonagpi.

> ApaHbl eKi KONMEeH YCTaHbI3 XKaHe KonaapAabl Kepi
KyLWTi COKKbINapAbl Kabbingai anatbiHAal Kyiige
YCTaHbi3. OpKaLuaH apanay AUCKICiHeH apbl TYPbIHbI3,
apanay AMcKiciH elwnkawaH feHemeH bip aenreiige
opHarnay Kepek. Kepi CoKkbl TinTi onepaTop THiCTi CakTbIK
LiapanapblH KonaaHca Aaa, Kepi COKKbl KE3iHae apaHblH,
bIPLLYbIHA BKENYi MYMKIH.

» Apanay AucKici cbiHanaHca Hemece XyMbic icTemen
Kanca, apaHbl OWWiPiKi3 )XoHe OHbI XKYMbIC
MaTepHanblHfa apanay AUCKICi TOKTaFaHLLA YCTaHbI3.
EwkawaH xys3 ani Ko3Fanbin xaTkaHga apaHbl
AaiiblHAAMafaH WbiFapyFa Hemece CybipyFa
TbIpPbICNaHKbI3, dMTNECE Kepi COKKbI OPbIH anybl
MYMKiH. Apanay AuCKiCiHiH CbiHanaHyblHbIH cebebit
AHbIKTaHbI3 XKaHE XONbIHbI3.

» Erep apa 6enwexkre 6onca, bapnbifbiH KaiTaaaH
bacray kepek, XyMbICTbI XKanfacTbIpPFblHbi3 Kence,
apanay AucKiciH apanaHFaH Xxepae opTara Kentipecis
)K9He apaHbiH TicTepi AalbiHAAMaFa THMEN TYPFaHbIHe
Ke3 XeTKi3ecis. Apanay auckici cbiHanaHFaHaa, apaHbl
KaiTadaH icke Kocca, apanay AMCKiCi AalblHaamaaaH
LUbIFbIN KETiM, Kepi COKKbIFA aKenyi MyMKiH.

» Apanay AUCKiCiHiH CbiHanaHy XaHe Kepi COKKbl KayniH
6apbiHLIa a3aiTy YILiH YNIKeH TaKTanapAbl TipeHis.
YNKeH TakTanap afieTre 63 CanMarbiHaH Maiblcafibl.
TakTtanapabl eKi XafblHaH, apananTbiH Xep/iH XXaHblHA],
COHJJan-aK, XXMEKTEPIHEH Tipey Kepek.

> OTnec Hemece 3aKbIMAanFaH apanay Auckinepin
naipanan6anpI3. Apanay auckinepi HeMece aybITKpIFaH
TiCTEP EHCI3 Kecyre, apTbiK YAKENicke, TYpbIN Kanyra xaHe
Kepi COKKbIFa aKenyi MyMKiH.

» Apanayapl 6actamait Typbin apanayabi, TepeHairii
aHe bypbIlWbIH peTTey KypanaapbiH 6epik
6ekempeHi3. Erep apanay KesiHae opHaTbiM e3repce,
apanay AUCKici CbiHanaHybl XxaHe Kepi COKKbl OPbIH anybl
MYMKIH.

» Kabbipranapaa Hemece backa kepinbeitit xxepnepae
apanay Kesinpe acipece yKbInTbl 60nbIKbI3. LLIbiFbin
TYPFaH apanay AUCKici kepiHbewTiH xepneppai apanay
KesiHae byratTanbin, byn Kepi COKKbIFa akenyi MyMKiH.

TeMmeHri KopFarbill KanTama (hyHKUHACHI

» Op naiganaHy anfblHAQA KaTeci3 )abbinFaHbIH
TeKcepiHi3. TOMeHri KopFaFblll KanTaMaHblH,
KO3fanbiCbl TOKTaca Hemece bippeH xabbinmaca,
apaHbl nainganaHbaxbi3. ALbIK Kyiife KopFaFbiw
KanTamMaHbl CbiIHanamaHbi3 HeMmece baitnamanbis. Apa
Ke3[encoK efeHre Kynaca, Koprarbill Kantama Manbicybl
MYMKiH. KopraFbILL KanTaMaHbl MiHTIPEKNEH allblHbI3 ke3
KenreH apanay bypbllbIHAA XaHe Ke3 KenreH apanay
TepeHiriHae OHbIH apanay McKiciHe xaHe backa
OenikTepre TMMel epKiH Ko3fanaTbiHbiHA KO3 XETKI3iHi3.

» TeMeHri KopFarblll KanTaMaHblH, cepinne
yHKUHUACDIH TeKCepiKi3. TeMeHri KopFaFblll KanTama
JKOHe cepinne KaHaraTTaHAbIPapNbiKTai KbI3MeT
eTnen xarca, nainganaHbai Typbin apaHbl TEXHUKANbIK
KbI3MeT KepceTyre eTKi3iHi3. 3aKpimaanraH bentektep,
XabbICKaK KanfblKTap HEMECE XXWHaNFaH XXoHKanap
TOMEHT i KOpFaFbiLL KanTamMaHblH XXYMbICbIH KifipTeai.

> TemeHri KopFaFbill KAKNaKTbl TEK epeKLue apanay
apicTepiH naiganaHFaHAa KONMEH allblHbi3, MbiCanbl,
»€HAIPY XaHe OypbiwneH apanay”. TeMeHri KOpraFbiL
KanTamaHbl HiHTipeKNeH allbiHbI3 XXdHe OHbl apanay
[MCKici fanbiHpamara Kipe cana xibepinis. ApameH
bapnblk backa XymbicTap Ke3ife KopFaFblll kantama
ABTOMATTbI TYPAE XYMbIC iCTeYi Kepek.

» ApaHbl BepcTaKKa Hemece efieHre KonFaHaa, apanay
[BUCKICiH KOpFaFblll KanTama Xaybin Typybl Kepek.
Kopranmaras, aiHanatbiH apanay Auckici apaHbl apanay
BarFbITbIHAA XbIMKbITAAbI XKAHE O3iHiH XOMbIHAaFbl DapnbiK
HapCeHi apananabl. ApaHblH UHEPLMANBIK XY piC
yaKbITbIHa Ha3ap ayAapblHbI3.

KocbiMua Kayincisgik Hyckaynbikrapbl

> LLibiFapbinFaH XXOHKanapAbl KONFa anMaHbl3.
AiiHanaTbiH beniIeKTepaaH XapakaT anyblHbl3 MYMKiH.

» ApaHbl 6acTblH, YCTiHAE YCTan XYMbIC icTeMeH;3.
INEKTP Kypanabl XeTKinikTi bakbinan anmanchbI3.

» Kaxetri Temip i3gey KypanaapbiH nainganasbin,
KacbIPbINFaH Cy, ras, aNeKTP CbiMAAPbIH TabbIHbI3
Hemece XeprinikTi Kbi3MeT kepceTy yibIMAapbIH
IIAKbIPbIKbI3. INEKTP CbIMAAPbIHA THIO BT HEMECE TOK
COFYbIHA anbin Kenyi MyMKiH. [a3 KybbIpbIH 3aKbIMAAY
XapblnbicKa anbin kenyi MymKiH. Cy KybbipbiHa THIO
Matepuangblk 3usH HEMEeCe TOK COFYbIHA a/bin Kenyi
MYMKIH.
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» Typakrbl 6onmaca, aneKkTp KypanmeH Xymbic
icremenis. On apanay ycTeniHae XyMbic icTeyre
apHanmaraH.

> Te3 keceTeiH 6onatraH XacanfaH, Tesimainiri »corapbl
apanay guckinepiH naiganan6anbis. MyHaai apanay
[AnCKinepi OHaw CbIHYbl MYMKIH.

> Kapa metangapabl apanamanpbi3. KpisfaH )OHKanap
TyTaHyFa aKenyi MyMKiH.

> 3neKTp Kypanabl nanfganaHyAa oHbl eKi KonmeH bepik
yCTan, TypaKTbl KanbinTa TYPbIHbI3. INEKTP Kypanbl eKi
KONMeH ceHimai backapbinafbl.

» NaiibiHaamaHbl bekiTiHi3. Kbicy KypanbiHa Hemece
KbICKbILLKA OPHATbINFAH JaiblHAAMa KOMbIHbI3beH
CcanblCTbIpFaHAa, bepik yctanagbl.

» INeKTp KypanbiH xepre KOAAH anfblH OHbIH,
TOKTaybIH KYTiHi3. AnManbl-canManbl acnan iniHin anexTp
Kypan bakbinayblHbIH XOFanTyblHa anbin Kenyi MyMKiH.

OHiM XaHe KbI3MeT cunaTTamachbl

Bapnbik Kayincisgik HycKaynblKTapblH
)KaHe eckepTnenepai okbIHbI3.
TexHWUKanbIK Kayincisaik HyCKaynblKTapbiH
XoHe ecKepTneneppi caktamay TOKTbIH
COFybIHa, BPT XXaHe/HeMece aybip
XapakaTTaHynapra anapybl MyMKiH.

Taraiibingany boiibiHwWa KongaHy

ANeKTp Kypanbl KO3ranManTbiH TipeKTe aFalliTbl Doinai xaHe
KenaeHeHiHeH, bypbiluneH kecyre apHanfaH. Caikec apanay
[DMCKInepiHiH keMeriMeH Npodunbaep CUAKTbI TYCTi
MeTanfapaaH XacanfaH xyKa kabblpranbl 3aTTapbl apanayra
6bonagpl.

Kapa meTangappabl enaeyre bonmaniapl.

BeitHeneHreH Kypamabl 6enwekrep

KepcerinreH kypamaactap HemipneHreH cypetrepi bap
beTTeri anekTp KypanblHbIH CUNATTamMachbIHa Can.

1 Kockplw/ewipriwTi bnokaganay

2 Kockblw/ewipril

TexHHKanbIK ManimeTTep

e
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KocbiMwwa TyTKa (6eTi oKWwaynaHAbIpbiiFaH)
LUnuHpenbai bekity Tyimec

Bypbiw wkanacsl

AnTbI KbIpAbl A8HreneK Kint

EHkeliTy BypbILublH peTTeyre apHanFaH Kynaktel bypaqaa
MNapannenbpi Tipekke apHanFaH KynakTbl bypanaa

L,CutControl“ Kecik Cbi3blfbIHbIH Tepe3eci
(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/
PKS 66-2 AF)

10 barbiTTaitTbiH MNaHka

11 MaATHUKTIK KOpFarFblLL KanTama

12 Tipek nnatdopmacsi

13 MaATHUKTIK KOpFaFbILL KanTaMaHbl peTTeyre apHanfaH
MIHTIPEK

14 EHkeliTy BypblLbIH peTTeyre apHanFaH KynakTol bypaHaa

15 KopraHblww KanTamachbl

16 KoHkanapabl Whirapyra apHanfaH kente Kybbip

17 Tytka (beti oKwaynaHapipbinFaH)

18 Lllabacbl bap Kbickbill bypaHaa

19 Kpickbll dhnaHel

20 Apanay guckici*

21 Tipek thnaxeui

22 Apa wnuHgeni

23 Copfblll LWNaHr*

24 XoHkanapppl barbiTray Kybbipbl

25 [llaH/»o0HKa Kopabbl*

26 LllaH/»oHKa Kopabbl lKbepi

27 Kecy TepeHairiH petTeyre apHanfaH KbiCKbIL HiHTIpeK

28 Apanay bypbllWbIHbIH WKanacbl

29 Kecik benrici 45°

30 Kecik benrici 0°

31 barbiTTayblll perka*®

32 barbiTTaybll perKaHbl KynbinTay nepHeci

33 bypaHganbl KbicKpilw*

*BeifHeneHreH Hemece CHNATTanFaH XabAbiKTap CTaHAAPTTbI
JKeTKi3y kenemiMmeH kamMTbinManabl. Tonbik XababiKTapAbl 6i3aiK
XabpbiKTap 6araapnamambi3paH Tabachbis.

O oo ~NOOC A~ W

Kon auckinik apacbi PKS 55 A

PKS 55-2 A
OHiM HeMipi 3603E000.. 3603E010.. 3603E020..
Kecimai kyatTbl naiganaHy Br 1200 1200 1600
boc anHany cari MuH ! 5600 5600 5000
MaKC. apanay TepeHairi
- 0°kenbey bypbilwblHga MM 55 55 66
- 45°kenbey bypbilbiHaa MM 38 38 48

Manimetrep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xaHe enfie kabbinaaqraq sangap byn ManiMeTTepai e3reptyi MyMKiH.

BepinicTeppi aybiCTbpy KbiCka TOK a3atobliH TyAblpaabl. [ypbic eMec xenife backa Kypbinfbinap 3akpiMpaHybl MyMKiH. Xeni kegeprici 0,36 OMHaH a3

6onca ewwkaHaan akaynblk KyTinmengi.
*PKS 66 AF/PKS 66-2 AF bafbiTraybilu peikamen

Bosch Power Tools
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Kon puckinik apacbl

PKS55A
PKS 55-2A

LUnunaenbai byratray ° ) )
CutControl - ° °
LLlaH/»o0HKa Kopabbi - ) ®
TipeK TaKTacbIHbIH eNLWeMaepi MM 288x 153 288x 153 327x160
apanay AUCKICIHIH eH YNKeH AuameTpi MM 160 160 190
apanay AUCKICiHIH eH, Kili guameTpi MM 150 150 184
apanay AUCKICiHiH eH YNIKEH KanblHAbIFbI MM 1,8 1,8 1,8
Apanay AuCKICIHiH TeCiriHiH aAMameTpi MM 20 20 30
EPTA-Procedure 01:2014 ky»aTblHa cai canMarbl Kr 3.9 3,9 5,4
CaKTblK CblHbIMbl o]/ O]/ [o/1

Manimetrep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xaHe enfe kabbinaaxraq 3angap byn ManiMeTrepai e3reptyi MyMKiH.

BepinicTepai aybICTbIPY KbiCKa TOK a3atoblH TyAbIpaabl. [lypbic eMec xeniae backa KypbinFbinap 3akpiMpanybl MyMKiH. XXeni keaeprici 0,36 OMHaH a3

6bonca ewwkaHaain akaynblk KyTinmMengi.
*PKS 66 AF/PKS 66-2 AF barbiTTaybill peikameH

LLlybin xoHe pipingey Typanbl aknapar
LLly amuccuacbiHbiH MaHaepi EN 60745-2-5 boibiHLa
ecenTenreH.

A-MeH benrineHreH anekTp KypanbiH WYbIN AeHredi apette
TeMeHerire TeH: AblobIC Kyili 92 AB(A); Abibbic KyaTbl

103 ab(A). ©nwey pancizairi K=3 ab.

Kynakrbl KopFay KypangapbiH KHiHi3!

JKMbIHTBIK Bipin MaHi @, (YLL baFbITTbIH BEKTOPAbIK
KoCbIHAbIChI) xaHe K ganciagiri EN 60745 cTaHaapTbiHa can
aHbIKTa/IFaH:

Arawrbl apanay: a,=4,0 m/c2, K=1,5m/c%,

MeTanabl apanay: ay, = 3,0 m/c?, K=1,5 m/c?.

Ocbl eckepTneneppe bepinrex aipinoey napmeHi EN 60745
epexeciHfe MenlepneHreH entuey agici borbiHLWwa
ecenTenreH 6onbin anexkTp Kypanaapabl bip-bipimeH
CanbICTbIPY YLUiH NanaanaHbinybl MyMKiH. On aipinaey KyatblH
Luamanan efnLuey yLUiH e Xapamabl.

BepinreH fipin Kenemi anexkTp KypanbiHbIH Heri3ri
XYMbICTapbl yiiH 6epinreH. Erep anektp kypan backa
KYMbICTap YLLiH TYpNi Kepek-)apakTapMeH backa anmarnbi-
CanMabl acnanTap MEHeH HeMece XeTiMCi3 KYTyMeH
nanaanaHbinca gipinaey kenemaepi earepefi. byn xymbic
bapbicbIHAarbl Aipin KyaTbiH apTTbipabl.

[ipinaey KyaTblH HaKTbl ecenTey YLUIH Kypan eLuipinreH xaHe
KocbinFaH bonbin naifanaHblMaraH yakbiTTapabl ja eckepy
KkaxeT. byn gipinaey KyatbiH BYKin XXyMbIC yaKbITbiHAA KaTTbl
TeMeHpeTefi.

[ManaananyLwblHbI ipinaey acepiHeH cakTay YLiH KocbIMLIA
Kayincisfik WwWapanapbiH KONAaHY KAXKET, MbiCanbl: INeKTp
Kypangbl XaHe anmanbi-canmanbl acnantapgbl KyTy,
KONAAPAbI bICTbIK YCTaY, XYMbIC 9AiCTEPIH YHbIMABICTBIPY.

Caitkecrik monimpemeci  C €

JKeke xayankepLuinikneH 0i3 , TeXHUKanbIK ManiMeTTep” ae
cunarTanfaH eHimHi, 2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/EC epexenepinaeri bapnbik THICTi aHbIKTaMana-
pblHa e3repicTepi MeHeH bipre cankec eKeHiH XaHe
TOMEHAETi HopManapFa can eKeHiH KeninaeHaipemia:

EN 60745-1, EN 60745-2-5, EN 50581.

TexHukanbik Kyxarrap (2006/42/EC) TemeHaerigei:
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Joe Lo [V Mo —

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Xunay

Apanay auckicin opHaty/aybICTbIpy

» BapnbIK XXyMbICTapAaH anabiH 3MeKTP KYPanbiHbIH,
Xeninik aibipbiH PO3eTKaAaH LWbIFaPbIHbI3.

» Apanay AucKiciH opHaTy Ke3iHAe KOpFaFbiLl KonFan
KHiHi3. Apanay AucKiciHe TUreHge xapakar any kayni bap.

» Tek ocbl naifanany HyCKaynbiFbIHbIH TEXHHKANbIK
AepeKTepiHe cafKec KeneTiH apanay wexbepnepin
nanpanaHblHbi3.

» Terictey weHbepnepiH KOHAbIPMA peTiHae
naipanaHbanbi3.

Apanay auckiciH Tanpay

YCbIHbINATBIH iUCKiNEpre LWONY bl OCbl NaiaanaHy

HYCKAyNbIFbIHbIH COHbIHAA TabyFa bonagpl.
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Apanay auckicid any (A cypeTiH KapaHbi3)

INeKTP Kypanabl KO3FANTKbILL KOPMYCIHbIK BYHipniK XaFblHa

KOWbIHbI3.

- Llnunaenbai byratray Tyimeci 4 bacbin, ycTan TypbiHbI3.

» Linunpaenbai 6yFatray TyiiMecid 4 apa wnuupeni
opHatbinFaH 6onca FaHa 6acbiKpbI3. DHTNECE 3NEKTP
KYPasblH 3aKpIMfay MYMKiH.

~ AnTbl KbIp/bl KiNTMeH 6 KbICKblLw BAHTTI 18 bypan
60caTblHbI3, KbICKbILL BUHTTI @ DarbiTbiHAa bypan
LWbIFapbIHbI3.

- ManATHHUKTIK KopFaFblll KanTamaHbl 11 apTka tapTbin, bepik
YCTaHbI3.

- Kpickbll thnaneuTi 19 xoHe apanay auckiciH 20
WNUHAEeNbAEeH 22 anbiHbl3.

Apanay auckicii opHaty (A cypeTiH KapaHbl3)

INeKTp Kypanabl KO3FaNTKbILW KOPMYCbIHbIK OyHipnik xarbiHa

KOWbIHbI3.

- Apanay auckicit 20 xoHe bapnbik bekity benwekrepiH
TazanaHbi3.

— ManATHHUKTIK KopFarblLl KanTamaHbl 11 apTka tapTbin, bepik
VCTaHbI3.

- Apanay auckicit 20 Tipek hnaHeuiHe 21 opHaTbIHbI3.
Tictepaik kecy barbiThl (apanay AUcKiciHaeri KOPCeTKiHiH
arbiTbl) KOpFaFblLL KanTamadarbl barbiT kepceTkiciMeH 15
Bipnett bonybl kepek.

~ Kpickblw thnaHeuTi 19 0pHaTbIHbI3 XoHE KbICKbILL BUHTTI
18 @ barbiTbiHaa bypan bekiTiHi3. Kbickbill thnaneuTiy 21
XoHe Tipek dnaHewTiH 19 opHaTy Ky#i aypbic 60nybiH
KaparanaHpis.

- LUnuHaenbpi byrFatray TyMeciH 4 bacbin, ycTan TypbiHbI3.

— ANTbl KbIpAbl KINTNEH 6 KbICKbILL BUHTTI 18 @ bafbiTbiHAa
bypan bekiTiHji3. bekemaey MoMeHTi 6 -9 HM Kypaybl Kepek,
Byn konmeH bypayF nntoc bip anHanbiMra % caikec Kenegi.

LLIanAab1 XoHe XOoHKanapAabl copy

(B-E cypetTepiH KapaHbi3)

> BapnblK XyMbICTapAaH anfbiH 3NEKTP KYyPanbiHbIH,
Xeninik aibipblH PO3eTKafiaH WbIFapbIHbI3.

» KopracbiH 60y, keibip afalu copTTapbl, MUHEpPanaap
XoHe MeTannaap bap keibip matepuanaapabiH WaHpl
[NieHcaynblKKa 3uaHabl 6onybl MyMKiH. LLiaHFa THI0 KaHe
LWaHAbI XKYTY NakpanaHyLwblaa HeMece XaHblHAAFb!
afamzap/a annepruanbik peakuuanapbl xaHe/Hemece
TbIHBIC XXONAAPbIHbIH YPYNAPbIH TYAbIPYbl MYMKiH.
Kelbip waH Typnepi, acipece eMeH aHe LWamiat
aralLblHbIH, LWAHbI, acipece, aFallTbl eHAeY
KanabiKTapbiMeH (XpoMar, afalliTbl KopFay 3aTbl) bipre
KaHueporeHaep bonbin ecenteneni. AcbecTik matepuan
TEK KaHa MaMaHAaPMeH eHIenyi Kepek.

- MyMKiHLWiniriHWwe ocbl MaTepWan yLUiH CaKec KeneTiH
LIAHCOPFbILLTHI NaiAanaHbIHbI3.

— JKyMbIC OPHbIHbIH XaKCbl XKENAETINYiHE KO3 KETKI3iHi3.

~ P2 cyari cbiHbINbIHAAFbI Fra3karapAbl NanganaHy
YCbIHbINaAb.

OHaeneTiH MaTepuanaap YLWiH enixisae KonfaHbinaTbiH

yirapbiMAapAb! NaiganaHblHbI3.

» YKyMbIC OPHbIHAQA LWAHHBIH, XXMHaNYbIH 60NABIPMaHbI3.
LLlaH oHa# TyTaHybl MyMKIH.

e
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Eckeprne: Apanayna apAanbim barbiTTay KybbipbiH 24
HeMece LLaH,»X0HKa kopabblH 25 naiganaHcaHbI3, yLibin
TYPFaH XOHKanap ciare TumMenai.

BafbITTay KybbipblH 24 KOCbINFaH LLaH/)0HKa COPYMEeH
HEMece OHCbI3 naiaanaHy MyMKiH. barbiTray KybbipbiH 24
nanpanaHyra bainaHbiCTbl PETTE Ci3re XOoHKa THMENTIH eTin
bypan, xoHKa LWblFaTbiH xepre 16 canbiHpbi3.

CbIpTKbI copFbiw (B cypeTiH KapaHbi3)

LLlaHcoprbiLl WwnaHrbiH 23 (ab/bik) XKOHKanap/b! WbiFapyra
apHanFaH kene Kybbipra 16 KocbiHbI3.COpFbILL WAaHriH 23
LIAHCOPFbILLKA KOCbIHBI3 (ababliktap). Ocbl HyCKaynbIKTap
COHbIHAA TYPNi LWAHCOPFbILITAPFA KOCY dAiCTEPI KOPCETINTeH.
INeKTp Kypanapl KallblKTaH icke KOCy Kypbinfbichl bap Bosch
(hMpMachblHblH, aMbeban WaHCOPFbILLbIHbIH WTENCENbAiK
po3eTkacbiHa bipfieH kocyra bonaabl. On anekTp Kypan
KOCbINFaHAA aBTOMATTbI TYPAE iCKe KoCbinagbl.

LLlaHcopFbIL 6HAENETiH MaTepuanFa Caikec Honybl KaxeT.

[leHcaynblkka 3usH, 00bIp TyFbI3aTbiH HEMECE KyPFaK LWaHaap
YLLIH apHaMbl LWAHCOPFbILITHI NaiAanaHbIHbI3.

XKeke wancopy (C-E cypetTepiH kKapaHbli3)

LLlaH/*oHKa KybbipbiH 25 Killli »yMbICTapaa XabbinraH
wnbep 26 MeHeH narganaHy MyMKiH. YIKeH XymbicTapaa
Wwubepai 26 xoHKaNap TYCETiH TN alblK KOK KEPEK.
LLlaH/O0HKa KopabblH 25 XOHKa LWbIFaTbiH Xepre 16
CanbiHpI3.

LLlaH/»oHKa KopabbiH 25 yakpiTbiHAa 6ocaTbin, THiMAINITIH
CaKTaHbl3.

LLlaH/0HKa kopabbiH 25 HocaTy YLUiH OHbI XKOHKA LUbIFaTbIH
XepaeH 16 TapTbin anbiHpi3. LLInbepai 26 xorapbira bacbin
LaH/OHKa kopabbiH 25 xaHra bypan oHbl HOCaTbIHbI3.
CanynaH anfibiH WWaH,/oHKa KopabbiHbIH 25 KOC KyObIpbIH
TasanaHbi3.

Manpanany

Maipganany Typnepi

» BapnbIK )XyMbICTapAaH anablH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
MXeninik aibipblH PO3eTKafiaH WbIFapbiHbI3.

Apanay Tepenairii opHaty (F cypeTiH KapaHbI3)

» Apanay TepeHAiriH AalbIHAaAMaHbIH KanbIHAbIFbIHA
GaifnaHbICTbl peTTeH;i3. [lalibiHaaMaHbl kepy MyMKiH
Bonybl yLLiH ON TiCTiH TONbIK BUiKTiFiHEH a3bipak bonybl
Kepek.

LlaHranbik KbICKbILLTbI 27 TapTbiHbI3. A3 apanay TepeHgiri

YLWiH apaHbl Tipek TakTagaH 12 apbl TapTblHbI3, YIIKEH

TePEHAIK YLWiH apaHbl Tipek TakTara 12 bacbiHpi3. Apanay
TePEHAIriHiH WKanacbl DoMbIHLIA KAKET eNLEMAi OPHATLIHBI3.
LlaHranblk KbicKbiLTbl 27 bepik bekemaeHis.

BarbIT OypbllWbIH peTTey

Karnapnbl bypaHaanapabl 7 MeH 14 bocatbiHpl3. ApaHbl
bypaHbi3. KaxeTTi enwemai 5 WwKanacblHha KaxeT MaHAi
OpHaTbIHbI3. 7 MeH 14 katnapnbl bypaHaanapbiH kaiTa
bekiTiHi3.

Eckeprne: bypbilneH apanay TepeHairi apanay TepeHairiHi,
LUKanacblHaa 28 KepceTinreH caHHaH asblpak.
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Apanay 6ypbiwbiHbiH, 6enrinepi (G cypeTiH KapaHbi3)
(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/ PKS 66 AF/

PKS 66-2 AF)

L,CutControl“9 anra awbInatbiH Tepe3e AUCKiNik apaHbl
[nalbIHAAMara Cbi3bl/iFaH Kecik Cbi3blFblHAa Aan backapyra
apHanfaH. ,,CutControl” TepeseciHae 9 oH bypbILLTbIK KECiK
XoHe 45°-kecik ywiH benri bap.

0°apanay bypbiwbiHbIH 6enrici 30 Tik bypbiwneH apanay
Ke3iHgeri apanay AMCKiCiHiH KyHiH kepceTeni. 45° 29 apanay
BypbilbIHbIK benrici 45° apa NONOTHOCBIHbIK, KYHiH

KepceTeqi.
—>| %

%

T

[lypbic Kecik icTey yLWiH AUCKiNik apaHbl CypeTTe
KepceTinreHaen AanbiHAamMara opHaTbiHpI3. CbiHaK KeciriH
Xacan KepiHi3.

Apanay 6ypbiwbiHbiH, 6enrinepi (PKS 55)

0°apanay bypbiwbiHbIH 6enrici 30 Tik bypbiwneH apanay
Ke3iHgeri apanay AMCKiCiHiH KyHiH kepceTeni. 45° 29 apanay
bypbilblHbIK benrici 45° apa NONOTHOCBIHbIK, KYHiH
KepceTeqi.

_X +F§

5 29 J

ﬁﬁr — i, I+

[lypbic Kecik icTey yWiH AuCKiNik apaHbl CypeTTe
KepceTinreHaen AanbiHaamMara opHaTbiHpI3. CbiHaK KeciriH
Xacan KepiHi3.

Maipgananyra eHpipy

» Xeni KyaTblHa Ha3ap ayAapbIHbI3! ToK Ke3iHiH KyaTbl
3NeKTP KypanpblH, 3aybITTbIK TAKTaHLWACIHAAFbI
manimetTepiHe cail 6onybi Kaxer. 230 B benricimen
benrinenreH anekTp Kypangapbi 220 B xymbic icTeyi
MYMKiH.

Kocy/ewipy

INeKTP KypanbiH NaiAanaHy yLUiH anabIMeH Ky/bintay
nepHeciH 1 bacbin KeriH KocKbiLL/ewwipriluTi 2 backin ycTan
TYPbIHbI3.

e

INeKTP Kypanzbl ewipy YLiH KOCKbILITbI/eLwipriluTi 2
KibepiHi3.

Eckeprne: Kayinciagik cebebiHeH KockbiLu/ewwiprituTi 2
Kynbintayra bonmargpl, 0N XyMbic icTey KesiHae bacbinFaH
bonybl Kaxer.

JHeprua KyaTbiH YHeMAEY YLUiH 3NeKTP KypanbiH Tek
naiaanaHapaa KocbiHpI3.

MaipaanaHy HycKaynapbl

» BapnbiK XYMbICTapAaH angblH NEKTP KYPanbiHbIH,
Xeninik aibIpblH PO3eTKafaH WbIFapbIHbI3.

Apanay aucKinepiH COKTbIFbICYAAH XaHe COKKblAaH
KOPFaHbl3.

IneKTp Kypanabl bipkenkixaHe kecy baFbITbHAa a3FaHTak
KbICHIMMEH XYPTi3iHi3. TbiM KaTTbl KbICbIM KOHAbIPMAHbIH,
KbI3MeT KepCceTy Mep3iMiH anTap/blKTai KbICKapTafbl )aHe
3NEKTP Kypanabl 3aKbiMaaybl MyMKIH.

ApanayfiblH eHiMainiri xxaHe canacbl kebiHece apanay
NIMCKICIHIH Ky#i MeH niliiHe 6ainaHbicTbl. COHABIKTAH TEK
6TKip XXoHe eHAENiN )aTkaH MaTepuanFa xxapanTbiH apanay
[IMCKinepiH naiganaHblHbI3.

Arawitbl apanay

Apanay A1CKiCiH AypbIC TaHAAy afalUTbiH TYPiHE XaHe
canacbiHa, CoHian-aK, boinar Hemece KenfeHeHiHeH
apanayfa bainaHbIcTbl.

KenpeHeHiHeH apanay Ke3iHae y3blH cepinneni XKoHka nanaa
bonappl.

EMeH MeH WwaMLLaT WaHbl AeHCYNbIKKA 6Te 3UAHADI,
COHAbIKTAH TEK LIAHCOPFLILIMEH XXYMbIC iCTEHi3.

Tycri meTanpappapb! apanay

Eckeprne: TycTi MeTangapfa apHanfaH apanay AUCKiCiH
narnaanaHbinbi3. byn Tasa apanay/fbl KaMTaMachi3 eTedi aHe
apanay AuCKiCiHiH cbiHanaHyblH bonabipManpl.

INeKTp Kypanabl KOCbiNFaH Kynae benwekke XyprisiHis xaHe
OHbI Xaitnan apanaHpi3. LLlarbiH bepymeH, ysiniccis xymbic
icTeHia.

lMpodunbaepae apanayabl 9pKaLLaH XKyka XaFblHaa
bacrtaHpI3, U Topisai npodunbaepae apanayapl elkallax
aLlbIK KarbiHaH bacTamaHpi3. Apanay AMCKICiHiH CbIHanaHybIH
bonpbipmay xaHe aneKTp KypanablH Kepi COKKbIChIH
6onabipmay yLwiH y3blH npotMnbaepai TipeHis.
Mapannenbgi Tipek 6ap apanay (H cypeTiH KapaHpbi3)
Mapannenbpi Tipek 10 gaibiHaama xueri borbIMeH aan
apanaynappbl Xy3ere acbipyfa xoHe enwemi bipgen
)XonakTapra kecyre MyMKiHAik 6epefi.

KynakTbl bypaHaHbl 8 xibepiHia xaHe napannenbai Tipek 10
LuKanacblH barbiTTaybll HobIMeH Tipek TakTacbiHa 12
OpHaTbiHbI3. Calikec apanay bypbiwblHbIH benriciHiy 30
KeMeriMeH LUKanaja kaxxeT eHAi OpHaTbiHpI3 Hemece 29
LApanay bypbilblHbIH benrinepi“ TapaybiH KapaHpl3. KynakTb
6bypaHaaHbl 8 karTagaH bepik bekiTiHi3.
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BarbiTTaybiw peiika kemerimeH apanay (I-K cypetrepiu
KapaHpbi3)

BarbiTTaybilw peikaHbiH 31 keMeriMeH Ty3y Cbi3blKneH
apanaynbl opblHgayra bonagpl.

TyTKbIp baFbITTaybiLL CbIpFaHybIHbIH aNAbIH anbiM, AadbiHAaAMa
6eTiH KopFanabl.

BarbiTTaybilw peika 31 y3aimMaiabl. On ywwiH baFbiTTaybill
petikaHbl 31 180° bypan eki barbiTTaybll peiikaHbl 31 bipre
canblHbI3. byratTay ywiH 32 TyiMeciH bacbiHbi3. LLlewy ywiH
32 nepHeciH backa xarblHfa bacbin, barbiTraybil
petkanapabl 31 6ip- BipiHeH LWblFapbiHbI3.

BarbiTTaybiww peika 31 xorapbl xarbiHaa exi benri bap. ,90*
benrini xarblH TIKDYPbILITHI KECIKTEP YLWIiH Na#aanaHbIHpI3, an
,45°“ benrini xarblH backa bapnblk eHic bypblLuTapbl YLLiH.
BarbiTTayblll perKkaHblH pe3eHKe xueri 90°- meH 45°
KecikTepfie arall 3aTTapabl apanay kesiHge beTTiH kecinin
KeTneyiH KamTamacbl3 eTefi.

Pe3eHke xueri anfalwkpl apanay agiciHae AMCKiNiK apara
CoWKecTeHAipinin a3 apanaHagpl.

Eckeprne: barbiTTaybiw perka 31 apanaHaTtbiH AanbiHAaMa
arblHAA AavblHOaMarFa XaTbin WbIKNaK Typybl THiC.

Erep barbiTTaybilw perka 31 faribiHaaMa yLWbIHaH WbIFbIN
Typca, AUCKINiK apaHbl baFbiTTaybilw perkaga 31 yctaman
KanablpMaHbi3. bafbiTTaybilw perka 31 nnacTUKTeH xacanfa
6onbin aucKinik apaHbl keTepPMEN;.

bafbiTTaybill perikaHbl 31 apHaubl ataybi3beH 33
[naibiHaamara bekitiHis. ATayblagbiH 33 iWwiaeri feHeci
barbiTTaybll perkaHblH, 31 THicTi TeciriHae OTbipyblHa k83
KETKI3iHi3.

INeKTP KypanbiH KOChIN XaHe Kecy barFbITbiHAA a3FaHTai
KblCbIMMEH BipKenKi XyprisiHis.

TeXHHKaNbIK KYTiM XaHe KbI3MeT

Kbi3meT KepceTy xaHe Tasanay

» BapnblK XyMbICTapAaH anfblH 3NeKTP KypanblHbiH,
Xeninik aibipblH Po3eTKafiaH WbIFapbiHbI3.

> [lypbic XaHe CeHiMAi icTey yLLiH 3neKTp KypanmeH
XenaeTKil TecikTi Ta3a ycTaHbI3.

MasATHUKTIK KOpFaFblLL KanTama spKallaH epKiH Koafanybl
XoHe 63 beTiHwWe xabbinybl kepek. COHAbIKTAH MAATHUKTIK
KOPFarblLL KanTama aiHanacbiHaaFbl ayMaKTbl spKallaH Tasa
yCTaHbI3. KpiChbinFaH ayaMeH ypney Hemece Kbiniak
KeMeriMeH LUAH/b! XKaHE XOHKanapabl KeTipiHi3.

JKabblHbl 0K apanay AUCKINepiH KblLWKbINCHI3 MyHAWAbIH
XYKa kabaTbIMeH xaybin koprayra bonaapl. Apanay anabiHaa
MYHaMabl KETIPiHi3, OUTKEHI Kepi XaFaaiaa aFalTa fakrap
naiaa bonagpl.

)Kyapaeri WwWarblp Hemece xeniMHiH KanablKTapbl kecy
canacbiHa acep etefii. CoHAbIKTaH naifanaHyaaH KeniH
apanay aucKinepiH TasanaHbia.

Erep 6ainaHbic cbIMblH anMacTbIpy KaxeT bonca,
KayincisaikTiH TeMeHaeyiHe xon bepMec yLwiH anMacTbipyapl
Tek Bosch Hemece Bosch anekTp KypanaapbiHbiH,
ABTOPM3aLMANAHFAH KNMEHTTEPre KbISMET KepCceTy
OpTanblKTapbiHAA OPbIHAAHbI3.
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TyTbIHYIWbIFa KbI3MET KepCceTy XoHe naiganaHy
KeHecTepi

Kbi3meT kepceTy WwebepxaHachl eHIMEL XOHAEY XaHe KyTY,
COHfial-aK Kocankpl beniekTep Typabl cypakTapFa xayan
bepeni. KaxeTti cbi3banap MeH Kocankpl beniiextep Typansi
aKnapartTbl MbiHa MeKeH)aiaaH Tabacbia:
www.bosch-pt.com

KeHec bepywi Bosch kbiameTkepnepi eHiMAI naiaanaHy xaHe
onapgblk Kocankpl benwekTepi Typanbl cypakTapbiHpiaFa
TMAHAKTbI Xayan bepegi.

BapnblK cypaynap MeH Kocarnkpl benliektepre TanchipbiC
bepy kesiHae MiHLETTi Typae aNeKTp Kypan 3aybITTbiK
TaKTauwacbiHaarbl 10-0pbiHfbl ©HIM HEMIpIH Xa3biHbl3.
OHAipyLi TananTapbl MEH HOPMANAPbIHbIK CaKTanybIMeH
3NEKTP KYPanblH XOHAEY *aHe Keningi KbiaMeT KepceTy
bapnblk MemnekeTTep ayMarbiHaa Tek ,,Pobept bow*
hvpManblk HeMece aBTOPU3aLMANAHFaH KbIBMET KOPCETY
OpTanblKTapblHAa OpbIHAANAAbI.

ECKEPTY! 3aHcbI3 )onmeH akeniHreH eHiMaepai nanganaxy
KayinTi, AeHCayNbIFbIHbI3FA 3UAH KENTipyi MyMKiH. OHiMaepai
3aHCbI3 XKacay XKaHe TapaTy aKiMLLINIK XaHe KbIMbICTbIK
TopTiN 60MbIHWA 3aHMeH KyfanaHagpl.

Kasakcran

XLIC ,Pobept bow*

INeKTp KypannapblHa KbI3MeT KOPCETY OpTablfbl
Anmarbl kanacbl

KasakctaH

050050

PaiibiMbek aaHFbinb

KomMyHanbHan KeLwweciHiH bypbiwwbl, 169/1
Ten.:+7(727) 2323707

®dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caitbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Kapere xapary

ANeKTp Kypanaap, XabablkTap xaHe bymanapblH aiHanaHbl
KOPFaNTbIH Kopiere XapaTyra anapy Kaxer.

IneKTp Kypnaapabl Y1 KOKbICbIHA TaCTaMaHbl3!

Tek kava EO engepi ywin:

INEKTP XaHe 3NeKTPOHIbIK CKi Kypanaap
bonbiHwa Eypona 2012/19/EU epexeci
)X8He OHbIH YNTTbIK 3aHAapaa OpblHAanybl
boMblHWa backa naiaanaHbin HonManTbIH
3NeKTp Kypanaap benek XuHanbin kaere
Kaparbinybl KXKeT.

TexHHKanblK e3repicrep eHridy KyKbifbl CaKTanagbl.
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Instructiuni privind siguranta si pro-
tectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule elec-
trice

& AVERTISMENT Citigl‘toate in‘dlc'a;iile de avertiza-

re si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

s

Termenul de ,scula electrica“ folosit in indicatiile de avertiza-
re sereferdlasculele electrice alimentate de laretea (cu cablu
dealimentare) sila sculele electrice cu acumulator (fara cablu
de alimentare).

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de ex-
plozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi inflama-
bile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in tim-
pul utilizarii sculei electrice. Dacd vd este distrasa aten-
tia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea
stecherului. Nufolositi fise adaptoare lasculele electri-
celegate lapamant de protectie. Stecherele nemodifica-
te si prizele corespunzatoare diminueaza riscul de electro-
cutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pa-
mant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
va este legat la pamant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o scula electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori pen-
tru a trage stecherul afara din priza. Feriti cablul de cal-
dura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
migcare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber, folo-
siti numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru me-
diul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei electri-
ce in mediu umed, folositi un intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase. Intre-

buintarea unui intrerupator automat de protectie impotri-
va tensiunilor periculoase reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rati-
onal atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu folositi
scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamen-
telor. Un moment de neatentie in timpul utilizdrii masinii
poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si intotdeau-
na ochelari de protectie. Purtarea echipamentului perso-
nal de protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte de si-
guranta antiderapantd, casca de protectie sau protectia
auditivd, in functie de tipul si utilizarea sculei electrice,
diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce acu-
mulatorul in scula electrica, de a o ridicasaudeao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca
atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau dacd porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati dispozi-
tivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un dispozi-
tiv sau o cheie ldsata intr-o componentd de masind care se
roteste poate duce la rdniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbraca-
minte larga sau podoabe. Feriti parul, imbracaminteasi
manusile de piesele aflate in miscare. imbricamintea
larga, parul lung sau podoabele pot fi prinse in piesele afla-
te in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si colec-
tare a prafului, asigurati-va cd acestea sunt racordate
si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspi-
rare a prafului poate duce la reducerea poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai sigur in do-
meniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are intrerupato-
rul defect. O scula electrica, care nu mai poate fi pornita
sau oprita, este periculoasa si trebuie reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceastd masu-
ra de prevedere impiedica pornirea involuntara a sculei
electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care
nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit a-
ceste instructiuni. Sculele electrice devin periculoase
atunci cand sunt folosite de persoane lipsite de experien-
ta.
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» intretineti-va scula electrica cu grija. Controlati daci
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista pie-

se rupte sau deteriorate astfel incat sa afecteze functi-
onarea sculei electrice. Inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost in-

tretinerea necorespunzdtoare a sculelor electrice.
» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taie-

re. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu taisuri as-

cutite se intepenesc in mai micd masura si pot fi conduse
mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lu-

cru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont

de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie des-
fasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decét pen-

tru utilizarile prevazute, poate duce la situatii periculoase.

Service

> incredinga;i scula electrica pentru reparare numai per-

sonalului de specialitate, calificat in acest scop, repa-
rarea facandu-se numai cu piese de schimb originale.
Astfel veti fi siguri ca este mentinuta siguranta masinii.

Indicatii privind siguranta pentru ferastraiele
circulare

Proces de taiere
» PERICOL: Tineti mainile departe de zona de taiere si de

péanza de ferastrau. Cea de-a doua mani tineti-o pe ma-

nerul suplimentar sau pe carcasa motorului. Dac tineti
ambele maini pe ferastrdul circular, panza de ferastrau nu
le poate rani.

» Nu introduceti mana sub piesa de lucru. Apdrdtoarea nu
vd poate proteja sub piesa de lucru.

» Adaptati adancimea de taiere la grosimea piesei de lu-

cru. Sub piesa de lucru ar trebui sd se poatd vedea mai pu-

tin decat indltimea intreagd a unui dinte.
» Nu fixati niciodata piesa de lucru ce urmeaza a fi taiata
tinand-o in mana sau pe picior. Asigurati piesa de lucru

prin fixare intr-un sistem de prindere stabil. Este impor-

tant sa fixati bine piesa de lucru, pentru a reduce la mini-

mum pericolul de contact corporal, blocare a panzei de fe-

rastrau sau de pierdere a controlului asupra acesteia.

» Prindeti scula electricd numai de suprafetele de prin-
dere izolate atunci cand executati lucrari pe parcursul
carora accesoriul poate nimeri conductori electrici as-
cunsi sau propriul cablu de alimentare. Contactul cu un

cablu aflat sub tensiune poate pune sub tensiune si compo-
nentele metalice ale sculei electrice si duce la electrocuta-

re.

» Lataierea longitudinala folositi intotdeauna un opritor
sau un limitator paralel pentru margini. Acesta sporeste
precizia de taiere si diminueaza posibilitatea blocarii pan-
zei de ferastrdu.

» Folositi intotdeauna panze de ferastrau de dimensiuni-

le corecte si cu orificiu de prindere potrivit (de ex. in
forma de stea sau rotund). Panzele de ferastrau care nu
pot fi fixate strans in piesele de montaj ale ferastraului, se
rotesc neuniform si duc la pierderea controlului.
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» Nufolositi niciodata saibe sau suruburi deteriorate sau
gresite pentru prinderea panzelor de ferastrau. Saibele
si suruburile pentru prinderea panzelor de ferastrdu au
fost concepute special pentru ferastraul dumneavoastra,
in vederea atingerii unor performante si a unei sigurante
optime in exploatare.

» Recul - Cauze si instructiuni de siguranta corespunza-
toare
- reculul este reactia bruscd care apare atunci cand panza
de ferastrau se agata, se blocheaza sau este orientata gre-
sit, ceea ce face ca un ferastrau necontrolat sd se ridice si
saiasa din piesa de lucru, deplasandu-se in directia opera-
torului;
- atunci cand panza de ferastrau se agata sau se inclestea-
zainfantade taiere care se inchide, ea se blocheazaiar for-
tamotorului arunca ferastraul inapoi, in directia operatoru-
|Ui;
- in cazul in care panza de ferdstrau este rdsucita sau ori-
entatd gresit in fanta de taiere, dintii marginii posterioare a
panzei de ferdstrdu se pot agata in in suprafata piesei de lu-
cru, ceea ce face ca panza de ferastrau sa iasa din fanta de
taiere si ferastraul sa sara inapoi, in directia operatorului.
Reculul este consecinta utilizarii gresite sau defectuoase a
ferastraului. El poate fi impiedicat prin masuri preventive
adecvate, precum cele descrise in continuare.

» Apucati strans ferastraul cu ambele maini si aduceti-va
bratele intr-o pozitie, in care sa reziste fortelor de re-
cul. Stationati intotdeauna lateral fata de panza de fe-
rastrau, nu aduceti niciodata panza de ferastrau pe
aceeasi linie cu corpul dv. in caz de recul ferastraul poate
sariinpoi, insa operatorul are posibilitatea de a stapani for-
tele de recul prin adoptarea unor masuri preventive adec-
vate.

» in cazul in care panza de feristriu se blocheazi sau da-
ca dumneavoastra intrerupeti lucrul, deconectati fe-
rastraul si imobilizati piesa de lucru, pana cand feras-
traul se opreste complet din functionare. Nu incercati
in niciun caz sa indepartati piesa de lucru sau sa o tra-
getiinapoi, cat timp panza de ferastrau se mai misca in-
ca, in caz contrar putandu-se produce recul. Stabiliti si
indepartati cauza blocarii panzei de ferastrau.

» Atunci cand doriti sa reporniti ferastraul ramas in piesa
de lucru, centrati panza de ferastrau in fagasul de taie-
re si verificati daca dintii acesteia nu sunt agatati in
piesa de lucru. Dacd panza de ferastrdu este intepenita,
ea poate iesi afara din piesa de lucru sau provoca un recul
larepornirea ferastraului.

» Sprijiniti placile mari pentru a diminua riscul unui recul
provocat de o panza de ferastrau intepenita. Placile ma-
ri se pot incovoia sub propria greutate. Placile trebuie spri-
jinite pe ambele laturi, atat in apropierea fagasului de taie-
re cat si pe margine.

» Nu folositi panze de ferastrau tocite sau deteriorate.
Panzele de ferastrau cu dinti tociti sau aliniati gresit pro-
duc, din cauza fagasului de taiere prea ingust, o frecare
crescutd, intepenirea panzei de ferdstrau si recul.
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» inainte de taiere fixati prin strangere dispozitivele de

reglare a adancimii si a unghiului de taiere. Dacd in tim-
pul taierii reglajele se modifica, panza de ferastrdu se poa-

te intepeni si provoca aparitia reculului.

» Fiti extrem de precauti la taierea peretilor sau a altor
sectoare lipsite de vizibilitate. Panza de ferastrau care

intra in material se poate bloca in obiecte ascunse si provo-

caunrecul.

Functionarea aparatoarei inferioare

» inainte de fiecare intrebuintare, verificati daca apara-
toarea inferioara se inchide impecabil. Nu folositi fe-
rastraul daca aparatoarea inferioara nu se poate misca
liber si nu se inchide instantaneu. Nu fixati si nu legati
niciodata aparatoarea inferioara in pozitie deschisa.
Daca ferastraul cade accidental pe jos, aparatoarea inferi-
oara se poate indoi. Deschideti aparatoarea inferioara cu
maneta de retragere si asigurati-va ca se poate misca liber
si ca, in toate unghiurile si adancimile de taiere, nu atinge
nici panza de ferastrdu, nici celelalte componente.

» Verificati functionarea arcului aparatorii inferioare.
inainte de intrebuintare intretineti ferastraul in caz ci
aparatoarea inferioara si arcul nu lucreaza impecabil.
Componentele deteriorate, depunerile vascoase sau aglo-
merarile de aschii produc functionarea intarziata a apara-
torii inferioare.

» Deschideti cumana aparatoarea inferioara numaiin ca-

zul taierilor speciale, ca ,taierile cu intrare directain
material si taierile unghiulare®. Deschideti aparatoa-
rea inferioara cu maneta de retragere si eliberati-o pe
cea din urma de indata ce panza de ferastrau patrunde
in piesa de lucru. La toate celelalte lucrari de debitare a-
pdratoarea inferioard trebuie sa functioneze automat.

» Nu puneti ferastraul pe bancul de lucru sau pe podea,
fara ca aparatoarea inferioara sa acopere panza de fe-
rastrau. O panza de ferdstrau neprotejatd, care se maiin-
varte din inertie, misca ferastraul in sens contrar directiei

de taiere si taie tot ce fi sta in cale. Respectati timpul nece-

sar opririi ferastraului dupa actionarea intrerupatorului.

Avertismente suplimentare
» Nu introduceti mainile in canalul de eliminare a aschii-
lor. Componentele care se rotesc va pot rani.

» Nu lucrati cu ferastraul deasupra capului. fnaceasta po-

zitie nu puteti controla suficient scula electrica.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza conduc-
te de alimentare ascunse sau adresati-va in acest scop

regiei locale furnizoare de utilitati. Contactul cu conduc-
torii electrici poate duce la incendiu si electrocutare. Dete-

riorarea unei conducte de gaz poate provoca explozii.
Spargerea unei conducte de apa cauzeaza pagube materi-
ale sau poate duce la electrocutare.

» Nufolositi scula electrica in regim stationar. Aceastanu
este destinata utilizarii impreund cu masa de lucru pentru
ferastrau.

» Nuintrebuintati panze de ferastrau din otel de inalta
performanta. Astfel de panze de ferastrau se pot rupe cu
usurinta.

e

» Nu taiati metale feroase. Aschiile incandescente pot pro-
voca aprinderea instalatiei de aspirare a prafului.

» Apucati strans masina in timpul lucrului si adoptati o
pozitie stabila. Scula electrica se conduce mai bine cuam-
bele maini.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixata cu dispo-
zitive de prindere sau intr-o menghind este tinuta mai sigur
decat cu mana dumneavoastra.

» inainte de a pune jos scula electrici asteptati ca aceas-
ta sa se opreasca complet. Dispozitivul de lucru se poate
agata si duce la pierderea controlului asupra sculei electri-
ce.

Descrierea produsului sia
performantelor

Cititi toate indicatiile de avertizare si in-
structiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Scula electricd este destinata executdrii de taieri cu reazem
fix, longitudinale si transversale, drepte si inclinate in lemn.
Cu panzele de ferastrau corespunzatoare pot fi taiate si meta-
le nefereroase cu pereti subtiri, de ex. profile.

Nu este permisa prelucrarea metalelor feroase.

Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se refera la schita scu-
lei electrice de pe pagina grafica.

1 Blocaj de conectare pentru intrerupatorul pornit/oprit
Intrerupétor pornit/oprit
Maner suplimentar (suprafata de prindere izolatd)
Tasta de blocare ax
Scala unghiurilor de inclinare
Cheie imbus
Surub-fluture pentru preselectia unghiului de inclinare
Surub-fluture pentru limitatorul paralel

Fereastra de vizualizare a liniei de taiere ,,CutControl*
(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/
PKS 66-2 AF)

10 Limitator paralel

11 Apdratoare-disc

12 Placa de baza

13 Maneta de reglare pentru aparatoare
14 Surub-fluture pentru preselectia unughiului de inclinare
15 Aparatoare

16 Eliminare aschii

17 Maner (suprafata de prindere izolatd)
18 Surub de strangere cu saibd

19 Flansa de strangere

20 Panza de ferastrau circular*

W oo ~NOOG A WN
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21 Flansade prindere

22 Axul ferastrdului circular

23 Furtun de aspirare*

24 Tub deviator pentru aschii

25 Cutie colectoare de praf/aschii*

26 Sertar pentru cutia colectoare de praf/aschii

27 Maneta de strangere pentru preselectia adancimilor de
taiere

Date tehnice

Ferastrau circular

Romana |63

28 Scalaadancimilor de tdiere

29 Marcaj de taiere la 45°

30 Marcajde taierela0°

31 Sindde ghidare*

32 Tastade blocare a sinei de ghidare

33 Menghina*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de li-

vrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul nos-
tru de accesorii.

PKS 55A
PKS 55-2A

Numar de identificare 3603E000.. 3603E010.. 3603E020..
Putere nominala w 1200 1200 1600
Turatie la mersul in gol rot./min 5600 5600 5000
Grosime de tdiere maxima

- la unghiul de inclinare de 0° mm 55 55 66
- launghiul de inclinare de 45° mm 38 38 48
Blocare ax o ° °
CutControl - ° °
Cutie colectoare de praf/aschii - o °
Dimensiunile talpii de fixare mm 288x 153 288x 153 327x160
Diametru maxim panze de ferastrau mm 160 160 190
Diametru minim panze de ferastrau mm 150 150 184
Grosime maxima a corpului panzei mm 1,8 1,8 1,8
Orificiu de prindere mm 20 20 30
Greutate conform EPTA-Procedure 01:2014 kg 3,9 3,9 5,4
Clasa de protectie o/ o/ O/

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anumitor tari,

aceste speificatii pot varia.

Procedurile de conectare genereazi cideri de tensiune de scurtd durati. in cazul retelelor slabe este posibila afectarea celorlalte aparate si echipamen-
te racordate la acestea. La impedante de retea mai mici de 0,36 ohmi nu sunt de asteptat deranjamente.

*PKS 66 AF/PKS 66-2 AF cu sina de ghidare

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile zgomotului emis au fost determinate conform
EN 60745-2-5.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in

mod normal: nivel presiune sonora 92 dB(A); nivel putere so-

nord 103 dB(A). Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valori totale ale vibratiilor a;, (suma vectoriala a trei directii) si
incertitudinea K determinate conform EN 60745:

Debitarea lemnului: a,=4,0 m/s?, K=1,5m/s?,

Debitarea metalului: a, =3,0 m/s?, K=1,5 m/s?.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
inEN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule

electrice. El poate fi folosit si pentru evaluarea provizorie a so-

licitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele mai frecvente
utilizari ale sculei electrice. in eventualitatea in care scula
electrica este utilizata pentru alte aplicatii, impreuna cu acce-
sorii diverse sau care diferd de cele indicate sau nu beneficia-
za de ointretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se poate
abate de la valoarea specificata. Aceasta poate amplifica con-
siderabil solicitarea vibratorie de-a lungul intregului interval
de lucru.

Pentru o evaluare exactd a solicitdrii vibratorii ar trebui luate
in calcul si intervalele de timp in care scula electrica este
deconectata sau functioneazd, dar nu este utilizata efectiv.
Aceastd metoda de calcul ar putea duce la reducerea conside-
rabild a valorii solicitdrii vibratorii pe intreg intervalul de lucru.
Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea
utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu:
intretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea cal-
durii mainilor, organizarea proceselor de munca.
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Declaratie de conformitate C €

Declardm pe proprie raspundere ca produsul descris la para-
graful ,Date tehnice® corespunde tuturor dispozitiilor rele-
vante ale Directivelor 2011/65/UE, 2014/30/UE,
2006/42/CE inclusiv modificarilor acestora si este in confor-
mitate cu urmatoarele standarde: EN 60745-1,

EN 60745-2-5,EN 50581.

Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,
70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Jk o iV Mowl—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montare

Montarea/schimbarea panzei de ferastrau
circular

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

»> Lamontarea panzei de ferastrau purtati manusi de pro-
tectie. In cazul contactului cu panza de ferdstrau exista pe-
ricol de ranire.

» intrebuintati numai acele panze de feristrau, care co-
respund specificatiilor cuprinse in prezentele instruc-
tiuni de folosire.

» inniciun caznu folositi discuri de slefuit ca dispozitive
de lucru.

Alegerea panzei de ferastrau

La sfarsitul prezentelor instructiuni gasiti o listd a panzelor de
ferastrau recomandate.

Demontarea panzei de ferastrau (vezi figura A)
Pentru schimbarea accesoriilor, cel mai bine asezati scula
electrica pe latura frontald a carcasei motorului.

- Apasati tasta de blocare a axului 4 si mentineti-o apasata.

» Actionati tasta de blocare a axului 4 numai cand axul fe-
rastraului circular se afli in repaus. in caz contrar scula
electricd s-ar putea deteriora.

- Desurubati cu cheia imbus 6 surubul de strangere 18 in di-
rectia de rotatie @.

- Basculati inapoi aparatoarea 11 si fixati-o in aceastd pozi-
tie.

- Demontatiflansa de strangere 19 si panza de ferastrau 20
de pe axul ferastraului circular 22.

e

Montarea panzei de ferastrau (vezi figura A)

Pentru schimbarea accesoriilor, cel mai bine asezati scula
electrica pe latura frontala a carcasei motorului.

- Curatati panza de ferastrau 20 si toate piesele de strange-
re.

- Basculatiinapoi aparatoarea 11 si fixati-o in aceastd pozi-
tie.

- Montati panza de ferastrau 20 pe flansa de prindere 21.
Directia de taiere a dintilor (directia sagetii de pe panza de
ferastrau) si sageata directiei de rotatie de pe aparatoarea
15 trebuie sd coincidd.

- Montati flansa de strangere 19 si insurubati surubul de
strangere 18 in directia de rotatie @. Aveti grijd ca pozitia
de montare a flangei de prindere 21 si a flansei de strange-
re 19 sd fie corecte.

- Apasati tasta de blocare a axului 4 si mentineti-o apasata.

- Fixati prininsurubare cu cheia imbus 6 surubul de strange-
re 18 in directia de rotatie ®. Momentul de strangere tre-
buie sd fie de 6 -9 Nm, ceea ce corespunde unei inguru-
bari manuale stranse plus inca o tura.

Aspirarea prafului/aschiilor (vezi figurile B-E)
» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pulberile rezultate din prelucrarea de materiale cum sunt
vopselele pe baza de plumb, anumite tipuri de lemn, mine-
rale si metal pot fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau
inspirarea acestor pulberi poate provoca reactii alergice
si/sau imbolnavirile cdilor respiratorii ale utilizatorului sau
ale persoanelor aflate in apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn de stejar sau

de fag sunt considerate a fi cancerigene, mai ales im com-

binatie cu materiale de adaos utilizate la prelucrarea lem-

nului (cromat, substante de protectie a lemnului). Materia-

lele care contin azbest nu pot fi prelucrate decét de catre

specialisti.

- Folositi pe cat posibil o instalatie de aspirare a prafului
adecvata pentru materialul prelucrat.

- Asigurati buna ventilatie a locului de munca.

- Este recomandabil sd se utilizeze o mascad de protectie
arespiratiei avand clasa de filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumneavoastra referitoare la

materialele de prelucrat.

» Evitati acumularile si depunerile de praf la locul de
munca. Pulberile se pot aprinde cu usurinta.

Indicatie: La debitare folositi intotdeauna tubul deviator de

aschii 24 sau cutia colectoare de praf/aschii 25, pentruanufi

loviti de aschiile aflate in zbor.

Tubul deviator 24 poate fi utilizat cu sau fara conectarea in-
stalatiei de aspirare a prafului/aschiilor. Rasuciti astfel tubul
deviator 24 in functie de tipul utilizarii, incat sa nu fiti loviti de

aschii si fixati-l strans in orificiul de eliminare a aschiilor 16.

Aspirare cu instalatie exterioara (vezi figura B)

Montati furtunul de aspirare 23 (accesoriu) in orificiul de eli-

minare a aschiilor 16.Racordati furtunul de aspirare 23 laun

aspirator de praf (accesoriu). La sfarsitul prezentelor instruc-

tiuni gasiti o lista a aspiratoarelor de praf la care se poate face
racordarea.
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Sculaelectrica poate fi racordata direct la priza unui aspirator

universal Bosch cu pornire prin telecomanda. Acesta pornes-

te automat in momentul pornirii sculei electrice.

Aspiratorul de praf trebuie sa fie adecvat pentru materialul de
prelucrat.

Pentru aspirarea pulberilor extrem de nocive, cancerigene
sau uscate, folositi un aspirator special.

Aspirare cu instalatie interna (vezi figurile C-E)

Cutia colectoare de praf/aschii 25 poate fi utilizata cu sertarul

26 inchis, in cazul lucrdrilor de dimensiuni mai mici. Pentru lu-

crdrile de dimensiuni mai mari ar trebui s lasati sertarul 26
deschis, astfel incat aschiile sa poatd cadea afara.

Fixati strans cutia colectoare de praf/aschii 25 in orificiul de
eliminare a aschiilor 16.

Goliti din timp cutia colectoare de praf/aschii 25, penru a-i
mentine eficienta.

Pentru golirea cutiei colectoare de praf/aschii 25 extrageti-o
afara din orificiul de eliminare a aschiilor 16. impingeti in sus
sertarul 26, intoarceti cutia colectoare de praf/aschii 25
intr-o parte si goliti-o.

Curatati stutul de racordare al cutiei colectoare de praf/aschii
25 inainte de montare.

Functionare

Moduri de functionare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Reglarea adancimii de taiere (vezi figura F)
» Adaptati adancimea de taiere la grosimea piesei de lu-

cru. Sub piesa de lucru ar trebui sd se poaté vedea mai pu-

tin decat indltimea intreagd a unui dinte.
Detensionati maneta de strangere 27. Pentru o adancime de
taiere mai mica departati ferastraul de talpa de fixare 12, iar
pentru o adancime de taiere mai mare impingeti ferastraul

spre talpa de fixare 12. Reglati cota dorita pe scala adancimi-

lor de tdiere. Tensionati din nou maneta de strangere 27.

Reglarea unghiului de inclinare

Slabiti suruburile-fluture 7 si 14. Basculati lateral ferdstraul.
Reglati cota dorita pe scala 5. Insurubati din nou strans suru-
burile-fluture 7 si 14.

Indicatie: La taierile oblice, adancimea de taiere este inferi-
oara valorii indicate pe scala adancimilor de taiere 28.

Marcaje ale adancimilor de taiere (vezi figura G)
(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/ PKS 66 AF/
PKS 66-2 AF)

Fereastra de vizualizare ,,CutControl“ 9 care poate fi rabatata

spre inainte, serveste la ghidarea precisa a ferastraului circu-
lar pe linia de tdiere trasatd pe piesa de lucru. Fereastra de vi-

zualizare ,CutControl“ 9 are cate un marcaj pentru taierea in
unghi drept si pentru tdierea la 45°.

Marcajul de taiere la 0° 30 indica pozitia panzei de ferastrau
la tdierea in unghi drept. Marcajul de taiere la 45° 29 indica
pozitia panzei de ferastrdu pentru taierea la 45°.

e
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in vederea tierii la dimensiuni exacte, puneti ferdstraul pe
piesa de lucru, conform figurii. Cel mai bine executati o taiere
de proba.

Marcaje ale adancimilor de taiere (PKS 55)

Marcajul de taiere la 0° 30 indica pozitia panzei de ferastrau
la taierea in unghi drept. Marcajul de taiere la 45° 29 indica
pozitia panzei de ferdstrdu pentru taierea la 45°.

_>_< +F§
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in vederea tiierii la dimensiuni exacte, puneti ferdstraul pe
piesa de lucru, conform figurii. Cel mai bine executati o taiere
de proba.

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiunea
sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe pla-
cuta indicatoare a tipului sculei electrice. Sculele elec-
trice inscriptionate cu 230 V pot functiona si racordate
la220V.

Pornire/oprire

Pentru punerea in functiune a sculei electrice actionati mai
intai blocajul de conectare 1 si apasati apoi intreupatorul
pornit/oprit 2 si mentineti-l apasat.

Pentru oprirea sculei electrice eliberati intrerupatorul por-
nit/oprit 2.

Indicatie: Din considerente privind siguranta, intrerupdtorul
pornit/oprit 2 nu poate fi blocat, ci trebuie apasat neintre-
rupt, in timpul functiondrii ferastraului.

Pentru a economisi energie, tineti scula electricd pornitd nu-
mai atunci cand o folositi.
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Instructiuni de lucru

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

Feriti panzele de ferastrau de socuri si lovituri.

Conduceti scula electrica uniform si impingeti-o usor, in di-
rectia de taiere. Un avans prea puternic reduce considerabil
durata de viata a accesoriilor si poate dauna si sculei electri-
ce.

Performantele si calitatea taierii depind in principal de starea
si forma dintilor panzei de ferastrau. De aceea, folositi numai
panze de ferastrau ascutite si adecvate pentru materialul de
prelucrat.

Taierea lemnului

Alegerea panzei de ferastrau potrivite se va face in functie de
tipul de lemn, calitatea acestuia si de faptul dacd se cer tdieri
longitudinale sau transversale.

La tdierile lungitudinale in lemn de molid se desprind aschii
lungi, spiraliforme.

Pulberile de lemn de stejar si de fag sunt deosebit de dauna-

toare sandtdtii, de aceea lucrati numai cu instalatie de aspira-

re a prafului.

Taierea metalelor neferoase

Indicatie: Folsiti numai o panza de ferastrau bine ascutita,
adecvatd pentru taierea metalelor neferoase. Aceasta asigura
o taiere curata si impiedica blocarea panzei de ferastrau.

Conduceti scula electrica, numai dupa ce in prealabil ati por-
nit-o, spre piesa de lucru i taiati piesa cu grijd. Continuati
apoi lucrul cu avans redus si fard intreruperi.

in cazul profilurilor incepeti taierea intotdeauna in partea in-
gusta, iar la profilurile in formd de U nu incepeti niciodata ta-
ierea in partea deschisa. Sprijiniti profilurile lungi pentru a
evita blocarea panzei de ferastrau si reculul sculei electrice.
Taiere cu limitator paralel (vezi figura H)

Limitatorul paralel 10 permite executarea de taieri exacte,
de-a lungul unei muchii a piesei de lucru, respectiv tdierea
unor fasii de dimensiuni egale.

Slabiti surubul-fluture 8 siimpingeti scala limitatorului paralel
10 prin ghidajul talpii de fixare 12. Reglati [dtimea de taiere
doritd ca valoare scalara pe marcajul de taiere corespunzator

30 resp. 29, vezi paragraful ,Marcaje ale adancimilor de taie-

re”. Strangeti bine din nou surubul-fluture 8.

Taiere cu sina de ghidare (vezi figurile | - K)

Cu ajutorul sinei de ghidare 31 puteti executa taieri in linie
dreaptd.

Stratul aderent impiedica alunecarea sinei de ghidare si me-
najeaza suprafata piesei de lucru.

Sinade ghidare 31 poate fi prelungita. intoarcetiin acest scop

sinade ghidare 31 la 180°si introduceti una intr-alta cele do-

ua sine de ghidare 31. Pentru fixare apasati tasta 32. Pentru

demontare apasati tasta 32 din cealalta parte si despartiti ce-

le doud sine de ghidare 31.

e

Sinade ghidare 31 este prevazuta cu doua marcaje pe partea
superioara. Folositi latura cu marcajul de ,90°“ pentru taieriin
unghi drept, iar latura cu marcajul de ,45° folositi-o pentru
toate celelalte taieri oblice.

Lamela din cauciuc a sinei de ghidare asigura protectie impo-
triva ruperii agchiilor la taiereile in unghi de 90°si 45°, impie-
dicand ruperile de aschii de pe suprafata materialelor lemnoa-
se in timpul debitarii acestora.

La prima operatie de debitare, lamela din cauciuc se adaptea-
zd la ferastraul dumneavoastra circular, fiind taiata putin.
Indicatie: Sina de ghidare 31 trebuie sd se sprijine intotdeau-
na coplanar pe latura piesei de lucru care urmeazd a fi taiata si
nu trebuie sa depaseasca nivelul acesteia.

in cazulin care sina de ghidare 31 depéseste capatul piesei de
lucru, nu lasati ferastraul circular s stea pe sina de ghidare
31, fard a-l prinde strans. Sina de ghidare 31 este confectio-
nata din material plastic si nu poate tine ferastraul circular.
Fixati sinele de ghidare 31 cu menghinele 33 speciale pe pie-
sade lucru. Aveti grija ca, partea curbatd din interiorul men-
ghinei 33 sa se fixeze in degajarea corespunzatoare a sinei de
ghidare 31.

Porniti scula electrica si conduceti-o uniform si impingand-o
usor in directia de taiere.

Intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentru alucra bine si sigur pastrati curate scula electri-
ca si fantele de aerisire.

Apardtoarea trebuie intotdeauna sa se poata misca liber si in-
chide automat. De aceea, pastrati intotdeauna curata zona
din jurul apardtorii. Indepdrtati prin suflare cu aer comprimat
sau cu o pensula praful si aschiile.

Panzele de ferdstrau care nu sunt prevazute cu strat de pro-
tectie pot fi protejate impotriva coroziunii prin aplicarea unui
strat subtire de ulei nonacid. inainte de taiere, indepartati din
nou uleiul, in caz contrar acesta lasand pete pe lemnul taiat.

Resturile de rasind sau clei depuse pe panza de ferastrau afec-
teaza calitatea taierii. De aceea, curatati panzele de ferdstrdu
imediat dupa utilizare.

Dacd este necesara inlocuirea cablului de racordare, pentrua
evita punerea in pericol a sigurantei exploatarii, aceasta ope-
ratie se va executa de cdtre Bosch sau de catre un centru au-
torizat de asistenta tehnicd post-vanzari pentru scule electri-
ce Bosch.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

Serviciul de asistenta clienti va raspunde la intrebdri privind
repararea i intretinerea produsului dumneavoastra cat si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch va raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.
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i caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugam
sa indicati neaparat numarul de identificare compus din
10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului sculei elec-
trice.

Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30-34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540

Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultantd clienti: (021) 4057500

Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele trebuie directiona-
te cdtre o statie de revalorificare ecologicd.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE
privind masinile si aparatele electrice si
electronice uzate si transpunerea acesteia
in legislatia nationala, sculele electrice
scoase din uz trebuie colectate separat si
directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Sub rezerva modificarilor.

bbnrapcku

Yka3aHus 3a be3onacHa pabora

061wy ykasanua 3a besonacHa pabora

A BHUMAHUE MpoueTteTe BHUMATENHO BCHUKH YKa-

3aHHA. Hecna3BaHeTo Ha NpUBELEeHH-
T€ N0-A0NY YKka3aH1A MOXe [ J0BeLe [10 TOKOB yaap, noxap
1/VNK TEXKK TPABMH.
CbXpaHaABaiTe Te31 yKa3aHNA Ha CHIYPHO MACTO.
M3non3BaHuAT No-[0NY TEPMUH «ENEKTPOUHCTPYMEHT» Ce OT-
HacA 40 3axpaHBaHK OT eNeKTPUUECKaTa MpeXxa enekTPOUH-
CTPYMeHTH (CbC 3axpaHBall kaben) 1 4o 3axpaHBaHu OT aky-
MynaTopHa batepus enekTpOMHCTPYMeHTH (be3 3axpaHBalll
Kkaben).

Be3onacHoct Ha paboTHoTo MACTO

» Moaabpikaiite paboTHOTO CH MACTO UMCTO U AOGpe oC-
BeTeHo. beanopAAbKbLT U HeOCTATbYHOTO OCBETNIEHHE
Morart ia CoMOTHaT 3a Bb3HUKBAHETO Ha TPYAO0BA 3M10M0-
nyKka.
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» He paboteTe c eneKTPOMHCTPYMeEHTa B CpeAa C NOBH-
LeHa ONacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKCNNo3ua, B 6nu-
30CT /40 NeCHO3aNanuMM TEUHOCTH, Fa30Be UK NPaxo-
06pa3Hu maTepuanm. Mo Bpeme Ha paboTa B eNeKTPOUH-
CTPYMEHTHTE CE OTAENAT UCKPH, KOUTO MOFaT fia Bbanname-
HAT NPaxo0bpasH1 MaTepran iu napu.

» [ipbXKTe Aeua u CTpaHHYHK N1La Ha 6e3onacHo pas-
CTofIHMe, LOKATO PaboTHTe C eNEeKTPOMHCTPYMEHTa.
Ao BHUMaHHETO By Bbjie OTKNOHEHO, MOXe f1a 3arybute
KOHTPONA Hafl eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

Be3onacHocT npu pabota ¢ eneKTpPHUECKH TOK

» LllencenbT Ha eneKTPOMHCTPYMeHTa TPAGBa Aa e nop;
X0AALLY 32 NON3BaHNA KOHTAKT. B HUKaKbB cyuaii He ce
[AoNycKa M3MEHsAHe Ha KOHCTPYKLMATA Ha Wwencena. Ko-
raro paboTute cbc 3aHyNeHH eneKTpoypeay, He us-
non3sa¥Te aganTtepy 3a wencena. 107138aHETO Ha
OPUTMHANHK LENCENM U KOHTAKTH HaManABa PUCKA OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yzap.

» Usbsarsaiite gonupa Ha TANOTO Bu A0 3a3eMeHN Tena,
Hanp. Tpbbu, OTONNUTENHHU ypeau, Newwu H XNaguHu-
uM. Korato 171010 B € 3a3eMeHO0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yAap e No-ronam.

» MpennasBaitTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA CH OT AbXKA U
Bnara. [[pOHMKBAHETO Ha BOJA B ENEKTPOMHCTPYMEHTA N0-
BMLUABA OMACHOCTTa OT TOKOB YAap.

» He u3nonsgaiite 3axpaHBawua kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TOH He e NPeABUAEH, Hanp. 3a A2 HOCUTE eNeKTPOMH-
CTpyMeHTa 3a kabena unu Aa 3BaguTe Liencena or
KoHTakTa. [lpepna3sBaiite kabena oT HarpsBaHe, oMa-
CcnABaHe, AONUP 10 OCTPH PLOOBeE UMK 10 NOABHKHU
3BeHa Ha MalKHK. [ToBpeaeHH Unu ycykaHu Kabenu
yBENMuaBaT pucKa OT Bb3HMKBAHE Ha TOKOB yaap.

» Korato paboTHTte C eNeKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3-
nonsBa¥Te camo yAbMKHTENHHU kabenu, noaxoanawm 3a
pabota Ha oTKpHTO. M3M0N3BaHETO Ha YAbMKUTEN,
npefiHasHaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaManABa pPUcKa ot
Bb3HWKBAHE Ha TOKOB yAap.

» AKO Ce Hanara U3NON3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa
BbB BNaXKHa cpefia, U3Non3BaiTe NPeAnaseH npeKbe-
Bay 3a yTeUHHU TOKOBeE. MI3M1013BaHeTO Ha Npe/inaseH npe-
KbCBau 3a yTEUHW TOKOBE HaManABa ONacHOCTTa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yzap.

BesonaceH HauMH Ha pabota

» BbaeTe KOHLEHTPUPaHH, CneaeTe BHHMATeNHO fedCT-
BHATa CH H NOCTbNBaiTe NPpeAna3nueo 1 pasymHo. He
M3NON3BaiTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa, KOraTo cTe ymope-
HU UNK NOJ, BNMAHKETO Ha HAPKOTHUHY BeLeCTBa, anko-
XON UNK ynoiBaLy nekapcTBa. EQMH MUr pasceaHocT
npu paboTa ¢ eNeKTPOMHCTPYMEHT MOXE fia Ma 3a No-
CNENCTBHE U3KMIOUNTENHO TEXKM HapaHABaHHA.

» Paborterte c npepna3BaiLo paboTtHo 06neKkno u BUHaru ¢
npepnasH1 ounna. HoceHeTo Ha NOAXOAALLM 3a NON3Ba-
HWA ENEKTPOMHCTPYMEHT W U3BbpLLBaHaTa AEHHOCT TMUHH
npeanasHu CPeACTBa, KaTo AuxaTenHa Macka, 3apasi
NMbTHO3aTBOPEHW 00YBKHM CbC CTabuneH rpaidep, 3alLuT-
Ha Kacka Unu LWyMo3arnywmrenu (aHTMdoHu), Hamansiea
pucka OT Bb3HWKBaHE Ha TPYLOBa 3710M0NyKa.
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» U3bArsaiiTe oNacHOCTTa OT BKNIOUBAHE Ha eNeKTPOUH-
CTpYMeHTa no HeBHUMaHue. [peau Aa BKNlouKTe Wen-
cena B 3aXpaHBaLyaTa Mpexxa WK A NOCTaBUTe aKyMy-
natopHara 6atepus, ce yBepaBaiTe, ue NyCKOBUAT
NpeKbCBay e B NoN0XeHHe «M3KMIoYeHo». AKo, KoraTto
HOCHTE eNeKTPOMHCTPYMEHTA, IbPXKHMTE NPbCTA CH BbPXY
MYCKOBMA NPEeKbCBay, UK aKo NoAaBaTe 3axpaHBaLLo Ha-
NpexeHue Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA, KOraro e BKUeH,
CblLECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha TPYA0BA 3M0M0-
nyKa.

» Mpeau Aa BKNIOUKTE eNEeKTPOUHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
Ba#Te, Ue CTe OTCTPAHUNH OT HEro BCHUKH MOMOLLYHH UH-
CTPYMEHTH 1 FaeuHH KniouoBe. MOMOLLEH HHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXe 12 NPUUMHM TPaB-
MH.

» U3bArsaiite HeecTeCTBEHHTE NONOXKEHHUA HA TANOTO.
Pabortete B cTabUNHO NONOXEHHE Ha TANOTO U BbB BCe-
KW MOMEHT NoAAbPXKaiTe paBHOBecHe. Taka LLe MoXeTe
[ia KOHTPO/MpaTe eNeKTPOMHCTPYMEHTa No-[obpe u no-
6e30nacHo, ako Bb3HUKHE HEOUaKBaHa CUTyaLus.

» Paborerte c noaxoasawo obnekno. He pabotere ¢ wmpo-
KH APeXH HAH YKpaleHus. [IpbXTe KocaTa CH, ApexuTe
¥ PbKaBHLM Ha 6e30NMacHO Pa3CcToAHMKE OT BbPTALLYM Ce
3BEHa Ha eNneKTPOMHCTPYMeHTHTe. LLIMpOKKTE Ipexu, yK-
palleH1aTa, AbAruTe KOCH MoTarT fia bbaaT 3axBaHaTv 1 yB-
NeUEeHM OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

» AKO € Bb3MOXXHO H3MON3BaHETO Ha BbHLUHA acnupa-
LIMOHHA CHCTEMa, CE YBEPABaiiTe, ue TA e BKNIoUeHa H
(hyHKLHOHMPA H3NPABHO. 13N10N3BAHETO HA acnUpa-
LIMOHHA CHCTEMA HaManABa PUCKOBETE, Ab/KALLM CE Ha OT-
Aenswara ce npu paborta npax.

TprXXNUBO OTHOLIEHHE KbM €NIEKTPOMHCTPYMEHTUTE

» He npeToBapBaiiTe eneKTPoMHCTpyMeHTa. U3non3saii-
Te eNeKTPOUHCTPYMEHTHTE CaMO Cbo6Pa3HO TAXHOTO
npepHa3HaueHue. LLie pabotute no-gobpe 1 no-besonac-
HO, KOTaTo U3N0oN3BaTe NOAXOAALLMUA eNEKTPOMHCTPYMEHT
B 3a[jaZieH!A OT NPOM3BOAMTENSA 1Uana30H Ha HaTOBapBa-
He.

> He u3non3eaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHT, YUHUTO MYCKOB
npeKbcBay e noBpefeH. ENekTpOUHCTPYMEHT, KOUTO He
Mo>xe fia 6bJie M3KMIUBaH W BKMIOUBAH MO NPeBUAEHNUSA OT
NPOU3BOAMTENA HAUMH, € OnaceH U TpsbBa Aa bbae pemoH-
TMpaH.

» Mpeau Aa NpOMeHATE HACTPOMKUTE HA eNEKTPOUHCTPY-
MEHTa, 12 3aMeHATe PabOTHH MHCTPYMEHTH U AONbAHHK-
TenHu npucnocobnexus, KakTo M Koraro npo-
[AbMKUTENHO BpeMe HAMa ja U3N0N3BaTe eNneKTPOUH-
CTpYMeHTa, U3KNIouBaiTe Wencena ot 3axpaHBaliata
Mpexa u/unu u3BaxpaaiiTe akymynaropHara bartepus.
Taan MApPKa NpemMaxea oNacHOCTTa OT 337eCTBaHE Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTA N0 HEBHUMAHHE.

» CbXpaHABaWTe eNeKTPOHHCTPYMEHTHTE Ha MeCTa, Kb-
[AeTo He Morart Aa 6bAar focTurHatk ot geua. He gonyc-
KaiiTe Te Aa 6bAaT M3NON3BaHM OT NHULIA, KOUTO He ca 3a-
NO3HaTH C HAUMHA Ha PaboTa C TAX U He CaNpoYeni Te3u
MHCTPYKUMK. KOraTo ca B pbLieTe Ha HEOMMUTHY NoTpebuTe-
N1, €NEeKTPOMHCTPYMEHTUTE MOFaT Aa BbaaT U3KouH-
TE/HO ONacHM.

» lMopabpxaiiTe eNEKTPOUHCTPYMEHTHTE CH FPHKNUBO.

MposepaBaiTe AaNK NOABHXHUTE 3BeHA (DYHKLMOHN-
pat 6e3yKopHo, Aanu He 3aKNHHBAT, AaNnK HMa CUyNeHHn
MNW NOBpPeAeHH AeTalN1, KOUTO HapyLIaBaT UMK H3Me-
HAT (DYHKLMHUTE Ha eneKTPOUHCTPYMeHTa. Mpeau aa us-
non3sare eneKTPOUHCTPYMEHTa, Ce NOrpHKeTe no-
BpefieHuTe AeTainu aa 6baar pemoHTHpaHu. MHoro ot
TPYOOBMTE 3M10MONYKM Ce [IbMKaT Ha Hel0bpe noambpxa-
HM ENEeKTPOMHCTPYMEHTH U ypeau.

» MoaabpixaiiTe pexeLLuTe HHCTPYMEHTH BUHaru fobpe

3aToueHu n uucTH. [lobpe nofabpxKaH1TE PEXeLLn H-
CTPYMEHTH C OCTPH pbboBe 0Ka3BaT No-Masnko Cbnpo-
TUBIIEHHE 1 Ce BOTAT M0-NIEKO.

» U3nonsgaiite €NeKTPOUHCTPYMEHTHUTE, AONMbIHUTENHU-

Te Npucnoco6neHns, paboTHUTE HHCTPYMEHTH U T. H.,
cbobpa3Ho HHCTPYKLUHTE Ha npousBoguTens. Mpu To-
Ba ce CboGpa3nBaiTe U C KOHKPEeTHUTE PaboTHU ycno-
BHA M ONepaLyy, KOUTO TPAGBa ja M3NbNHKUTE.
M3non3BaHeTo Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTH 33 PA3NUUHK OT
NpeaBHAEHNUTE OT NPOU3BOAMTENA NPUNOXEHNA NOBHULLA-
Ba OMNACHOCTTA OT Bb3HWKBAHE Ha TPY0BU 3N10MOMYKK.

MopabpxaHe
» [lonyckKaiiTe peMOHTbLT Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTHTe Bu

[ia ce H3BbPLIBA CaMO OT KBanM(ULUPaHK cnieLuany-
CTH M CaMO C H3NON3BaHETO Ha OPUrHHANHMN Pe3ePBHH
yacTH. 10 TO3W HaUMH Ce rapaHTMpa CbxpaHaBaHe Ha bes-
OMaCcHOCTTa Ha eNEKTPOUHCTPYMEHT.

Yka3aHusn 3a beaonacHa paborta c uupkynapu

TexHHKa Ha pA3aHe
» OMACHOCT: apbXTe pbleTe cH Ha Pa3cToOAHHE OT 30-

HaTa Ha pA3aHe U OT LUPKYNAPHHA AncK. C BTopaTa CH
pbKa AipbKTe crioMaraTenHara pbKoxsaTka i Kopny-
ca Ha eneKTpoaBUratens. Korato AbpxuTe UMPKYNApa ¢
[BETE CH Pblie, HAMA OMACHOCT 1a T'M HApaHHTe C PeXeLLya
JICK.

» He nocrapsiite pbueTe cu nog aetaina. [peanasHuaTt

KOXYX He MOXXe Aa Bu 3awuTy B 30Hata nog 0bpaboTsaHua
netann.

» Perynupaiite sbnbounHaTa Ha pA3aHe cbobpasHo fe-

6enuHata Ha cTeHaTa Ha 06paboTBaHua gerain. OT 06-
paTHata CTpaHa Ha ieTaina auckbT Tpabea a ce nogasa Ha
pPa3CToAHWe, NO-ManKko OT ejHa BUCOUMHA Ha 3bba.

» Hukora He ApbXKTe pa3pA3BaHUA AeTain Ha pbKa HAK

NPUTHCHAT KbM Kpaka cu. OcHrypaBaiite getaiina, kKato
ro 3axBawyare B crabunso npucnocobnenue. 3aa orpa-
HWUWTE ONACHOCTTa OT BNIU3aHE B CbNPUKOCHOBEHHE C TA-
N10TO, 3aKNUHBAHE Ha PEXeLLMA IUCK UNK 3aryba Ha KoH-
TPON Haf eNEKTPOUHCTPYMEHTA, € BaXKHO 13 3aCTONOpHTE
obpaboTBanua feTann gobpe.

» Koraro cbliecTByBa OnacHoCT no Bpeme Ha pabora pa-

6oTHHAT UHCTPYMEHT Aia 3acerHe CKpUTH noA NoBbpXx-
HOCTTa NPOBOAHULM NOA HanpeXXeHWe UNu 3axpaHBa-
wus kaben, Aonupav’ne €NIeKTPOUHCTPYMEHTa camo A0
M30NHUPaHUTE PbKOXBATKH. [1p1 KOHTAKT C NPOBOAHMK
noA HanpeXeHue 10 Ce npeaaBa No METaNHUTE eNEMEHTH
Ha eN1IeKTPOMHCTPYMEHTa, KOETO BOAW 40 TOKOB yaap.
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» lMpu HapbKHO pa3pA3BaHe BUHArH U3NON3BaNTe Ono-
pa unu Npas HanpaenaBawy pbb. Pexelly AMCKOBE, KOU-
TO He MacBar TOUHO Ha MOHTKHMTE €/IEMEHTH Ha eNeKTPO-
WHCTPYMEHTA, NPX MMaT breHe 1 Morar 1a J0Beaart Ao 3a-
ryba Ha KOHTPON Hafl eNEeKTPOMHCTPYMEHTA.

» WU3non3eaiiTe BUHAru LUPKYNAPHU AUCKOBE, KOUTO €a C
Noco4eHHTe pa3Mepy H NOAXOAALL NPUCLEAUHHTENEH
oTBop (Hanp. pom6onaeH unu Kpbrbn). LIMPKYNApHA au-
CKOBE, KOMTO HE NACcBaT Ha MOHTAXHUTE eNeMeHTH Ha LMp-
Kynapa, no Bpeme Ha pabota buaT 1 BogaT fo 3aryba Ha
KOHTPON Haf eNeKTPOUHCTPYMEHTa.

» Hukora He H3NON3BaiTe NOBPEAEHH UNH HEMOAXOAALLH
NOANOXHHU LWAHOW UNK BUHTOBE 3a pexxeLyus AucK. Mop-
NOXHUTE LWaibu 1 BUHTOBETE Ca NPOEKTMPAHH CMeLanHo
3a Baluua UMpKynAp 1 0CUrypABaT ONTUMANHK NPOM3BOAK-
TENHOCT U CUIYPHOCT NpH pabora.

» OTKaT - NPUUHHH 33 Bb3HUKBaHe H MEpPKH 3a npepo-
TBpaTABaHe
- OTKarTbT e BHe3anHa peakLiua BCeACTBUE Ha 3aKauaHe,
3aKNMHBaHE UMM HENpPaBHIHO OPUEHTUPAHE Ha PaboTHUA
MHCTPYMEHT, KOETO BOAM 10 HEKOHTPONMPYEMO OTCKauaHe
Ha TPMOHa B MOCOKa OT Pa3pA3BaHKA eTain kbM paboTe-
LLMA C eNEKTPOMHCTPYMEHTA;
— aKo LIMPKYNAPHWAT IUCK CE 3aKauu UMK 3aKNMHH B 3aTBa-
psLaTa ce Mex[iMHa Ha cpesa, Toi ce bnokupa BHe3anHo,
a MHepLMATA Ha eNEeKTPO/IBUraTeNs OTINacKBa LMpKynapa
M0 NOCOKa Ha paboTeLua C eNeKTPOMHCTPYMEHTa;
— aKO UMPKYNAPHUAT AnCK Bbae YCyKaH MK HAaCOUeH He-
NPaBUNHO B MEXAMHATA Ha Cpe3a, 3bbu 0T 3aHKA Pbb Mo-
raT ja ce 3akauar B NOBbPXHOCTTa Ha pa3pA3BaHusA eTain,
BCEAICTBHE HA KOETO LMPKYNAPHUAT IUCK OTCKaua OT Me-
X[IMHATa Ha CPE3a Mo NocoKa paboTeLina C eneKTPOUH-
CTPYMeHTa.
OTKaTbT Bb3HMKBA KaTo Pe3ynTar oT HenpasniHoTo bopa-
BEHe C eN1IeKTPOMHCTPYMeHTa. ToBa Moxe fia bbae u3ber-
HaTO Upe3 B3MMAHETO Ha NOAXOAALLM NPENa3HN MEPKH,
KaKTo e OM1caHo no-fony.

» [pbXKTe UMPKYNApa 34paBo ¢ ABETe pblie H 3aemaite
nonoxeHue, Npu KoeTo pbLete Bu ca HacoueHu aa npo-
THBOAENCTBAT Ha eBEHTYanHo Bb3HUKHan oTKar. Tano-
10 Bi TpA6Ba Aa e pa3nonoxeHo CTPaHHUHO Ha PaBHH-
HaTa Ha BbpTeHe Ha ANCKa, HUKOra He NocTaBsiTe pe-
Kelus ANCK B eiHa PaBHUHA C TANOTO CH. [1PH Bb3HUK-
BaHe Ha OTKaT IMPKYNAPBT MOXE [ia OTCKOUM Ha3afl, HO NP
B3MMaHe Ha NoAX0AALLM NPeanasHi MepKu paboTeLLMAT ¢
HEero MoXe f1a OBNaziee oTkara.

» AKO peXeLuaT AUCK Ce 3aKNHHN UNK NPeKbCHeTe pa-
60Ta, H3KNIOUETe PbUHHA LUPKYNAP H ro 3aApbXKTe He-
NOABHXEH B MEXAWHATA, [I0KATO PeXELYUAT AUCK cnpe
na ce BbpTH. He ce onuTBailiTe Aa H3BaguTe PbUHKA
LMPKYNAP OT AeTaina Unu Aa ro u3abpnare Hasag, A0-
KaTo ANCKDLT Ce BbPTH, B NPOTHBEH CyYail MoXe Aa
Bb3HUKHe oTKaT. OTKPUITE W OTCTpaHeTe NpUUMHaTa 3a
3aKNMHBAHETO Ha PEXELLNA [IUCK.

» AKo MCKaTe Aja BKNIOUNTE LUPKYNApa, 40KATO TOi € B
[LeTailna, LeHTpUpaiTe peXxeLus AUCK B MeXAUHATa U
npepBapuUTenHo ce yBepeTe, ue 3b6UTe He Aonupar Ao
[eTaitna. AKo PeXeLLVAT AUCK Ce 3aKNWHK, NPH BK/IOUBa-
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HE Ha LIMPKY/Apa TOH MOXE fla U3CKOUM OT AeTaina unu a
npeau3B1Ka oTKar.

» Koraro paspsAsBarte ronemu nnouu, ru nop.nupaﬁre, 3a

[ia HAManuTe ONACcHOCTTa OT 3aK/TMHBAHE Ha peXxeLuus
BMCK. [0N1EMM NNOUM MOTaT [1a CE OTbHAT NOf AEHCTBHE Ha
cvnara Ha cobcTBeHara cu Texxect. nouute Tpabea fa bb-
[aT NOAANMpaHHu 1 oT 1BETE CTPaHH, KakTo B bnu3ocT Ao cpe-
33, Taka 1 B OTAANEUEHUTE UM KpauLLa.

» He u3nonsgaiite 3aTbNeH! Unu noBpeAeHH pexeLiu

AnckoBse. Korato IMCKOBETE Ca 3aTbMeHU UK 06praTI/1 B
HenpaBWnHaTta NOCoKa, pa3pA3BaHaTa MexuHa € TACHa,
nopajn KOeTo CUNHo ce yBennuyaBat TOUEHETO, KaKTo 1
0MacCHOCTTa OT 3aKNMHBaHe U OTKarT.

» MMpeau aa 3anouHeTe paspA3BaHeTo, Ce yBepere, ue

MeXaHU3MHTe 3a perynupaqe Ha ;bnbounHaTa u Hakno-
Ha Ha pa3pA3BaHe ca 3aTerHaTn 3apaso. AKO N0 Bpeme
Ha pA3aHe Nofl AeNCTBUE Ha Bb3HUKBALLMTE CUMW HACTPON-
KUTE Ce NPOMEHAT, TOBA MOXE /1a ZI0BE/IE 10 3aKNMHBaHE U
OTKaT Ha eIEKTPOMHCTPYMEHTA.

» Bbaete ocobeHo Npeanasnuen Npu pa3pA3BaHe B Cb-

LECTBYBaLYH CTEHH HNK SPYTH eNEeMEHTH, NOJ YUATO
NOBbPXHOCT MOXeE A1a UMa CKPUTH UYXAH Tena. Bpasga-
LLMAT Ce UMPKYNAPEH AMCK MOXE f1a NONaHe Ha CKPUT
0bekT, na bnokupa 1 aa npean3BuKa oTkar.

@yHKLHA Ha AONHHA NpeNa3eH KOXYX
» BuHaru npeau 3sanousaHe Ha pabora ce yeepaBaiite, ue

[ONHMAT NPeAna3eH KOXyX ce 3aTBapa 6esanpobnem-
Ho. He u3nonsBaiite uMpKynapa, ako AONHUAT npeana-
3€H KOXYX He MoXXe fia ce IBUXXH CBOBOAHO M He ce 3a-
TBapA BeAHara. Hukora He 3axBawyaiTe UMK 3aBbp3-
BaiiTe JONHUA NPeANa3eH KOXYX B OTBOPEHa NO3ULUA.
AKO UMPKYNAPBT NafiHe Ha 3eMATA, JONHWAT NPeANa3eH Ko-
XyX MOXe fia ce orbHe. OTBOpETe NpeAnasHus KOXYX € No-
CTa 3a U3TernsaHe Ha3ag 1 ce yBepeTe, Ue KOXyXbT MOXe fia
Cce 1B CBODOMIHO, KAKTO W ue He Aonupa Ao Apyrv ae-
TalnM NPXU BCUUKK Bb3MOXKHU HAKNOHH U TbNIOOUNHM Ha
cpesa.

» MpoBepaABaiiTe (hyHKLUMOHHPAHETO Ha NPYXKMHATa 33

[ONHUA NPeAnaseH KOXyX. AKO LONHUAT KOXYX U Npy-
JHHaTa He paboTAaT npaBunHoO, Nnpeayu 6bae U3Non3BaHx,
eNeKTPOUHCTPYMEHTLT TPA6Ba Aa 6bae peMOHTHpaH.
lMoBpeaeHH AeTainu, NonenBaHkA Ha 3aMbpCABAHUA UK
HaTpynBaHe Ha CTPYXXKU NPeaM3BUKBaT 3abaBaHe Ha BK-
XEHWETO Ha IONHUA NPEANaseH KOXyX.

» OTBapsaiTe PbUHO AONHUA NPeANa3eH KOXKYX CaMo NpH

M3NMbAHABaHE Ha CNeLnanHu cpesoBe, Hanp. «Pa3pas-
BaHe ¢ npobuBaHe U nog brbn». OTBOPETE AONHNA
npeAnaseH KOXyX C H3AbPNBALLUA Ce Ha3a NOCT U ro
OTNyCHeTe, KOraTo LUPKYNAPHUAT ANCK CE Bpexe B fie-
Taina. [p1 BCUUKM ipYTv BULOBE CPE30BE [ONHUAT Npef-
naseH Koxyx TpAbBa Aa paboTi aBTOMATUUHO.

» He ocrassiiTe uMpKynApa Ha paboTHKA NNOT HAK Ha 3e-

mATa, 6e3 npeay ToBa AONHUAT NpeAnaseH KOXYX Aa e
NOKPHN pexxeLuua AUCK. He3allTeH BbPTALL CE N0 UHEp-
LMA pexeLL AUCK Lie PeMecTH MPKyNspa B Nocoka, 06-
paTHa Ha NOCOKaTa Ha PA3aHe, U Liie Pa3pexe HamupalLly
ce Ha mbTA My npeameTH. CbobpasnBaiiTe ce C BpeMeTo 3a
BbpPTEHE M0 MHEPLIMA Ha IUCKa.
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[lombnHUTENHM yKa3aHuA 3a besonacHa pabota

» He nocraBesiiTe NpbCTUTE CH B OTBOPHTE 33 U3XBbPNAHE
Ha cTpyxkuTe. MoxeTe f1a Ce HapaHUTe OT BbPTALLUTE Ce
neTannu.

» He pabotete ¢ yupKynapa B TaBaHHa NO3MLMA. Taka He
MOXeTe Aa KOHTPONMUPaTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA B JOCTa-
TbuHa CTENEH.

» U3nonassaiite noaxoaAwm npubopH, 3a fa OTKpUeTe
©BEeHTYaNnHo CKPHTH NOA NOBbPXHOCTTa TPbGonpoBoaH,
unu ce 0bbpHeTe KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabauTen-
HO APYXecTBO. BN13aHeTo B CbNPUKOCHOBEHHE C NPO-
BOAHULM NOJ HANPEXEHWE MOXe [la NPEAN3BUKA NoXap 1
TOKOB yfiap. YBPEXAaHETO Ha ra3onpoBoA MOXe Aa A0Be-
[ie 10 ekcnno3usa. NMoBpeXxaaHeTo Ha BOAONPOBOL, UMa 3a
NOCNeACTBUE FONEMU MaTePHaHHU LETH U MOXeE Aa npe-
[QIW3BM1Ka TOKOB yAap.

» He MoHTHpa#iTe CTaLHOHAPHO eNeKTPOUHCTPYMEHTa.
To¥ He e NPoeKTUpaH 3a paboTa Ha CTeHA.

> He u3nonsgaiite LUPKYNAPHU AUCKOBE OT Gbp3opesHa
cromaHa (HSS). TakuBa auckoBe ce uynsT necHo.

» He pa3pa3Baiite uepHu MeTanu. HaropeLeHn CTpYXKK1
MOrart fa 3anansaT npaxoynoBUTENHaTa CUCTEMA.

» Mo Bpeme Ha paboTa ApbKTE €NEeKTPOMHCTPYMEHTA
3[paBo c ABeTe pblie U 3aeMaiiTe CTabUNHO NonoxeHue
Ha TAnoTo. C iBeTe pblie eNeKTPOMHCTPYMEHTBT Ce BOAM
Mo-CUIypHO.

» OcurypsasaiTte obpaboTsanua geraiin. [letain, 3axea-
HaT ¢ nofxofALLM npucnocobneruns unu ckobu, e 3actono-
PEH MO 3,paBO M CUTYPHO, OTKONKOTO, aKO IO IbPXKHUTE C
pbKa.

» Mpepv fa ocTaBUTE €NEKTPOMHCTPYMEHTA, U3UaKBanHTe
BbPTEHETO Aia Cpe HaNb/HO. B NpoTUBEH Cnyuait Us-
Mon3BaHUAT paboTeH MHCTPYMEHT MOXe Aia Aonpe Apyr
NpeaMeT U Aa Npeau3BrUKa HEKOHTPONMPAHO NPeMecTBaHe
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

OnucaHKe Ha NPOAYKTa U Bb3MOX-
HOCTHTE My

MpoueteTe BHUMaTENHO BCHUKHN YKa3aHHA.
Hecna3eaHeTo Ha NpuBeaeHUTe No-A0NY yKa-
3aHUA MOXe la loBeae 0 TOKOB yAap, noxap
VI/MI'IIA TEeXKHW TPaBMU.

MpeaHasHaueHWe Ha eNEeKTPOUHCTPYMEHTa

ENeKTpOMHCTPYMEHTBT € NpefHa3HaueH 3a pas3pA3BaHe Ha
[bPBECHW MaTepHani o npaea NMHUs, NepNeHanKYNAPHO
UNK CbC cKocsABaHe. C NOAXOAALLM PEXELLM NMCTOBE MoraT i
Obpiat pasps3BaHm M ToHKOCTEHHM IETANNM OT LIBETHW METaH,
Hanp. npodunu.

He ce fonycka pa3psA3BaHeTo Ha UepHU MeTanu.

U3obpa3eHn enemeHTH
HomepupaHeTo Ha eneMeHTUTe Ha ENEKTPOUHCTPYMEHTa Ce
OTHAcA 10 M30bpaXeHUATa Ha CTPAHULKTE C urypute.

1 bnok1poBKa Ha NyCKOBUA NPeKbCBaY

2 [lyckoB npeKkbcBay

3 CnowmararenHa pbkoxsatka (M3onvupaHa noBbpPXHOCT 3a
3axBatlaHe)

byToH 3a bnok1paHe Ha Bana

Ckana 3a M3MepBaHe Ha brbia Ha CKOCABAHE

LLlecTocTeHeH kntou

BWHT ¢ Kpunuara rnaea 3a npeABapUTENHO

YCTaHOBABAHE Ha HAK/MOHa Ha cpe3a

8 BuHT C kpunuata rnaea 3a onopara 3a ycnopegHo
BOAEHE
9 [po3opue 3a cnegeHe Ha IMHUATA Ha Cpesa

«CutControl»
(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/
PKS 66-2 AF)

10 Onopa 3aycnopeaHo BoaeHe

11 LllapH1pHO OKaueH npeanaseH Koxyx

12 OcHosHa nnoua

13 JlocT3a perynupaHe Ha WapHUpHO OKaueHus NpeanaseH
KOXYX

14 BwHT Cc Kpunuarta rnaea 3a npeaBapUTENHO perynupaqe
Ha HaKMoHa Ha cpesa

15 Mpenna3eH koxyx

16 OTBOp 32 U3XBbPNAHE Ha CTPYKKUTE

17 PbkoxBsatka (M3on1paHa NnoBbPXHOCT 3a 3aXBalljaHe)

18 3acTonopsBaly BUHT C Warba

19 3acTonopagaly hnaxel,

20 UupkynapeH guck*

21 LleHTpoBaLly hnaHel

22 Ban Ha enekTpOMHCTPYMEeHTa

23 Mapkyuy Ha acnuMpauMoHHata ypenba*

24 brnos agantop

25 [lpaxoynoBuTenHa KytMa*

26 [lnb3rau 3a npaxoynoBUTeNHaTa KyTus

27 3acTonopsBealy 10CT 3a NPefBapUTENHO PerynupaHe Ha
[nbnbounHaTa Ha BpA3BaHe

28 Ckana 3a oTuuTaHe Ha ibnbounHaTa Ha cpesa

29 MapkupoBKa Ha cpesa 45°

30 MapkupoBka Ha cpe3a 0°

31 HanpasnsBaua WwuHa*

32 byToH 3a3acTonopsABaHe Ha HanpaBnsABalLaTa WKHa

33 BuHTOBa CKOba*

*W306pa3eHuTe Ha IUrypuUTE H ONMCAHUTE AOMBNHUTENHH NPHCTIO-
cobneHns He ca BKNIOUeHH B CTAHAAPTHATa OKOMNNEKTOBKA Ha
ypeaa. U3uepnateneH cnucbK Ha ONbAHUTENHHTE Npucnocobne-
HUA MOXXeTe a HAMEpPHTE CbOTBETHO B KaTanora Hu 3a ONbAHK-
TenHu npucnocobnexna.

N o o s
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TexHuuecku AaHHU
PbueH uupkynap PKS 55 A
PKS 55-2 A
KatanoxeH Homep 3603E000.. 3603E010.. 3603E020..
HomuHanHa KOHCyMMUpaHa MOLLHOCT w 1200 1200 1600
CKopOCT Ha BbpTeHe Ha npaseH Xog, mint 5600 5600 5000
Makc. AbnbounHa Ha cpesa
~ NpY HaknoH 0° mm 55 59 66
- NpH HaKNoH 45° mm 38 38 48
Brnokupare Ha Bana ° o )
CutControl - ° °
MpaxoynoBuTenHa Kytus - ° °
Pasmep# Ha ocHoBHaTa nnoya mm 288x 153 288x 153 327x160
MaKC. lUaMeTbp Ha PexeLyua AUcK mm 160 160 190
MUH. [MaMeTbp Ha pexeLLua AucK mm 150 150 184
MakKc. iebennHa Ha TANOTo Ha AUCKa mm 1,8 1,8 1,8
NPUCbeaNHUTENEH 0TBOP mm 20 20 30
Maca cbrnacHo EPTA-Procedure 01:2014 kg 3,9 3,9 5,4
Knac Ha 3awuTa o]/ O]/ [o/1

[laHHuTE Ce 0THAcAT 10 HOMUHaNHO HanpexeHue [U] 230 V. Mpu pasnnuHo HanpexeHwe, KakTo U NpK CNeLManHuTe M3MbIHEHNA 32 HAKOW CTPaHK f1a-

HHUTE Morar fia ce pasnuyasar.

Mpu BKNlouBaHe Bb3HWUKBA KPATKOTPAHHO HaManABaHe Ha HaNpeXeHWeTo B 3axpaHBallata Mpexa. [pu HebnaronpuATHK cTeueHUA Ha 0bCToATeNCTBA-
Ta MOraT Zla Bb3HWKHAT CMyLLeHKA Ha paboTaTa Ha Apyri enexkTpoypeau. Mpy MMNefaHe Ha 3axpaHBallata Mpexa, no-Manbk ot 0,36 oma He by cnen-

Baso la Bb3HMKBAT CMYLLEHHA.
*PKS 66 AF/PKS 66-2 AF ¢ HanpasnaBalia Ww1Ha

WUndopmanua 3a U3NbUBaH WYM U BHOpaLuu

CTOMHOCTHTE HA M3NbUBAHMA LLYM Ca ONPEAENEeHH CbINacHo
EN60745-2-5.

PaBHHLETO A Ha reHep1paHmsa LyM 0BUKHOBEHO e: paBHHLLE
Ha 3ByKOBOTO HanAraHe 92 dB(A); MOLLHOCT Ha 3ByKa

103 dB(A). HeonpenenexocT K = 3 dB.

Pabortete ¢ wymosarnywurenu!

[TbnHaTa CTORHOCT Ha BUOpaLmuTe &, (BeKTopHaTa cyma no
TPHTE Hanpasnexua) 1 HeonpeaeneHocTTa K ca oLeHeHu Cb-
rnacHo EN 60745:

PasaHe Ha gbpBo: a,=4,0 m/s?, K=1,5m/s?,

PasaHe Ha MeTanl: a,=3,0 m/s%, K=1,5m/s?.

[TocoueHOTO B TOBa PbKOBOACTBO 3a EKCMN0ATALMA PaBHULLE
Ha reHep1paHuTe BUDPALMK € U3MEPEHO CbIMACHO NpoLeay-

pa, cTaHpapTUaupana B EN 60745, u Moxe ia Cny»u 3a cpas-

HABaHE Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTH eauH ¢ Apyr. To e noaxoas-
1|0 CbLLIO 1 33 NPeABAPHUTENHA OPUEHTUPOBbYHA NPELieHKa Ha
HaTOBapBaHeTo OT BUOpaLUK.

TMocoueHOTO HUBO Ha reHepupaHuTe BUbpaLMK € NpeacTaBu-
TENHO 33 Hal-UECTO CPELLAHNTE NPUNOXKEHUA HA ENEKTPOUH-
CTpyMeHTa. AKo 0baue eneKTpoOUHCTPYMEHTBT bbje H3nons-
BaH 3a ipYrv IEMHOCTH, C Pa3n1UHK PabOTHU MHCTPYMEHTH
Unu 6e3 HeobxoaMMOTO TEXHMUECKO 0BCTYXKBaHe, HUBOTO Ha

BMbpaLMMTE MOXe f1a Ce pa3nuuasa. Tosa by Morno a ysenu-
UM 3HAUMTENHO CYMAPHOTO HaToBapBaHe OT BUBpaLy B nNpo-

Lieca Ha pabora.

3aToyHaTa npeLeHka Ha HaTOBapBaHeTo 0T BUbpauuu Tpabea
na bbaar B3uMaHu Npensua 1 NepuoauTe, B KOUTO ENEKTPO-
MHCTPYMEHTBT € U3KNIoueH Unu paboT, Ho He ce non3ea. To-
Ba b1 MOTTI0 3HAUMTENHO [1a HAMANW CyMapHOTO HaTOBapBaHe
0T BUbpaumu.

I'Ipe,anCBaﬁTe [ONb/THATENHU MEPKU 3a Npefna3BaHe Ha pa-

boTeLns ¢ eneKTPOMHCTPYMEHTA OT Bb3[IeHCTBHETO Ha BHU-
OpauuuTe, HanpuUMep: TexHUYecKo obenyxKBaHe Ha

€1eKTPOUHCTPYMEHTa M PabOTHUTE UHCTPYMEHTH, NOAAbPXKA-
He Ha pbLieTe ToNNK, LenecbobpasHa opraHuaaums Ha pabot-

HUTE CTbMKH.

Oeknapauus 3a cooteerctene (€
C nmbnHa OTrOBOPHOCT HME fieKnapupame, ye onnucaHuAT B

paspena «TeXHMUeCKn AaHHW» CbOTBETCTBA HA BCUUKM BannAa-

HW U3MCKBaHUA Ha aupekTuBuTe 2011/65/EC, 2014/30/EC,
2006/42/EQ, BKNIOUKTENHO HA U3MEHEHWATA UM U NNOKPHUBA
M31CKBaHWATa Ha cTaHaapTuTe: EN 60745-1,EN 60745-2-5,
EN50581.

TexHuuecka fiokymeHTalua (2006/42/EQ) npu:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Bosch Power Tools
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Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e [V ol

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

MoHTHpaHe

MocraBAHe/cMAHa Ha peXeLLna QUCK

» Mpepu M3BbPIIBaHE HA KAKBHTO U i € AeHHOCTH NO
€NeKTPOUHCTPYMEHTA H3KNIOUBaNTe Lencena or 3a-
XpaHBaLaTa Mpexa.

» [pu MOHTHpPaHETO Ha LMPKYNAPHHA AUCK paboTeTe C
npepnasH1 pbKaeBuum. [1py J0NKP A0 LMPKYNAPHUA AUCK
CbLLECTBYBa ONACHOCT [1a CE HapaHHTe.

» WU3non3saiiTe cCamo pexeLuyu AUCKOBE, KOUTO CbOTBET-
CTBaT Ha JaHHHUTE, NOCOUEHH B TOBA PbKOBOACTBO 3a
eKcnnoaraums.

> B HUKaKbB Cnyuai He U3non3BaiTe abpa3uBHU AUCKO-
Be.

WU360p Ha LMPKYNAPHUA AKCK
0630p Ha NpenopbyBaHKTE PEXeLL ANCKOBE MOXETE Aa Ha-
MepHTe B Kpas Ha TOBa PbKOBOACTBO 3a eKCrnoaTauus.

[leMoHTHpaHe Ha pexeLyus auck (Buxre dur. A)

Hait-nobpe e npu cMsHa Ha LMPKYNAPHUA AKCK Aa NOCTaBUTe

€/1EKTPOMHCTPYMEHTA NIErHan Ha UesnHarta CTpaHa Ha enekTpo-

nBurarens.

- HartucHerte 1 3aapbxTe byToHa 3a bnokupaHe Ha Bana 4.

» Haruckaiite 6yToHa 3a 6nokupaHe Ha Bana 4 camo kora-
TO BbPTEHETO Ha Bana e CNpAno HanbAHo. B npoTueeH
CNyyaw eneKTPOMHCTPYMEHTBLT MOXe Aia bbie NoBpefieH.

~ C LwecToCTeHHHsA KNtoy 6 pa3BuiTe 3aCTONOPABALLMA BUHT
18 Kato BbpTHTE B NOCOKaTA ©@.

- 3aBbpreTe WapHUPHUA NpegnaseH koxyx 11 Hasag 1 ro
3a[pbXTe.

- [lemoHTupariTe 3acTonopasawua dpnaqey 19 v uupkynap-
HWA Auck 20 oT Bana Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTa 22.

MoHTHpaHe Ha pexxelusn auck (Bimxre dur. A)

Hai-nobpe e npu CMsHa Ha LMPKYNAPHUA AKCK Aa NOCTaB1Te

€NeKTPOMHCTPYMEHTA NIETHAN Ha UenHaTa CTpaHa Ha eneKkTpo-

[niBuratens.

- TouucTeTe pexeLumns auck 20 ¥ BCMUKK A€TaNNU, KOUTO
Lie MOHTUpaTe.

- 3aBbpTeTe WapHUPHKUA NpeanaseH koxyx 11 Hasag v ro
3a[pbXTe.

- [octaBeTe pexellus auck 20 Ha LieHTPOBALLMA dnaHel,
21.Mocokara Ha pA3aHe Ha 3bbuTe (03HaueHa Cbe CTpenka
BbPXY [ICKa) 1 NOCOKaTa Ha BbpTeHe (03HaueHa cbe
CTpenka Bbpxy npeanasHus koxyx 15) Tpabsa aa cbena-
nar.

- [locraBete 3acTonopsaBalina hnaxel 19 v HaBuiiTe BUHTa
18 Kkato ro BbpTUTE B NOCOKaTa @. BHMMaBanTe ONOPHUAT
thnaney 21 1 3actonopasawuaT dnaqel| 19 na ca Bnesnu
NPaBUNHO B NO3ULMMTE CH.

- HartucHete 1 3aapbxTe byToHa 3a bnokupaHe Ha Bana 4.

- CWeCTOCTEHHMA KNtou 6 3aTerHeTe 3aCTONOPABALLMA BUHT
18 KaTo ro BbpTHTE B NOCOKaTa @ . BbPTALMAT MOMEHT Ha
3araraHe Tpabea aa bbae 6 -9 Nm ToBa CboTBETCTBA NpH-
On. Ha 3aTAraHe Ha % obopor.

Cucrema 3a npaxoynaesHe (Buxre ¢purypu B-E)

» MMpeau n3BbplUBaHe Ha KAKBUTO U fa e AEHHOCTH No
€NeKTPOUHCTPYMEHTa M3KNIOYBaWTe Wencena oT 3a-
XpaHBalaTa Mpexa.

» [paxoBe, 0TaeNALyM ce Npy 06paboTBaHETO Ha MaTepHani
KaTo ChbpXaLyu 0noBo 60U, HAKOW BUAOBE AbPBECHHA,
MWHEpanu 1 MeTanu Morar fia Ob/laT onacHu 3a 3paBeTo.
KOHTaKTBT 10 KOXaTa WM BAMLLIBAHETO Ha TaKMBA NPaxoBe
Morar fja npeau3B1KarT anepruuH1 peakLny u/unu sabons-
BaHWA Ha AMXaTenHWTe MbTULLA HA paboTeLyus ¢
€NeKTPOMHCTPYMEHTA MW HAMUPALLM Ce HAbNK30 L.
Onpeaeneny npaxose, Hanp. OTAENALMTE ce Npu obpa-
6oTBaHe Ha byk 1 ibb, Ce cuMTaT 3a KaHLEepOreHHH, ocobe-
HO B KOMBMHALMA C XMMUKaNK 3a TPETUPaHE Ha [bPBECHHA
(xpomar, koHcepBaHTH M Ip.). [lonycka ce obpaboTaHeTo
Ha CbAbpXKaLLM a36ecT MaTepuany camo oT CbOTBETHO 00Y-
UeHW KBanM(HLMPaHU NULA.

- 1o Bb3MOXXHOCT 13non3BaiTe NoaxoAALLa 3a 0bpabor-
BaHWA MaTepuan CUCTeMa 3a NPaxoynaBsHe.

- OcwurypnBaiite 4obpo NpoBeTpABaHe Ha paboTHOTO
MACTO.

- [lpenopbyBa ce M3N0oN3BaHETO Ha iuXaTeNHa Macka ¢
unTbp oT KNac P2.

CnasBaiiTe BanuaH1Te BbB Ballata cTpaHa 3akOHOBM pasno-

penbu, BanuaHu npu 0bpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepHa-

nu.

» U3barsaiiTe HaTpynBaHe Ha npax Ha paboTHoTO MACTO.
MpaxbT MOXE NIECHO Aia CE CAMOBb3NNAMEHH.

YnbTBaHe: 3a 1a He NONaJaT OTAENALLMUTE Ce NPU pA3aHe
CTbProTMHHW BbPXY Bac, BUHar1 n3non3ssante brnoBuA afan-
TOp 24 UNK NPaxoynoBuTeNHata Kytua 25.

‘brnosuAT agantop 24 Moxe Aa ce U3non3sa ¢ uiu bes BKio-
ueHa npaxocMyKauka. 3aBbpTeTe brnosuaA afanTop 24 Taka,
ue OTAENALLMTE Ce NPU PA3aHe CTbProTMHHM Aa He nonagat
BbpXy Bac, 1 ro BkapaiTe 34paBo B 0TBOPA 32 M3XBbPNAHE Ha
CTbproTuhuTe 16.

BbHiHa cucTeMa 3a npaxoynaesHe (Buxre cur. B)
MocTaBeTe LWNaHr Ha MpaxocMykauka 23 (He € BKMIOUEH B
OKOMMNEKTOBKATA) HA OTBOPA 3@ U3XBbP/IAHE Ha CTPYXKKK
16.CebpxkeTe WaHra 23 ¢ npaxocMykauka (He e BKoueHa B
okomnnekToBkara). 0630p Ha Bb3MOXXHOCTHTE 3a BK/IOUBAHE
KbM PasfIMuH1 NPaxOCMYKauKH LLie HaMepuTe B Kpas Ha ToBa
PbKOBOACTBO 3a €KCNoaTaLma.

ENneKTpOMHCTPYMEHTLT MOXe fia Bbie BKNIOUeH Henocpea-
CTBEHO KbM KOHTaKTa Ha YHMBEPCanHa NpaxocMyKauka Ha
bowu ¢ Mofiyn 3a AMCTaHLUMOHHO 3aaeHcTBaHe. [pu cTapTHpa-
HETO Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTa aBTOMATUYHO 3anoysa Aa pa-
60T1 ¥ NpaxocMyKaukara.

1609 92A 206 (3.6.16)

Bosch Power Tools




OBJ_BUCH-859-008.book Page 73 Friday, June 3,2016 1:26 PM

M3non3BaHata npaxocMykauka TpsbBea ja € npurofHa 3a pa-
6ota c 0bpaboTBaHusa MaTepuan.

Ako npu pabota ce oTa€eNs 0c0bEHO BpefieH 3a 3ApaBeTo Npax
UMK KaHLiepPOreHeH npax, U3non3BaiTe cneuuanusupana npa-
XOCMyKauKa.

BrpapeHa cuctema 3a npaxoynaesHe

(Buxre durypu C-E)

3a KpaTKOTpariHK AeMHOCTU NPaxoynoBuTenHara Kytna 25
Moxe fia bbjje M3non3BaHa CbC 3aTBOPEH Nimbaray 26. MNpu
No-NPOAL/KUTENHM IeRHOCTH TPABBa [1a 0CTaBMTE NiTb3raua
26 0TBOPEH, TaKa Ye CTbProTMHKUTE Aa MOraT Aa U3nafar.
BkapaliTe 3npaBo npaxoynoBuTenHara Kytua 25 B 0TBopa 3a
M3XBbPAAHE Ha CTPYXKK 16.

3a jia ce 3anassa eheKTUBHOCTTA Ha NMPaXoyNnoBUTENHaTA Ky-
TMA 25, A U3Npa3BaTe CBOEBPEMEHHO.

3a fla M3npasH1Te NpaxoynoBuTenHara Kytna 25, A u3saaete
0T 0TBOpA 32 U3XBbPNAHE Ha CTPYXKK 16. HatucHeTe nnb3ra-
ua 26 Hanpes, 3aBbpTeTe NPaxoynoBuTeNHaTa Kytua 25 Ha-
CTpaHu W i U3npasHere.

lpeau aa nocTaBuTe NpaxoynoBuTenHara Kytua 25 nouncre-
Te CbeAMHUTENHUA LLyLiep.

Pabota c eneKTpoHHCTpyMeHTa

Pexxumu Ha paboTa

» Mpeau M3BbPIIBaHE HA KAKBHTO U a e AeHHOCTH NO
€NeKTPOUHCTPYMEHTA H3KNIOUBaNTe Lencena or 3a-
XpaHBaLaTa Mpexa.

PerynupaHe Ha ;bnbounHaTa Ha BpA3BaHe

(Buxre churypa F)

» Perynupaiite sbnbounHaTa Ha pA3aHe cbobpasHo fe-
bennHara Ha cTeHaTa Ha 06paboTBaHua gerain. OT 06-
paTHaTa cTpaHa Ha fieTaina AMCcKbT TpAbea Aa ce noaasa Ha
pa3cToAHWe, N0-Manko OT efjHa BUCOUMHA Ha 3bba.

OcBobopete 3acTonopABaLua nocT 27. 3a HamansBaHe Ha
[IbnbourHaTa Ha BPA3BaHE OTAANEUETe LMPKYNAPaA OT OCHOB-
Hata nnoua 12, 3a yBenuuaBaHe — npubnuxeTte LMpKynapa
KbM OCHOBHaTa nnoya 12. YcTaHOBEeTE XenaHus pa3mep Ha
ckanara 3a AbnbounHara Ha BpasBaHe. OTHOBO 3aTerHete 3a-
cTonopABaLums noct 27.

PerynupaHe Ha brbna Ha ckocABaHe

Pa3BuiTe BUHTOBETE C KpUnuara rnasa 7 v 14. HaknoHete
LMpKynApa HacTpaHu. Ha ckanara 5 yctaHoBeTe xenaHua
pa3mep. OTHOBO 3aTerHeTe BUHTOBETE C KpUnuata rnasa 7 1
14.

YnnrBaHe: [Tpu cpe3oBe Nog HakNoH AbnbourHata Ha cpesa
€ N10-Manka oT CTOMHOCTTA, KOATO Ce 0TuMTa o cKanata 28.

MapkupoBkH 3a cpe3a (BuxTe urypa G)

(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/

PKS 66-2 AF)

Pa3rbBalLoTo ce Hanpep Npo3opue 3a ClefeHe Ha cpesa
«CutControl» 9 cnyxv 3a npeLusHo BOLEHE Ha LUPKyNsApa no
npefBapuUTENHO HauepTaHaTa BbpXy AeTaina nuHus. Mposop-
ueto 3a cnefieHe Ha cpesa «CutControl» 9 uma no eaHa map-
KMPOBKa 3a NepneHAUKyNnApeH CPes v 3a cpes nog bron 45°.
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MapkupoBkata 0° 30 noka3Ba no3uLMATA Ha PEXeLLna LUCK
npu pA3aHe nof npa. brbi. MapkupoBkaTa 45° 29 nokasea
NO3ULMATA HA PEXELLMA AUCK NPU pA3aHe Nof HakNoH 45°,

i

|<—

_>
E—I

3anpeLnsHo OTPA3BaHE N0 pa3Mep NOCTaBeTe LMPKYNAPa Ha
[ieTaina, KakTo e NokasaHo Ha durypata. Haii-nobpe e npea-
BapHTENHO f1a U3BbpLLKTE NPOBEH Cpes.

MapkupoBkH 3a cpe3a (PKS 55)

MapkupoBkata 0° 30 nokassa No3nLMATA Ha PEXELLMSA AUCK
npu pA3aHe nog npas brbi. MapkuposkaTta 45° 29 nokassa
NO3MLMATA HA PEXELLUA AUCK NPU PA3AHE NOf HAakNoH 45°.

BN\ =77

3a npeuusHo 0TPA3BaHE NO pasMep NOCTaBETe LMPKYNAPa Ha
JieTaiina, KakTo e nokasaHo Ha durypara. Hai-nobpe e npeq-
BapUTENHO f1a U3BbpLLKTE NpobeH cpes.

lMyckaHe B excnnoarayus

> BHuMaBaiiTe 3a Hanpe)XXeHHeTo Ha 3aXpaHBalLaTa Mpe-
%a! HanpexxeHneTo Ha 3axpaHBaLiaTa Mpexa Tpabea
[ia CbOTBETCTBA Ha JaHHUTE, NOCOUeHH HaTabenkaraHa
eneKTPOUHCTPYMeHTa. Ypeau, 06o3Hauenn ¢ 230V,
morar aa 6baar 3axpaHBaHH U ¢ Hanpexxenue 220 V.

BkniouBaHe W U3KNIOUBaHe

3a BKNIouBaHe Ha eN1eKTPOMHCTPYMEHTA MbPBO HAaTUCHETE
6yToHa 3a aebnok1paHe Ha nyckoBus NpekbcBay 1 v cneg To-
Ba dHaTUCHeTe W 3a[PbXKTE NYCKOBUA NPEKbCBay 2.

3a U3KNIOUBaHE Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA OTMYCHETE NYCKo-
BUA NPEKbCcBay 2.

YnbBaue: [Topaau CbobpaKeHWA 3a CUTYPHOCT MYCKOBUAT
npeKbcBay 2 He MoXe 1a bbie 3aCTONOPEH BbB BKMIOUEHO M0-
NOXeHKe 1 No Bpeme Ha pabota TpAbBa 1a bbae AbpiaH HaTh-
CHart.

3a a necTuTe eHeprua, ApbXKTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA BKIIIO-
UeH caMmo Koraro ro nonasare.
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Yka3aHud 3a pabota

» Mpeay U3BbpLUBAHE HA KAKBHTO M 4 € AeHHOCTH N0
eNeKTPONHCTPYMEHTa U3KNIoUBaNTe LWencena or 3a-
XpaHBawaTa mpexa.

lNpeanasBaiiTe pexeLLuTe AUCKOBE OT Pe3KK HAaTOBAPBAHHUA U
yOapu.

BogieTe eneKTpOMHCTPYMEHTA PaBHOMEPHO U C NEKO NMPUTHC-
KaHe Mo Nocoka Ha psizaHe. TBbpae CUNHOTO NoiaBaHe HaMa-
NABA 3HAUUTENHO ALNTOTPAMHOCTTA HA PabOTHUTE MHCTPY-
MEHTH 1 MOXXE [ia OBPE/M €NEeKTPOMHCTPYMEHTA.
pon3BOAMTENHOCTTA HA PA3aHe U KaueCTBOTO Ha Cpe3a 3a-
BUCAT B 3HAUMTE/HA CTENEH OT CbCTOSHMETO M hopMaTa Ha 3b-
6uTe Ha pexeLna auck. 3aToBa U3non3BalTe camo A0bpe 3a-
TOUEHH 1 NOAXOAALLM 33 Pa3PA3BAHMA MaTepHan AUCKOBE.

Pa3ps3BaHe Ha AbpBeceH MaTepuan

M360pr Ha peXxeLnAa ANCK 3aBUCH OT BUia Ha iIbpBECKUHATA,
KaueCTBOTO U lanK Ce pa3pA3Ba HAANbXHO UK HaNPEYHo Ha
B/1aKHaTa.

[pyM HapTbXHO pa3psA3BaHe Ha CMbpu/bop ce 0bpasysar abn-
T1, CMUPANOBUHM CTbPrOTUHMU.

Otgenawuar ce npu obpaboTBaHeTo Ha byk 1 bb npax e 13-
KNMIOUMTENHO BPELEH 3a 3[paBeTo, 3aT0Ba BUHAru pabotete ¢
NpaxoynoBUTENHA/acNMPaLMOHHa CUCTEMA.

Pa3pa3BaHe Ha LIBETHH MeTanu

YnbTBaHe: 13non3Baiite camo 4obpe 3aToueHn pexeL nu-
CTOBE, NPeHA3HAUEHH 3a LiBETHU MeTanu. Taka ce ocHrypaBa
TNafbK Cpe3 v ce NpeaoTBpaTABa 3aKNMHBAHETO Ha PeXELLMs
nucT.

BkntoueTe enekTpOMHCTPYMEHTA, JonpeTe ro A0 AeTaina v
BHUMATE/HO 3anoyHeTe cpe3a. Cnef ToBa NPofb/IKeTe C no-
ManKo nopaBaqe 1 bea npekbcBaHe.

Mpu Npothrny 3anouBaiTe CPe3a BUHATM Ha TACHATA CTPaHa,
npu U-Npohvnu — B HUKAKbB Cyuak 0T 0TBOPEHaTa CTpaHa.
Moanupaiite cBOBOAHMTE KpauLLa Ha IbATY AETaiNM, 3a aa
NpeAoTBPATHTE 3aKNUHBAHETO Ha PEXELLMA IUCK X Bb3HUKBA-
HETO Ha oTKar.

PaspAsBaHe c onopa 3a ycnopeaHo BofieHe

(Brxte durypa H)

Onopara 3a ycnopeaHo BoaeHe 10 no3BonABa U3BbpLLBaHE-
TO Ha NPELM3HU CPe30Be YCNopeaHO Ha pbb Ha fieTanna, Ha-
Np. pa3pA3BaHETO Ha €iHAKBU NETBU.

Pa3BuitTe BUHTa C Kpunuata rnaea 8 1 BKkapanTe cKanara Ha
onopartaa3a ycnopeiHo BofieHe 10 npe3 BofaunTe B OCHOBHA-
Tannoua 12. Hactpolite Ha cKanata enaHara LWMpOoumMHa, Ka-
TO M3M0/3BaTe CbOTBETHATA MapkupoBka 30 unu 29, BuxTe
paszena «<MapKupoBKK 3a cpesa». 3aTerHeTe 0THOBO BUHTA C
Kpunuara rnaea 8.

PaspasBaHe c Bogelua wuHa (Buxre durypu | - K)

C nomoLyTa Ha Bofiellara WwuHa 31 MoxeTe Aa U3MbaHABaTe
NPaBONUHENHHU CPe30Be.

AHTU(PUKLMOHHOTO NOKPUTHE NPEAOTBPATABA NPUNb3BaA-
HeTO Ha HanpaBnABaLLaTa LWMHA U NpeAna3Ba NOBbPXHOCTTA
Ha 06paboTBaHKMA fieTalin OT HapaHABaHe.

HanpasnsBauyata wiHa 31 moxe fa bbae yabmxkaBaHa. 3a
LlenTa 3aBbpTeTe HanpaenaBallaTta WwrHa 31 Ha 180° u HacTa-
BeTe [1Be HanpaBnsABally WrHK 31. 3a 3acTonopsaBaHe HaTu-
CHeTe byToHa 32. 3a 1eMOHTUPaHE HaTUCHeTe ByToHa 32 Ha
[pyrara cTpaHa 1 u3BafieTe Hanpaenagalyute WwuHu 31 egHa
oTApyra.

OT ropHata cv CTpaHa HanpaensBgallaTa WiHa 31 uma e
MapK1pOBKH. M3nonaBaiite cTpaHata ¢ 03HaueHue «90°» 3a
nepneHauKYNAPHA CPE30BE, a CTPaHaTa C 03HaueHHe «45°%
~ 32 BCUUKHW AipYri Cpe3oBe.

['YMeHHAT (hnaHew Ha HanpaBnABaLLaTa LWMHA U3MbHABA
(DYHKUMATA Ha NPeanasuTen 3a OTKbPTBaHe Ha pbbueTo Ha
[IbpBeHU AeTannu npu cpesosei 90° 1 45°.

[Mpu MbPBOTO pA3aHE ryMeHUAT inaHeL ce afanTupa cnpsaMo
Balwara uMpKynapHa MalwuHa, Npy KOeTo Maska yact oT Hero
ce 0TpA3Ba.

YnbrBaHe: Hanpasnsagaluata WwyHa 31 pabea fa bbae no-
CTOAHHO NNBbTHO NPUNenHana Ao CTpaHaTa Ha pa3pA3BaHUA
[ieTain U He b1Ba Aa ce nofiaBa U3BbH HEro.

Ako HanpaensBalara WwuHa 31 ce nogasa ot pbba Ha feTan-
Na, He 0CTaBANTe LMPKYNApa BbPXY HanpaBnABaLLaTa W1Ha
31, 6e3 fa ro gppxuTe 3apaBo. Hanpasnsagauata wuHa 31 e
0T NnacTMaca 1 HAMa 2 U3ObPXKK TeXECTTa Ha LIMPKYNApa.
3axBaHeTe HanpaBnsBalyaTa WyHa 31 KbM AeTanna cbe cne-
LiManHKTE BUHTOBM CKobu 33. Mpu TOBa BHUMaBalTe U3faTu-
HaTa OT BbTpeLLHaTa CTpaHa Ha BUHTOBaTa ckoba 33 ja nonag-
He B NPeLBUAEHNA 3a LienTa M3pe3 Ha HanpaBnABaLlaTa W1Ha
31

BKntoueTe enekTPOMHCTPYMEHTA U IO BOAETE PABHOMEPHO C
NEeKO NPUTMCKaHE No NOCOKa Ha pA3aHe.

Mopabpxaxe u cepBu3

MopabpKaHe H NOUUCTBAHE

» MMpeau n3BbplUBaHe Ha KAKBUTO U fa e AeHHOCTH N0
€NeKTPOUHCTPYMEHTa M3KNIOYBaWTe Wencena oT 3a-
XpaHBalaTa Mpexa.

» 3a pa pabortute kauecTBeHo U 6e3onacHo, noaabpKaii-
Te eneKTPOHHCTPYMEHTA H BEHTHNALMOHHHUTE OTBOPH
UHCTH.

LLlapHMpHUAT NpeanaseH KoXyX TpAOBa 1a MOXe BUHArK Aa
ce BbpTH cB06OAHO M 1a Ce 3aTBapsA CaMOCTOATENHO. 3aToBa
BMHaru nofibp)xante 30Hara OKO/O LWapHUPHUA NpeanaseH
KOXyx cBobogHa 1 uncTa. OTCTpaHABanTe Npax U CTbProOTHHM
C NPOJIyXBaHe CbC CrbCTEH Bb3[yX WM C MEKa YeTKa.
Pexewy auckose 6e3 NOBbPXHOCTHO NOKPHTHE MorarT fja bb-
[iaT CMa3BaHu NEKO C MalLMHHO MAC/o, HEChAbPXKALLO KUCe-
NMHK. 3a 4a NPeoTBPATHTE M3LIANBAHETO Ha bPBOTO, NPeau
paspA3BaHe NOYUCTBAMTE MALIMHHOTO MAC/o.

OTnaraHeTo Ha CMONa MW NENUNo/TyTKan no PEXeLna AUCK
B/OLLABA KAUeCTBOTO Ha Cpe3a. 3aToBa NOUMCTBANTE IUCKO-
BeTe BeiHara cnef ynotpeba.

Koraro e Heobxoauma 3amMaHa Ha 3axpaHBaLlua Kaben, Ta
TpAbBa [1a Ce U3BbPLLM B OTOPU3MPAH CEPBH3 3a ENEKTPOUH-
CTpyMeHTH Ha bolw, 3a fia ce 3anasu HUBOTO Ha be3onacHoCT
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

1609 92A 206 (3.6.16)
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CepBH3 U TEXHUUECKHU CbBETH

OTroBopH Ha BbNPOCHTE CH OTHOCHO PEMOHTA M MOAAPBKKATA
Ha Baluna NpoayKT MOXeTe [1a NOMyUMTe OT HaLlA CEPBU3EH
otfien. MoHTaXHH UepTexu U MHAOPMALLMA 3a PE3epBHM uac-
T MOXETE f1a HAMEPHTE CblLIO Ha afipec:
www.bosch-pt.com

ExunbT Ha BoLu 33 TEXHUUECKN CbBETU M NPUNOKEHU LLE OT-
TOBOPM C Y/I0BONCTBME Ha BbNPOCHTE BM OTHOCHO Halu1Te
NPOAYKTH W JOMbHUTENHUTE NPUCNOCOBNEHHa 3a TAX.
Koraro ce 0bpbliare ¢ Bbnpocu KbM NpencTaBuTenure, Mons,
HenpeMeHHo nocousaite 10-LudpeHUA KaTanoxeH HoMep,
03HaueH Ha Tabenkara Ha eneKTPOMHCTPYMEHTA.

Po6epr bow EOO[1 - Bbnrapua

bow Cepsus LieHTbp

[apaHLMOHHM W U3BbHIapaHLUMOHHN PEMOHTH
6yn. YepHu Bpbx 51-6

FPI BusHec uentsp 1407

1907 Codusa

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

dakc: (02) 9625302

www.bosch.bg

bpakyBaHe

Cornes ona3BaHe Ha OKONHATa CPefia eNEKTPOMHCTPYMEHTDT,
[ONbHUTENHWTE NpUcnocobneHus 1 onakoBkara TpAbBa fa
6baat nognoxeHu Ha nofxoaALa npepaboTka 3a NOBTOPHOTO
13M0N3BaHe Ha CbAbPXaLLKTE Ce B TAX CYPOBUHH.

He u3xBbpnsiiTe eNekTpOMHCTPYMEHTH NPH BUTOBMTE OTNafb-
um!

Camo 3a cTpanm oT EC:

CornacHodupektuataHa EC 2012/19/EC
OTHOCHO bpaKyBaHW eNEKTPUUECKU U enek-
TPOHHM YCTPOWCTBA W YTBLPXKAABAHETO 1
KaTo HalMOHaNEeH 3aKOH eNeKTPOUHCTPY-
MEHTHUTE, KOUTO He MoraT Aa Ce M3Mon3Bat
noseue, TpAbBa 1a ce Cbbupar oTAeNHo 1
[Nia bbaat nognaraHu1 Ha nofgxoasila npepaboTka 3a ononso-
TBOPABaHE Ha CbbPXKALLKUTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBHHHU.

MpaBara 3a U3MeHeHHA 3ana3eHu.

MakeaoHcku

Be36eaHOCHN HanOMeHH

OnwTH HanoMeHH 3a 6e3begHocT 3a
eneKTPHUHHTE anapaTy

ANPEOYNPEOYBAHE Mpounrajte ru cute

HaNoOMEeHH 1 yNaTcTBa 3a
6e3befHoCT. [peLLK1Te HACTaHATH Kako Pe3ynTar of
Henp1opXyBarbe [0 be3beHOCHUTE HaNOMeHW 1 ynaTcTea
MOXe fla NPeAU3BUKAAT eNeKTPUUEH Yaap, Noxap 1/unu
TElKKU NOBPEeaU.

3auyBajre ru 6e3beHOCHUTE HANOMEHH M yNaTCTBa 3a
KOPHCTEHE U 32 BO UAHUHA.
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[TouMoT ,.eneKkTpruueH anat” Bo HanomeHuTe 3a besbegHocT ce
O/IHECYBA Ha ENEKTPUUHM anapaTu LITO KOPUCTaT cTpyja (co
CTpyeH Kaben) W enekTpUUHM anapary WTo KopucTat batepuu
(be3 cTpyeH kaben).

BesbegHocT Ha paboTHOTO MecTo

» PaboTHHOT NnpocTop ceKkorai Heka bupe unct uaobpo
ocBeTneH. HeypeaHUoT UK HeocBeTNEeH paboTeH
NPOCTOP MOXe [1a A0BEAE 10 HECPEKHU.

> He paboteTte co eneKTPUUHKOT anapar BO OKONHHA
Kafie NOCTOH ONACHOCT O/ eKCNNo3Hja, kage UMa
3ananuBy TEUHOCTH, rac UMK NpawKHa. EnekTpuuHuTe
anapati Co3aBaat UCKPH, KOW MOXe i ja 3ananar npasTa
WNY Napearta.

» [pxeTe ru Aeuara u ApyruTe NULa noganeky 3a Bpeme
Ha KOPUCTEHEeTO Ha eNeKTPUUHKOT anapar. [JoKonky
HewwTo By ro nonpeux BHUMAHKETO, MOXe Aa ja U3rybute
KOHTpOnaTa Hafl ypesor.

EnektpnuHa 6e3begHoct

» MpHKNYUYOKOT Ha ENEKTPUUHKOT anapaT Mopa Aa
OAroBapa Ha NPUKNYY0KOT BO SUAHATA iO3HA.
TPHKNYUOKOT BO HHKO]j CNyuaj He CMee Aa ce MeHyBa.
He ynotpebyBajre npekuHyBau co agantep 3aefHo Co
3a3eMjeHHOT eneKTpuueH anapar. HemeHyBarbeTo Ha
NPEeKUHYBAUOT U COOLBETHUTE SUAHH [LO3HW FO HAaMayBaar
PM3MKOT Of] eNEKTPUUEH yaap.

» U3berHyBajre hU3HUKH KOHTAKT CO 3a3eMjeHnTe
NOBPLUKHHY Ha LIeBKH, PaiHjaTOPH, LINOPET U
cprxupepu. NocTou 3ronemMeH PU3MK Off ENEKTPUUEH
yAap, A0KONKY Balueto Teno e 3asemjeHo.

» EneKTpHUHHTE anapaTH ApXKeTe ri noaaneky oa A0XKA
¥ Bnara. HaBnerysabeTo Ha Boja BO €N1eKTPHUHHOT
anapar ro aronemyBa PU3HKOT Off eNIeKTPUUEH yaap.

» He ro kopuctute kabenot 3a Apyra HameHa, 3a ia ro
HOCHTE eNeKTPUUHUOT anapar, 3a 4a ro 3aKauuTe N1
[AaroBneyere NPUKNYUOKOT OF SUAHATA A03HA. [ipxeTe
ro kabenot noHacTpaHa og TonnMHa, Macno, oCTpH
paboBH UNK NOABHIKHUTE KOMMOHEHTH Ha YPEAOT.
OLUTETEHUOT UK CBUTKAH Kaben ro 3aronemyBa pU3nKoT 3a
eneKkTpuueH yaap.

» [l0KONKY CO eNeKTPUUHHOT anapar paboTute Ha
0TBOPEHO, KOPHCTETE CaMo NPOAONKeH Kaben wro e
noroAeH 3a KOPUCTEHE Ha HaABOPeLUEeH NpocTop.
KopucTerbeto Ha CooaBETEH NPOAOMKEH Kaben Ha
OTBOPEHO 0 HamanyBa PU3MKOT Of ENEKTPUUEH Yaap.

> [10KONKY KOPHCTEHETO Ha eNEeKTPHYHHOT anapar Bo
BNaXKHa OKONMHA He MoXe fia ce H3GerHe, Kopucrere
3awTUTEH ypea co audepeHLMjanHa cTpyja.
Ynotpebara Ha 3alITUTHUOT ypen Co AdepeHLIjanHa
CTpYyja ro HamanyBa pU3WKOT O ENEKTPUUEH Yaap.

be3bepHocT Ha nuua

»> bupere BHUMaTENHN KaKo paGOTHTe U pa3yMHoO
KOpHMCTeTe ro eneKTpuuHKoT anapar. He kopucrete
€NeKTPUYHHU anapaTH, AOKONKY CTe YMOPHHU UNK nog
Bnujauue Ha Apora, ankoxon Unu nekoBu. EfeH MOMeHT
Ha HEBHUMaHHWe npu yn0Tpe63Ta Ha ENeKTPUYHUOT anapat
MOXe ia aoBeae A0 CEPUO3HK NoBpeau.

Bosch Power Tools

1609 92A 206 (3.6.16)




OBJ_BUCH-859-008.book Page 76 Friday, June 3,2016 1:26 PM

76 | MakegoHcku

»> HoceTte 3aliTUTHA onpema 1 ceKorail HoceTe 3alUTHTHU
oumna. HocereTo Ha 3aLUTUTHA ONPeMa, Kako Ha np.mMacka
3anpas, 06yBKVI 3a 3alTUTa Of NTM3ratbe, 3alUTUTEH Wnem
WNK 3aLLTATA 3a CNYXOT, BO 3aBUCHOCT 0A1 BUAOT U
NPUMeHaTa Ha eNeKTPUUYHUOT anapart, ro Hamanysa
PU3UKOT oA, noBpeau.

» U3berHyBajTe HEKOHTPONMPAHO KOPUCTEHE HA
anaparute. OcHrypere ce, ieKa e UCKNyueH
eNeKTPUUHHOT anapart, Npea Aa ro NPUKNyunTe Ha
HanojyBatbe co cTpyja n/unu Ha 6atepnja, npea aa ro
3emeTe UNKU HocuTe. [JOKOMKY NPU HOCEHETO Ha
anaparor, CTe ro CTaBUAe NPCTOT Ha IPEKUHYBAUOT UK CTe
ro NPUKMYYKne YPeLoT AofeKa e BKNYUEH Ha HamojyBatbe
€O CTpYja, OBa MOXe Aia NPeu3BHKa Hecpeka.

» WsBapgeTe rv anatute 3a noaecyBatbe HNH KNyyeBHTe 3a
3awpadysatbe, Npea Aa ro BKNy4YuTe eneKTPHUHHOT
anapar. [JoKonKy UMa anart Unu Knyy Bo HeKoj 0/l 1eN0BuTe

Ha ypenoT LWTo Ce BPTaT, OBa MOXE ia 0BEAE 10 NOBPEAN.

> U3berHyBajte abHOpManHo Apxetbe Ha TenoTo.
3acraHeTe BO cUrypHa nonox6a u noctojaHo apxere
pamHoTexa. Ha T0j HaunH ke Moxe nogobpo Aa ro
KOHTPONMpare enekTPUUHKOT anapar BO HEOUeKyBaHH
CUTYaLuu.

» Hocete coopseTHa obneka. He HoceTe wHpoka obneka
unu HakuT. TprHeTe ja Kocara, obnekara u pakaBuLuTe
nopaaneky of NoABHXHKTE AeN0BH. [lecHata obneka,
HaKUTOT UMW [loNraTa Koca MOXe a ce 3acarar of
MOLBWXHHTE [IEN0BM.

» [lokonky Tpeba Aa ce HHCTanupaar ypeau 3a
BLUMYKYBak€ NpaB, 0CUrypeTe ce fieKa THe NPaBHMHO
ce NPUKNYyYeHn U NPUKNAAHO Ce KOPUCTaT.
KopucTerbeto Ha BLUMYKYBauU 3a NpaB He ja HamanyBa
0MacHoCTa of Npas.

Kopucretbe 1 pakyBatbe O eNeKTPHUHHOT anapar

» He ro npeontoBapyBajre ypepot. Kopuctere ro
COOBETHHOT eneKTpHUeH anapar 3a Bawara pa6ora.
Co COOfBETHMOT eNEeKTPUUEH anapar ke pabotute
nopobpo 1 NocUrypHo Bo 3aaJleHMOT IOMEH Ha paboTa.

» He KopucTeTe ro eneKTPHYHUOT anapar, A0KONKY HMa
AedeKTeH npeknHyBay. Anapartot Koj noBeke He Moxe
[ia ce BKMyuM UK UCKNYuH, ja 3arpo3yBa besbeaHocta u
Mopa fia Ce Nonpasu.

» WU3Bneuere ro NpUKNyuoOKOT O SUAHATA AO3HA H/UNK
u3Bapgerte ja batepujara, npea Aa ru cMeHuTe
NOCTaBKHTE Ha YPEAOT, a I 3aMEeHHTE AENOBHTE HIH
[ia ro TprHeTe HacTpaHa ypepot. OBue Mepku 3a
npeaynpe/yBatbe ro CrpeuyBaar HEBHUMATENHWOT CTapT
Ha eNeKTPUUHMOT ypeq.

» Uysajte r1 noganeky oa aodaror Ha feua
eneKTPHUHKTE anapaTh KOH He ru Kopuctute. OBoj
ypep He CMee fia ro KOPUCTAT NULa KOH He ce
3aMn03HaeHu CO HEro MMM He rM UMaaT NPOUNTAHO OBHE
ynatcTBa. EnexkTpuuHu1Te anapaty ce onacHu, 0KOMKY 1
KOPHCTAT HEMCKYCHU NnLA.

» OpapxyBajTe ru rPUKNUBO ENEKTPUUHKTE anapaTk.
MpoBepeTe Aanu noaBUXHUTE ieNOBU (hYHKLMOHHPAAT
6ecnpeKopHo 1 He ce 3arnaBeHu, Aanu ce CKPLUeHH UK
OLUTETEHH, LITO MOXeE Aa ja nonpeun hyHKLUMjaTa Ha
eneKTpUUHKOT anapar. [onpaseTe r1 owTeTeHUTE
[lenoBH Npef KOPUCTEHETO Ha ypeaoT. MHory Hecpeku
CBojaTa NPUUMHa ja MMaaT BO N1OLLIO OAPXKYBaHUTE
€NEKTPUUHM anaparu.

» Anatot 3a ceuete OfPXKYBajTe ro 0CTap M UKCT.
BHUMaTeNnHo ofpxxyBaHUTE anath 3a Ceuetbe Co 0CTPH
paboBu 3a ceuetbe NOManKy ce 3arnasyBaar 1 CO HUB
nonecHo ce pabotu.

» KopucTeTe r1 eneKTpUUHKUTE anapaTi, onpemara,
[ofaTouuTe 3a anaTUTE HTH. BO COTNacHOCT CO 0Ba
ynarcrBo. lputoa semete ru Bo 06sup pabotHute
YCNOBH 1 iejHOCTa WwTo Tpeba Aa ce U3BpLLM.
KopucTerbeTo Ha enekTpuuHu anaparv 3a fipyra ynorpeba
OCBEH HaBefieHaTa MOXe [1a JoBefe 10 ONacHU CHUTyaLnK.

Cepsuc

» lMonpaBkara Ha Bawm1ot enekTpuueH anapar cmee Aa
6uae u3BpLIEHa CamMo 0f CTPaHa Ha KBaNU(UKYBaH
CTPY4€eH NepcoHan U CamMo CO KOPHCTEbe Ha
OPHrHHANHK pe3epBHH AenoBu. CaMo Ha TOj HaUWH Ke
bupete curypHu Bo besbeHoOCTa Ha €NEKTPUUHKOT
anapar.

Be36eaHOCHM HaNOMEHH 3a TPKaNe3HH MUK

MocTanka Ha ceueme

» OMACHOCT: He nocerHyBajre co snaHKuTe BO NoneTo
Ha pa6oTa co nunara unu NMCTOT Ha nunara. Co gpyrarta
paKa apxxeTe ja ;ONONHUTENHATA APIUKA UK
KYKHMILTETO Ha MOTOPOT. [l0KO/NKY CO AABETE N1aHKH ja
LPXATE NUNaTa, HeMa Aa MOXe ia CE NOBPEeANTE.

» He nocerajre nop aenort wro ce obpaboryea. [lokonky
3alTUTHaTa xayba e nog Aenort wro ce 0bpabotysa, Hema
[a MOXe [1a Be LUTUTH Of} IUCTOT 3a nunata.

» MMopecete ja AnabounHata Ha ceuetbe Ha filebennHata
Ha fienor wro ce 06pabotysa. Moa fenor wro ce
obpabotyBa, cMee fa ce BUAM NOMANKY Of nofHata
BMCHHA Ha 3anuuTe.

» [lenor wro ce 0bpaboTyBa HUKOraLL He ro ApXKeTe BO
paKa unu Hap Horata. 3auBpcreTe ro Aenor WTo ce
obpaborysa Ha ctabunen npudar. BaxHo e, jobpo faro
3aLBpCTUTE AenoT WTo ce 0bpaboTyBa, 3aAa ja cBeneTe Ha
MWHWUMYM OMacHOCTa OZ} TENECEH KOHTAKT, 3arnaByBatbe Ha
NIUCTOT HA NMNaTa UNK rybetbe Ha KOHTponarta.

» [ipxxeTe ro eNeKTPUUHKOT anapar camo 3a
M30NMPaHUTe NOBPLUHHH Ha PauKUTe, AOKONKY BpLUHTE
paboTH Kajie anaToT LITO Ce BMETHYBa MOXe Aa Haupe
Ha CKPHEeHH eNneKTPHUHH Kabnu NNK1 CONCTBEHHOT
CTpyeH Kaben. KOHTaKTOT CO eNEeKTPUUHK CNPOBOAHULM
TM CTaBa U MeTanHu1Te 1eN0BU Off eNeKTPUUHUOT anapar
MoJ HAMoH 1 BOAM [10 €NEKTPUUEH yaap.

» [pH AOMKMHCKO ceuetbe ceKorall ynotpebysajre
rPaHHYHKK UNH aronHa Bogunka. OBa ja nogobpysa
NPeLU3HOCTa NPHU CeUetbe 1 ja HaManyBa MOXHOCTa 1a ce
3arnaBy NIACTOT Ha Nunara.
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» CeKoralu KOpHCTeTe NUCTOBH 3a NHNa BO NPaBUHa
ronemMm1Ha 1 co COoaBETeH 0TBOP Ha npudarot (Ha np.
Co pombouaeH unu TpKaneseH obnuk). [luctosute 3a
MUNa, LITO He 0AroBapaar Ha MOHTaXHUTE IEN0BH Ha
nunara, Hema ia ceuar pamHo 1 MOXe Ja [10BEfaT 0
rybetbe Ha KOHTponara.

» Hukoraw He ynotpebyBajTe owITeTeHH MU NOTPELLHH
NOANOLIKM UNH WPacoBH 3a NUCTOT 3a NUNaTa.
MopnoLWKKTe UK LWpadoBKTE 3a IUCTOT Ha NAaTa ce
CrewumjanHo KOHCTPYMPaHH 3a BalliaTa nkna, 3a oNTUManHa
jaunHa unu pabotHa besbeaHocT.

» lMocneanuu of NOBPaTHN yAapH — M COOLBETHH
6e36eaHOCHN HanoMeHH
- MOBPATHHMOT yaap € HeHafiejHa peakLmja nopaau
3aKaueH, 3arnaBeH UK NOrPeLLIHO HaCOUEH NIUCT Of
nunara, WTO 0Be/yBa [0 T0a NWNaTa HEKOHTPONMPaHO fia
ce NoAMTHe W 12 U3nese of AenoT Wro ce obpaboTysa u Aa
Ce NPUABMXM BO NpaBeL| Ha IULLETO LITO ja KOPUCTH;
— [IOKOMKY NIACTOT Ha NWnara ce 3akauu UNu 3arnasu Bo
pe3HWoT npotien, ce boKMpa, U MOTOpHaTa cuia ja Bpaka
nunara Bo NPaseL| Ha IULETO LUTO ja KOPUCTH;
— [IOKO/KY NIACTOT Ha NKNata ce U3BPTH UM NOTPELLIHO o
HaCOUM PEe30T Ha NMNarta, 3anuuTe Ha 3aaHaTa UBKLA ofl
JIMCTOT Ha NKNaTa MOXe [1a Ce 3aKauar Ha NoBpLUMHaTa Ha
NIeNnoT WTo ce 0bpaboTyBa, NpH LTO NUCTOT Ha NUnata ce
Bajl1 O} PE3HMOT NPOLIEN U ja NPUABUXYBA NWNaTa BO
npaseL| Ha IMLETO LUTO ja KOPUCTH.
MoBpaTHXOT yaap e NocnennLa of NorpetlHa ynotpeba Ha
nunara. Toj MOXe Ja Ce CPeuu CO COOABETHH NPOMUCHH
MEPKMU, KaKo LUTO € OMMULLIAHO NOAONY.

» [ipxeTe ja UBPCTO NMNaTa co ABETe [NAHKH U
HaMmecTeTe ' palieTe BO N03MLMja BO Koja ke MoXe Aa
jausppxure noBpartHata cuna. Cekorau 3acTaHyBajTe
60uHO of} NMCTOT 3a NUNaTa, HUKOTaLl He ro BofeTe
NKCTOT Ha NKNaTa BO HCTa NIWHKja co TenoTo. Bo cnyuaj
Ha NoBpaTeH yaap, nnata Moxe Jia 0TCKOKHe HaHa3afl, Ho
KOPUCHUKOT MOXe A ja CoBNajia JOKOMKY v npesen
COOZBETHUTE MEPKM.

» [loKONKy ce 3arnaBH NUCTOT Ha NUnata unu Bue ja
npekuHete pabotara, HCKNyueTe ja nunaTa U apxeTe ja
MHPHO BO AenoT wro ce 06paboTysa, AoAeKa NUCTOT Ha
nunata He Aiojae Bo cocTojba Ha MupyBatbe. Hukoraw
He ce 0bupyBajTe Aa ja H3BaAUTE NUNaTa o4 AENOT WTO
ce 0bpabotyBa unu fa ja Bneuete HaHa3ag, AOKONKY
NUCTOT Ha NUNaTa ce ABHXH, buAejKHU Taka Moxe Aa
HacTaHe noBpaTeH yaap. OTKpHjTe ja np1unHaTa 3a
3arnaByBatbe Ha IMCTOT Ha N1naTta 1 npeseMeTe r1
COO/IBETHUTE MEPKH.

> [lokonKy cakate NOBTOPHO Aa ja CTapTyBaTe NMNarta
LUTO e 3arnaBeHa BO AeNoT WTo ce 0bpaboTysa,
LIeHTPUpajTe ro NUCTOT Ha NMNaTa BO PE3HUOT NpoLen U
npoBepeTe, AaNH ce 3arnaBeH! 3anuuTe of NUNaTa Bo
Aenot wro ce 0bpabotyBsa. [0KONKY € 3arnaBeH NUCToT
Ha nunara, Toj MOXe fia U3nese of AeNOT LTO ce
0bpaboTyBa 1 Aa Npean3BrKa NOBPaTEH yaap, AOKOMKY
nunara oAHOBO Ce CTapTyBa.
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» MotnpeTe co ronemu nnouu, 3a aa ro usberxere
PHU3HKOT O NOBPATEH yAap NOPaAN 3arnaBeH NNUCT of
nunara. FonemM1Te Noun MOXe f1a Ce CBUTKaaT nof
cBojara TexuHa. [nounTe Mopa ja rv noTnpeTe Ha fsete
CTpaHH, KaKko Bo 671M31Ha Ha MECTOTO Ha Ceuetbe, Taka U Ha
UBHLTE.

» He KopucTeTe Tanu UK OLITETEHH NUCTOBH 3a NUNa.
NUCTOBMTE Ha NMNATa CO Tanu UK HENPaBUMHM 3anLu,
3apaju NPETECHUOT Pe3eH NpoLien, NPeau3B1KyBaaT
3roNemMeHo TPUEkE U 3arnaByBarbe Ha IUCTOT Ha MUnaTa
WNW NOBpaTeH yaap.

» Mpep ceyerbeTo co NKNa 3auBpcTeTe ru wpadosnTe 3a
nopecyBatbe Ha AnabounHaTa  aronoT Ha ceueme.
[l0KOMKY 3a BpEME Ha CEUeHheTO CE NPOMEHAT NOCTaBKMTE,
NMCTOT Ha NU/aTa MOXe 1a Ce 3arNaBu 1 a HacTaHe
noBpareH yaap.

» OcobeHo buaete npeTnas3nueu npu ANabUHCKO ceuerwe
BO CKPHEHO nofpayje, Kako Ha npuMep, Bo SUA. [luctor
Ha nunara Moxe Aa ce brIo0KMpa Npu CeUeHETO BO CKPUEHH
NpeaMETH UNK [ia NPeAM3BUKa NOBPaTeH yaap.

@OyHKuMja Ha AONHATA 3aLUTHTHA Xayba

» Mpep cekoe KOpUCTee, NPOBEpeTe AanK AONHaTa
3awTHTHa Xayba ce 3aTBopa becnpekopHo. He ja
KOpMCTETe NUnaTa A0KOMNKY AONHaTa 3alITUTHa Xay6a
He ce BPTH cnoboiHo unu He ce 3aTBopa BeAHaw. He ja
3aTerHyBajTe W 3aUBpPCTYBajTe A0ONHaTa 3alUTHTHA
xay6a HuKoraw Bo 0TBOpeHa no3uuuja. [IoKo/Ky nunara
najiHe Ha nof Nopaau HeBHUMaHWe, [1oNHaTa 3aliTUTHa
xayba b1 Moxena ia ce owretu. OTBOpeTE ja 3allTUTHATA
xayba Co N0CTOT 3a NOB/EKYBatbe MOXe cnobofHo aa ce
[BWXM W IaNW BO CEKOj aro/ v AnabounHa Ha ceuetbe He ro
HMTY [1ONMPA UCTOT Ha MUAATa HUTY APYTUTE AEN0BK.

» MpoBepeTe ja hyHKuMjaTa Ha NPYXKHUHATA HA
3awTHTHaTa Xay6a. [lokonky AonHara 3aliTHTHA Xay6a
M NpyXHHaTa He ce becnpekopHu, nunata Tpeba aa ja
npaTuTe Ha OAPXKYBatbe Npeq Aa ja ynotpebure.
OLTeTeHNTE AENOBM, HacobpaHaTa npatl1Ha unu
CTPYroTMHU ja 3abaByBaaT (hyHKLMjaTa Ha 3alUTMTHATA
xayba.

» OtBopeTe ja AonHata 3awTHTHa Xay6a co paka, 3a
cneLujanHu pe3oBH KaKo ,,3a pe3oBH co BANabHyBawe
v aronHu pe3osn“. OTBOpeTe ja fJONHATA 3ALUTHTHA
xay6a co nocToT 3a noBneKyBatbe 1 oTnyLTETE O,
WITOM Ke BANnabHe NUCTOT Ha NMNaTa BO AENOT WTO Ce
obpaborysa. [pu cexoe apyro pabotete co nunara,
[0NHaTa 3aliTHTHa xayba Tpeba aBToMarcku 1a pabotu.

» Hukoraw He ja cTaBajTe nunara Ha pabotHata maca unu
Ha NoAOT, AOKONKY A0NHATa 3alUTHTHA Xayba He ro
NOKPUBA NUCTOT Ha NUNaTa. He3alTUTEHUOT NICT Ha
nunara ke ja npuaBKXM Ninara CpoTUBHO O/ NPABELIOT Ha
Ceuetbe 1 Ke MCeue Ce LUTO MY CTOW Ha NaToT. 3eMeTe ro Bo
0bsup BpemeTo NoTpebHo 3a Aa 3anpe nunara.
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J10NONHUTENHN CHIYPHOCHH HAaNOMEeHH

» He ja dhakajte ucdpnenara crpyrotuna co paue. Moxe
[a Ce NOBPEAWTE 0f} POTMPAUKHTE IEN0BU.

» He pabotete co nunara Ha nnachoH. Toraiu Hemare
[0BO/MHA KOHTPONA BP3 ENEKTPUUHMOT anapar.

» KopucreTe cooiBeTHH ypeau 3a npebapyBatbe, 3a fja
' NPOHajAeTe CKPHEHHTE eNneKTPUUHK Kabnu unu
KOHCYNTHPajTe Ce CO NOKAaNHOTO NpeTnpujaTue 3a
CHabayBae co eneKTpuuHa eHepruja. KoHTakToT co
€NEeKTPUUHM Kabnu MoXe 12 A0BEAE 10 NoXap 1
enekTpuueH yaap. OLTeTyBabeTo Ha racoBOf0T MOXE Aa
[0Beze [0 eKCnosuja. HaBneryBarbeTo BO BOOBOAHH
LieBK1 NPeAM3BUKYBa OLLTETYBarbE UM MOXE Aa
npeau3Bu1Ka eNeKTPUUEH yaap.

» He ro cukcupajre eneKTpuuHKoT anapar. Toj He e
npenguaeH 3a pabota Ha Maca 3a ceuetbe.

» He kopucrete nuctoBu Ha nuna og HSS-uenuk. Taksute
NUCTOBM Ha NKNa MOXe NECHO [ia Ce CKpLUaT.

» He ceuere xene3xu metanu. CTpyrotuHute b1 Mmoxene
[1a ro 3ananart BLUMYKYBauoT 3a Npas.

» Mpu pabotara, ApKeTe ro eNEKTPUUHKOT anapar
LIBPCTO CO ABETE [NAHKH U 3aCTaHeTe BO CHIypHa
nonox6a. Co eNeKTPUUHMOT anapat NocHrypHo Ke
ynpaByBaTe aKo ro ApXuTe CO ABETE ANNAHKK.

» 3auppcTeTe ro napueto wro ce 06pabotysa. [lokonky ro
3alBPCTUTE CO YPe[ 3a 3aTerHyBatbe Uik MeHreMe, Torall
napueto wTo ce 0bpaboTyBa ce ApKHM NOLBPCTO OTKONKY
co Bawara paka.

» MMouekajTe AoAeKa eNEKTPUUHHOT anapaT cocema He
npekuHe co pabota, Npea Aa ro TprueTe HacTpaHa.
AnatoT WTO Ce BMETHYBa MOXXe Aia ce briokupa 1 fia foBefe
1o rybetbe KOHTpONa Haz, ypenaor.

OnKc Ha NPOM3BOAOT U MOKHOCTA

MpounTajTe r1 CHTE HANOMEHH 1 yNaTCcTBa
3a 6e3beHOCT. [peLLKUTE HAacTaHaTH Kako
pesynTar off HenPUAPXKYBatbe 10
6e36eHOCH1TE HAMOMEHM 1 YNaTCTBA MOXE
112 NPeMU3BUKaaT eneKTpUUeH yaap, noxap
W/MNK TeLKW NOBPeaH.

Ynotpeba co coonseTHa HameHa

ENeKTpMUHKOT anapar e HaMeHeT 3a NPaBetbe Ha AOMKUHCKM
W HaNpeYHM PE30BM Ha IPBO CO PaMHM U Kock pe3osu. Co
COO/IBETHM IUCTOBM 3a WA MOXE f1a CE CeYaT W TeHKN
HEXXenesHu MeTanu, Hanp. NPohHuny.

ObpaboTkara Ha enesHu MeTanu He e J03BoNeHa.

UnycTpauuja Ha KOMNOHEHTH
HymepupareTo Ha CMKUTE CO KOMMNOHEHTH Ce OAHECYBa Ha
NPUKA30T Ha ENEKTPUUHKTE anapaTy Ha rpaduukara
CTpaHH1La.

1 bnokaaa npu BKNyuyBarbe Ha NPeKUHYBAYOT 3a
BKINyuyBatbe/UCKNyuyBatbe
lpeknHyBay 3a BKNyuyBatbe/UCKNyuyBatbe
[lononHuTtenHa fpLika (M30n1paHa noBpLUMHA Ha
npluKata)
Konue 3a bnok1patbe Ha BPETEHOTO
CKana Ha 3aKOCEeHH arnu
MHbyC knyy
lMenepyTka 3aBpTKa 3a NPeTXoHO bupatbe Ha aronoT Ha
KOCO ceuetrbe
lMenepyTka 3aBpTKa 3a NapanenHuoT rpaHUUHKK

KOHTponHo npo3opue 3a NWHHjaTa Ha pe3oT ,,CutControl®

(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/

PKS 66-2 AF)

10 MapaneneH rpaHUYHKK

11 3awtntHa xayba co noBpaTeH MexaHu3am

12 OcHosHa nnoua

13 locT 3a nogecyBatbe Ha 3aluTUTHaTa xayba co noBpaTeH
MexaH13am

14 MNenepyTka-3aBpTKa 3a NPETXOAHO U3bMPatbe Ha aronoT
Ha KOCO ceuetbe

15 3awTnTHa xayba

16 Vchpnysau Ha CTPYroTMHU

17 Pauka (M30n1paHa NOBpLLMHA Ha ApLLKaTa)

18 3areseH wpad co noanowka

19 CresHa npupabxuua

20 /lucT 3a KpyHaTa nuna*

21 [puKnyuHa npupabHuua

22 BpeTeHo Ha nunara

23 LpeBo 3a BLMyKyBare*

24 lleBKa 3a NpeHacouyBatbe Ha CTPYroTUHUTE

25 KyTuja 3a NpaB/CTpyroTMHu*

26 [lu3rau 3a KyTujaTa 3a paB/CTPYroTMHU

27 3aTeseH N0CT 3a NPETX0AHO bupatbe Ha AnabounHaTta Ha
ceuetbe

28 Ckana 3a nofecyBatbe Ha AnabounHaTa Ha ceuerbe
29 OsHaka Ha pe3oT 45°

30 OsHaka Ha pe3ot 0°

31 llvHa Bogunka*

32 Konue 3a 3aKnyuyBarbe Ha LUWHWTE BOQWIKK

33 Cronapcka crera*

*OnuwaHara onpema NPUKaXaHa Ha CUKHUTE He e Aen Of
cTanpapaHnot obem Ha ucnopaka. KomnneTtnara onpema Moxe Aa
ja Hajpere Bo Hawara lporpama 3a onpema.
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TeXHUUKK noaaToLH

PauHa kpy»Ha nuna
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PKS55A
PKS 55-2A

bpoj Ha fien/apTukn 3603E000.. 3603E010.. 3603E020..
HomuHanHa jaunHa w 1200 1200 1600
bpoj Ha npasHu BpTeXH mint 5600 5600 5000
Makc. AnabounHa Ha pesot

~ MNPV aron Ha koco ceuetbe 0° MM 55 59 66
- MpM aron Ha koco ceuetbe 45° MM 38 38 48
Bnokapa 3a BpeTeHoTO [ o )
CutControl - ° °
KyTuja 3a npaB/cTpyroTuHu - ° °
[IMMEH3MM1 Ha OCHOBHaTa nnoua MM 288x 153 288x 153 327x160
MaKC. iujaMeTap Ha NUCTOBMTE 3a N1nara MM 160 160 190
MUH. l1jameTap Ha IMCTOBMTE 3a N1narta MM 150 150 184
MaKc. ebennHa Ha IMCTOT Ha N1nara MM 1,8 1,8 1,8
OtBop 3a npudatoT MM 20 20 30
TexuHa cornacHo EPTA-Procedure 01:2014 Kr 3.9 3,9 5,4
Knaca Ha 3awTuTa o]/ O]/ [o/1

MoparouwTe Baxkar 3a HoMMHaneH HanoH [U] o 230 BonTi. OBWe NoaaToLy MoXe Aa OTCTanyBaaT Npy Pa3niuHu1 HaNoHK, BO 3aBUCHOCT 0f} U3Beabata

BO OAHOCHaTa 3eMmja.

TpouecoT Ha BKNyuyBatbe Co3AaBa KPaTKOTPAjHO Naratbe Ha HaNOHOT. HenoBONMHUTE MPEXHK YCNOBM MOXe i NPeAU3BUKaaT NPeUKH Ha Apyrute
ypeau. Mpy1 enekTpuuHK UMneHaaHcy nomMani of 0,36 oMOBM Hema Npeuku.

*PKS 66 AF/PKS 66-2 AF co LinMHa Boaunka

Wndopmauuu 3a byuaBa/subpaunn

BpeaHocTuTe Ha emu1cHja Ha byuaBa 0ApeaeH! BO COMMacHOCT
CoEN60745-2-5.

HMBOTO Ha 3BYK Ha yPE/OT, OLEHETO CO A, TUMIMUHO U3HECYBa:
HWBO Ha 3ByueH NpuUTHCOK 92 dB(A); HMBO Ha 3ByuHa jaunHa
103 dB(A). HecurypHocT K =3 dB.

Hocerte 3awruta 3a cnyxor!

BKynHuTe BpeiHOCTH Ha BUOPaLMK a;, (BekTopcku 36op Ha
TPUTE HACOKM) W HECUTYPHOCT K lafieHH Ce BO COMMacHoCT co
EN 60745:

Ceuetbe Ha ApBo: a, =4,0 m/s2, K=1,5m/s2,

Ceuetbe Ha MeTan: a,=3,0 m/s2, K=1,5 m/s.

HWBOTO Ha BUDpaLMK HaBeaEHo BO OBME yNaTCcTBa e
M3MEPEHO CO HopMMpaHa noctanka cnopef EN 60745 u
MOXe [1a ce KOpUCTH 3a MerycebHa cnopenba Ha
€/1EKTPUYHHTE anapaTu. McTo Taka MoXe [ia Ce MpuUiaroay 3a
npeaBpemMeHa NpoLeHa Ha ONToBapyBakbETO CO BUOpaLK.
HaBeneHoTo HMBO Ha BUOpaLWMK e 3a OCHOBHATa NPYMEHa Ha
€N1eKTPUUHKOT anapar. [JoKonKy eneKTpUUHKOT anapar ce
KOPMCTH 33 ipYri IPUMEHH, CO PasfiMuHa Onpema, anarot
LUTO Ce BMETHYBa 0TCTanyBa of HOPMMTE UMK HELOBOMHO Ce
OfPXYBa, MOXe [ja 0TCTanyBa HUBOTO Ha BUbpaumu. OBa
MOXE 3HAUMTENHO f1a IO 3rofiemMu ONTOBaPYBaHHETO CO
B1OpaLyK BO NEPUOAOT Ha LIENOKYMHOTO paboTetbe.

3a npewusHo oapenyBatbe Ha ONMTOBAPYBAHETO CO
B1bpaumu, Tpeba fa ce 3eMe BO 0BSMP W NEPUOAOT BO KOj
YPEoT e UCKNYUeH UNK efiBaj paboTy, a He BO MOMEHTOT Kora
€ Bo ynotpeba. OBa MoXe 3HAUMTENHO fia ro HaManu

OMNTOBApPYBatbeTO CO BUDPALIMK BO NEPHOAIOT Ha LIENOKYMHOTO
paboTtete.

YTBpAIETE I A0NONHUTENHUTE MEPKH 3a be3begHocT 3a
3allTMTa Ha KOPUCHUKOT Of] BNIMjaHUETO Ha BUOPALIMKTE, KAaKO
Ha np.: OAPXKYBajTe M BHUMATENHO ENEKTPUUHKTE anapaTi 1
anatoT 3a BMETHyBatbe, OPXKYBajTe ja TONNMHATa Ha
[1aHKWTe, OpraHM3MPajTe ro TeKOT Ha paboTara.

W3jaBa 3a coobpasoct (€

M3jaByBame Ha CONCTBEHA OArOBOPHOCT, fieKa NPOM3BOAOT
OMMLLIAH BO ,, TEXHWUKM MOAATOLM COOAIBETCTBYBA Ha CHTE
npumennueu oapenbu on aupektuamute 2011/65/EU,
2014/30/EU, 2006/42/EC BKNyuHTENHO HUBHUTE M3MEHH U
e coobpaseH co cneaHuTe Hopmu: EN 60745-1,
EN60745-2-5, EN 50581.

TexHuuka fiokymeHTauuja (2006/42/EC) npu:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Vs S

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017
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MoHTaxa

CraBatbe/MeHyBatbe Ha NMCTOT 3a KPY)KHaTa Nuna

» Mpep 61no kakBa MHTEPBEHLMjA HA ENEKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuere ro CTpyjHMOT NPUKNYUOK OA
SHAHaTa fO3Ha.

» lpK cTaBambeTO Ha NUCTOT Ha NUNaTa HOCeTe 3aLITHTHH
pakaBuum. [lOKONKY ro JonpeTe IMCTOT Ha N1nara nocTou
0MacHoCT o7} NoBpeaa.

» KopucTeTte camo NUCTOBH 3a NHNa, KOM OAroBapaar Ha
KapaKTepUCTHUHHUTE NOAATOLM AafiEHH BO 0BA
ynarcteo 3a ynotpeba.

» Bo HHKO]j cnyuaj He KopucTeTe AUCKOBH 3a bpycere
KaKo anar 3a BMeTHyBaibe.

Bbupatbe Ha nucToT 3a NUnarta
[MpernenoT3anpenopayaHu NUCTOBK 3a NUNA Ke ro HajaeTe Ha
KpajoT oA 0Ba ynatcTBo.

[lemonTaXa Ha NUCTOT Ha nunata (BUAaK cnuka A)

Mpu 3ameHa Ha anatoT, Hajnobpo e aa ro nocTasute
€NEeKTPMUHWOT anapar Ha YenHara cTpaHa of KyKMLTeTo Ha
MOTOPOT.

- [puTHCHETE ro KonueTo 3a bnokaaa Ha BPETeHOTo 4 U
QIPXeTe ro NPUTHUCHATO.

» Konueto 3a 6nokuparbe Ha BpeTeHoTo 4 aKTHBHPajTe ro
CaMo ;OKONKY BPETEHOTO Ha NUNata e Bo coCToj6a Ha
MHpYBatbe. VHaKy enekTpUUHUOT anapart MoXe fia ce
OLUTETH.

- OpBpTeTe ro 6 3aTe3H1oT Wpad 18 co nHbyc Knyu Bo
npa.eL, Ha BpTetbe @.

- Hasanerte ja HaHa3af 3awTMTHaTa xayba co noBpareH
MexaHu3aH 11 1 gpxerte ja uBpCTO.

- W3Baperte ja cTesHara npupabHuua 19 1 nucToT 3a nunara
20 op1 BpETEHOTO Ha N1nata 22.

MoHTHpatbe Ha NUCTOT 3a Nunata (BMAM cnuka A)

[py1 3amMeHa Ha anaroT, Hajaobpo e ia ro NocTaBuTe
€N1eKTPUYHWOT anapar Ha ueHaTa CTpaHa off KYKHLLTETO Ha
MOTOPOT.

- Wcumctete ro nMCToT 3a nunata 20 1 CUTe CTE3HHW IEN0BU
LUTO CE MOHTMPAAT.

- HaBanete ja HaHa3ap 3alUTUTHaTa Xayba co noBpaTeH
MexaHu3aH 11 1 gpxerte ja UBPCTO.

- [locTaBeTe ro NMCTOT Ha N1nata 20 Ha NpUKNyuHaTa
npupabHuLa 21. MpaBeLoT Ha Ceuetbe Ha 3anuuTe
(npaBeLOT Ha CTpenkKaTta Ha IUCTOT 3a NkNata) Mopa ia
O[roBapa Ha CTpenkara 3a npasel, Ha BpTee Ha
3alTUTHaTa Xayba 15.

- TocTaBere ja cTesHata npupabHuua 19 v 3awpadete ro
3aTe3Hu1oT Wpad 18 Bo npaBeL Ha BpTere @ . BH1MaBajTe
Ha npaBu1nHa nonoxba Ha MOHTUPatbe Ha MPUKYYHaTa
npupabHuua 21 v cTesHata npupabH1ua 19.

- [puTHCHETE ro KonueTo 3a bnokaaa Ha BPETeHOTO 4 U
QIPXKETE [0 NPUTMCHATO.

- 3auspcrete ro 6 3aTe3HnoT Wpad 18 co uHbyc Knyu Bo
npa.eLl Ha BpTerbe @. MOMEHTOT Ha 3aTeratbe Tpeba ia
u3HecyBa 6 -9 Nm, LTO 04roBapa Ha pauHo 3aterare
nnyc % BpTerbe.

BwimyKyBatbe Ha NpaB/CTPYroTHHH
(Buau cnuku B-E)

» Mpep 6uno kakBa MHTEPBEHLUja HA ENEKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuere ro CTpyjHMOT NPUKNYUOK OA
SWAHaTa JO3Ha.

» [paBTa ol MaTepujanuTe kako Ha np. cnoesu boja, Hekou
BMII0BM IPBO, MMHEPa/K U METaN MOXe Aa brae WwretHa no
3/1paBjeTo. [loNMparbeTo UK BAMULIYBAETO HA TaKBaTa
npaB MoXe [1a NPeAU3B1Ka aneprucku peakLuu u/unu
3abonyBarba Ha IULLHKTE NATULLITA HA KOPUCHUKOT UK
N1LaTa BO OKOMMHaTa.

OnpeneHn UeCcTMUKK NPaB Kako Ha Np. Npae o Aab unu

OyKa BaxaT Kako KaHLieporeH1, 0CobeHo JOKONKY Ce BO

KoMO6MHaLMja cO AONONMHUTENHM CyNCTaHLM (XpoMmar,

Cpe[CcTBa 3a 3allTHTa Ha ApBo). MatepwujanuTe LWTo

coppxar asbect moxe fia brupat obpabotyBaHu camo of

CTPaHa Ha CTPYYHH NULA.

- 3ar0a, A0KO/KY € BO3MOXHO, KOPHUCTETE COOABETEH
BLLUMYKyBau 3a NpaB 3a MaTepHjanoT LTo ce
obpabortysa.

- TorpwxeTe ce 3a J06pa NPOBETPEHOCT Ha PaboTHOTO
MecTo.

- Ce npenopauyBa HOCEtbe Ha MacKa 3a 3allThTa Npu
BAMLLYBaHETO CO Knaca Ha duntep P2.

BHuMmaBajTe Ha BaxeukuTe Nponucu Ha Bawwara 3emja 3a

maTepHjanot Koj ro obpabotysare.

> UsberHyBajre cobupatbe npaB Ha paboTHOTO MecTo.
lpaBTa NeCHO MOXe Aa Ce 3anai.

HanomeHa: 3a Bpeme Ha ceuereTo cekorall ynotpebyBajte
ja LeBKaTa 3a IpeHacouyBatbe 24 Unu KyTujara 3a npas/
CTPYroTMH1 25, 3a ja He NeTHAT CTPYrOTUHUTE Hakaj Bac.
LleBkaTa 3a npeHacouyBarbe 24 MoXe Aia Ce KOPUCTH CO UK
0e3 Np1KIyyeH BLIMYKYBay 3a NPaB/CTPyroTMhu. Bo
3aBUCHOCT OfI NPUMEHaTa, CBPTETE ja LieBKaTa 3a
npeHacouyBarme 24 Taka LUTO CTPYrOTUHUTE HeMa fja neTHar
Hakaj Bac v npuuBpcTeTe ja McTata Ha MCpnyBayoT Ha
CTPYroTuHu 16.

HapBopelwHo BIUMYKyBatbe (BUAH cnuka B)

locTaBete LpeBo 3a BLIMYKyBatbe 23 (onpema) Ha
MchpnyBayoT 3a CTPYroTMHU 16.LlpeBoTo 3a BLIMYKYBatbe
23 noBp3eTe ro co BIWMYKYBau 3a npas (onpema). Mpernegot
32 NPUKyUyBatbe Ha PasNUUHKTE BULOBM Ha BLIMYKYBauM 3a
npaB Ke ro HajaeTe Ha KpajoT o 0Ba ynaTcTBo.
ENneKkTpruuHKMOT anapart MoXe fia Ce NPUKYYH AMPEKTHO Ha
KOHEKTOpOT Ha Bosch-yH1Bep3aneH BLIMYKyBau co yper 3a
[NIaNeunHCKO BKNyuyBatbe. Toj BeHaLll Ke CTapTyBa Npu
BKyUyBatbe Ha ENEKTPUYHKOT anapar.

BlumykyBauoT 3a NpaB MOpa Aia € COOABETEH HA MaTepHjanoT
Ha napueTo WTo ce 0bpaboTyBa.

[p# BLIMYKYBatb€e Ha 0COOEHO ONAcHH Mo 3apasje,
KaHLeporeHu WK CyBW YECTUUKM NPaB, KOPUCTETe
creLnjaneH BLIMYKYBay.
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ConcTtBeHo BLMYKyBatbe (Buau cnuku C-E)

KyTujaTa 3a npas/cTpyrotuHu 25 MoXe f1a ce KOPUCTH 32
CHUTHM paboTh co NpuknyueH nu3rau 26. 3a noronemu pabotu
Tpeba fa ro octaBuTe NM3rauoT 26 OTBOPEH, 3a 1a MOXaT Aa
ucnaraar CTpyroTUHMTE.

lpuuBpCTETe ja KyTHjaTa 3a NpaB/CcTPYroTMHU 25 Ha
1cpnyBayoT Ha CTPYroTUHM 16.

PenoBHo npasHeTe ja KyTvjaTa 3a NpaB/CTpyroTMHu 25, 3a aa
ja 3agpxuTe edvkacHocTa.

3a/ja ja ucnpasHuTe KyTujata 3a Npas/CTpyroTuHu 25,
M3BNeyeTe ja ucTara of UCPAYBaUOT Ha CTPYroTUHK 16.
[MpuTCcHeTe ro nu3rauoT 26 Harope, CBPTeTE ja KyThjaTa 3a
npaB/CTPYroTMHM 25 Ha CTPaHa W UCMPa3HETe ja.

McuuncTeTe rv npuknyuHuTe AOAATOLM HA KyTHjaTa 3a npaB/
CTPYroTUHM 25 Npef NPUKNyYyBakbeTo.

Ynotpeba

BugoBu ynotpeba

» Mpep 61uno KakBa MHTEPBEHLNja HA ENEKTPUUHHOT
anapar, u3Bneuerte ro CTpyjHMOT NPUKNYUOK O
SHOHaTa [j03Ha.

MopecyBate Ha AnabounHata Ha ceuetbe (BuAH cnuka F)

» MMopecete ja AnabounHata Ha ceuetbe Ha flebennHata
Ha fienor wro ce o6pabotysa. Moa fenor wro ce
0bpaboTyBa, cMee f1a ce BUAM NOMANKY Off NonHaTa
BMCHMHA Ha 3anuuTe.

OTnyLwTeTe ro 3aTe3HMOT NocT 27. 3a nomana AnabourHa Ha
ceyetbe TPrHeTe ja nunara of 0CHoBHaTa nnova 12, a 3a
noronema, NPUTUCHETE ja NNaTa KOH OCHOBHaTa nioua 12.
CakaHata AMMeH3uja NoAeceTe ja Ha ckarnara 3a fjiabounHa
Ha ceuetbe. [TOBTOPHO LBPCTO CTErHeTE ro 3aTe3HMOT NOCT
27.

MopecyBatbe Ha 3aKOCEHHOT aron

Onabasere rv nenepyTka-HaBpTkuTe 7 W 14. HaBanyBsajTe ja
nunata cTpaHuuHo. CakaHara iuMeH3uja nofeceTe ja Ha
ckanara 5. [loBTOPHO 3aTerHeTe r1 nenepyTka-HaBpTKuTe 7 U
14.

Hanomena: lNpu ceuetbe Co 3aKocyBatbe AnabounHara Ha
ceuetbe e NoMana o NPUKaKaHata BPeAHOCT Ha CKanata 3a
nofiecyBsatbe Ha anabounHara Ha ceuetbe 28.

O3Haku 3a ceuetbe (Buau cnuka G)

(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/

PKS 66-2 AF)

KoHTponHoto npo3opue ,,CutControl“ 9 wro ce packnonysa
HaHanpeg cnyxu 3a NpeLn3Ho BOAEH:E Ha KPYXHaTa Nkna no
HaHeceHaTa /MHKja 3a Ceuetbe Ha IenoT LTo ce obpabotysa.
KoHTtponHoto npo3opue ,CutControl* 9 uma efiHa 03Haka 3a
MPaBOaro/HO CeUetbe U 3a Ceuetbe Nog aron og 45°.
OsHakara 3a ceuerbe 0° 30 ja npuKaxyBa no3uumjata Ha
NIUCTOT Of NMNaTa Npu NPaBOAro/iHo ceuetbe. O3Hakata 3a
ceuetbe 45° 29 ja npukaxyBa nosuLMjaTa Ha IMCTOT 0f,
nunara npu 45°-pes.

MakefioHcku | 81

3a npeuuseH pe3 nocTaBeTe ja KpyxHaTa n1na Ha 4enort WTo
ce 0bpaboTyBa Kako LITO € NpUKaXaHo Ha cnukata. Hajoobpo
€ fla HanpasuTe NpobeH pes.

O3HakH 3a ceuetbe (PKS 55)

OsHakara 3a ceuetbe 0° 30 ja npuKaxyBa no3uLujaTa Ha
TICTOT Off NMNata Npu NPaBoarosiHo ceuetbe. O3Hakata 3a
ceyuetbe 45° 29 ja npuKaxyBa NosuLMjaTa Ha IMCTOT 0f
nunata npu 45°-pes.

e

o o’

| 29 [[;J 30

> e
—— 1 | =371

3a npeuyuseH pes nocTaBeTe ja Kpy)xHaTa nuna Ha 1enoT WTo
ce 0bpaboTyBa Kako LUTO € NPUKaXaHo Ha cnukata. Hajoobpo
€ Jia HanpasuTe NpobeH pes.

CraBatbe BO ynorpeba

» BHuMaBajTe Ha eneKTPHUHMOT HanoH! HanoHoTt Ha
M3BOPOT Ha CTPYja Mopa Aa OAroBapa Ha OHOj Koj e
HaBeAeH Ha cneyudMKaLMoHaTa NoyKa Ha
eneKTPUUHHOT ypeA. EnekTpuunuTe anapatv o3HaueHu
€0 230 BONTH UCTO TaKa MOXe Ja ce KOPUCTAT U Ha
220 sonT.

BknyuyBawe/ucknyuyBamwe

3a craBatbe Bo ynorpeba Ha enekTpUyYHUOT anapar Hajnpeo
akTMBMpajTe ja bnokaaara npu BkNyuyBatbe 1 ¥ npuTUCHETE
r0 Ha Kpaj NPeKMHYBauoT 3a BKNYyUyBatbe/UCKNyuyBarbe 2 U
[LPXKETE 0 MPUTUCHAT.

3a J1a ro HCKNyuMTe eNeKTPUUHMOT anapar, OTnyLuTeTe ro
NPEeKMHYBAUOT 3a BKNYUyBatbe/UCKNYUyBatbe 2.
HanomeHa: O 6e36eHOCHH NPUUKHM, NPEKMHYBAUOT 33
BK/yuyBatbe/MUCKNyuyBatbe 2 Hema Jja ce briokupa, Tyky 3a
BpeMe Ha paboTata nocTojaHo Mopa fia buae npuTMcHart.

3a jia ce 3allTeau eHepruja, BKTyuyBajTe ro eNeKTpUUHUOT
anar camo OKONKY ro KOPUCTHUTE.
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CoBeTH npu pabotetbeto

» Mpep 6Mno KakBa MHTEPBEHLHja Ha eNeKTPUUHHOT
anapar, H3Bneuere ro CTpyjHMOT NPUKNYUOK Of
SHAHaTa j03Ha.

3aluTuTeTe M NUCTOBMTE 3a NKNaTa oA yaapH.

Bopete ro enekTpUUHKOT anapar PaMHOMEPHO CO NIECEH

NPUTUCOK BO NPaBELIOT Ha ceuetbe. [pecuntara 6panHa

3HAUMTENHO rO HaMasnyBa POKOT Ha ynoTpeba Ha

€N1EKTPUUHWOT anart W My LUTETH Ha eNEeKTPUUHWOT anapar.

JaumHata Ha N1nara v KBafTeToT Ha CEUeHhETO 3HAUNTENHO

3aBucar o} cocTojbara v hopmarta Ha 3anuuTe Ha IMCToT 3a

nunara. 3atoa KOPUCTETE CamMo OCTPU M COO[IBETHHU NIUCTOBH
3a N1na 3a enot wro ro obpabotysare.

Ceuetbe Ha pBO

[paBuUnHKUOT M360P HA NUCT 32 NUNATa 3aBMCH Of BULOT,
KBA/IMTETOT Ha IPBOTO M Of} TOA laNK Ke Ce NpaBaT A0MKUHCKH
WU HAaNPeUHU Pe30BU.

Tpy1 [OMKMHCKM PE30BU HA CMPEKM, HAaCTaHyBaart AoNrv,
CMPasHU CTPYTOTUHU.

MpaBrta W0 HacTaHyBa np1 0bpaboTka Ha Aab 1 byka e
ocobeHo WTeTHa No 3apa.jeTo, 3aToa paboteTe co
BLUMYKYBau 3a Npas.

Ceuetbe Ha HeXXene3Hu MeTanu

HanomeHa: Kopu1cTete ocTap MCT NUna NOrofeH UCKNyuuBo
3a HexeneaHu MeTanu. OBa 0BO3MOXYBa UMCT PE3 U Fo
CnpeuyBa 3arnaByBatETO Ha NIUCTOT OA NUNaTa.

Bopete ro BKNyuyeHWOT ENEKTPUUEH anapart Ha 1enoT LTo ce
0bpaboTyBa 1 BHUMaTeNHo ceuete ro. Pabotete Ha kpaj co
Mano ABWXEHE Hanpes v NpoaomKeTe bes NPeKUHU.

[py ceuetrbe Ha NPOKIK, CEKOTaLll 3an0UHYBajTe CO Ceuethe
Ha noTecHata CTpaHa, kaj U-npotunu He nouHyBajTe Ha
0TBOPEHaTa CTpaHa. 3alBpcTeTe v Jonrute npoduny, 3a aa
13berHete 3arnaByBatbe Ha IMCTOT Of NWMaTa U NoBpaTeH
yOap Ha eneKTPUUHKOT anapar.

Ceuetbe co napaneneH rpaHnuHuK (Buam cnuka H)
NapanenHuoT rpaHUuHUK 10 0BO3MOXYBa NPELU3HN PE30BU
10 JO/MKMHATA Ha IeNoT WTo ce 0bpaboTyBa, Kako Ha npumep
Ceuetbe Ha NIEHTH CO UCTH INMEH3HH.

OpBpTeTe ja nenepyTka 3aBpTkata 8 U TypHeTe ja ckanata Ha
napanenHuoT rpaHuuHKK 10 HU3 OTBOPOT Ha OCHOBHATA
nnoua 12. MocTaBeTe ja cakaHaTa LUMPHUHA Ha Ceuetbe Kako
BPELHOCT Ha CKanaTa Ha COOABETHaTa 03HaKa 3a ceuetbe 30
OfiH. 29, B1AeTe Bo AenoT,,03HakK 3a ceuetbe”. MoBTOPHO
3auBpcTeTe ja nenepyTka 3aBpTkata 8.

Ceuetbe co WHHA Bogunka (Bupu cnuki 1 -K)

Co nomolLw Ha WKHaTa Boaunka 31 Moxe fa npasute
NPaBONMHUACKK PE3OBH.

Nenn1BKOT CNOj ro CNPeuyBa NIU3rarbeTo Ha LWKHATA BOAUMKA
1 ja HeryBa noBpLLMHaTa Ha AENOT WTo ce 0bpaboTysa.
LLinnara Bogunka 31 moxe fa ce npogomku. CepreTe ja
LuuHarta Boaunka 31 3a 180° v BknoneTe r ABETE LKHK
Boannku 31. 3a ouKcHparbe NpUTUCHETE ro Konueto 32. 3a
[leMOHTaXa NpUTUCHETE ro KonueTo 32 Ha ApyraTa CTpaHa 1
M3BneyeTe v W1HUTe Boaunkk 31 eaHa op apyra.

LLinnara Bogrnka 31 Ha ropHata cTpaHa MMa Be 03HaKM.
CTpaHarta co 03HakaTa ,90° KopuCTETe ja 3a Ceuetbe noj
[IeCeH aron, a cTpaHara co 03Hakata 45 kopucTete ja 3a
CHTE APYTY BUAOBM CEUEHbA CO 3aKOCYBatbe.

['yMeHaTa neHTa Ha WMHaTa BOAMNKA NPU CEUEHE MO aron of
90° 1 45° 0B0O3MOXKYBA 3aLUTHTA O KUHEHE, OAHOCHO NPU
ceyuetbe Ha APBEHW MaTepPHjanu ro CnpeuyBa KMHEHETO Ha
ropHara noBpLUMHa Ha MaTepujanoT.

[p1 NPBOTO CeUetbe, ryMeHaTa IeHTa ce aflanTupa Ha Balara
TPKanesHa nuna v Masnky ce OTCekyBsa.

Hanomena: LLInHata Bogunka 31 mopa fia CToW pamMHO Ha
[NlenoT WTo ce 0bpaboTyBa 1 He CMee Aa CTpUM.

[lokonky WwuHata Boannka 31 CTpum HafiBOP Off KPaeBHTe Ha
nenot Wwro ce obpabotyga, He ja 0CTaBajTe TPKaneaHata nuna
Ha WKHaTa Boaunka 31, 6e3 npuToa UBPCTO Aa ja APXKHUTE
nunarta. LLinnata Bogunka 31 e u3paboTeHa of nnacTuka u He
MOXE Aa ja NofiHeCe TeXWHaTa Ha TpKanesHarta nuna.
MpuuspcTeTe ja WwuHata Bogrnka 31 co cneuujantu
cronapcku cter 33 Ha ienot wro ce obpabotysa.
BHWMaBajTe McnakHaTMHaTa Ha BHaTpeLLHaTa CTpaHa of
cronapckute crern 33 1a NerHe Bo COOfIBETHHOT neb Ha
LuMHaTa Bogunka 31.

Bknyuete ro eneKTpUUHKOT anapatk BOLeTe ro PaMHOMEPHO
CO NIECEH NPUTUCOK BO NPABELIOT HA CEUEHHE.

OapxyBatbe U CepBUC

OapxyBatbe U UHCTelbe

» Mpep 6Mno KakBa MHTEPBEHLHja Ha eNeKTPUUHHOT
anapar, H3Bneyere ro CTpyjHMOT NPUKNYUOK Of
SHAHaTa j03Ha.

» OppXKyBajTe ja uUMCTOTaTa Ha NEKTPUUHMOT anapart U
OTBOpHTE 3a NPOBETPyBatbe, 3a 1a MoXe [06po 1
6e3beaHo aa paborute.

3alTuTHaTa xayba co noBpaTeH MexaHW3aM Mopa cexoralll ia
ce iBWXM cnoboaHo W fia ce 3aTBopa. Mpeaenot okony
3allTMTHaTa xayba co NoBpaTeH MexaHW3aMm cekorall Tpeba
na buge unct. OTCTpaHeTe ja NpaBTa v CTPYTrOTUHUTE CO
130yBYBathe CO KOMNPECHPaH BO3MYX UMK CO UeTKa.
HeobnoxeHWTe NMCTOBM 3a NW/a MOXe [1a Ce 3aLUTUTaT off
KOpO3#ja CO TEHOK Cnoj Ha beakncenuHcko macno. Mpea
Ceuetbeto, OTCTPaHeTe ro MacrnoTo, 3a 1a He 0CTaBW JaMKK Ha
NPBOTO.

OctaTouuTe 0fi CMONa W Nenak Ha NUCTOT 3a NUAara ro
HapyLLyBaaT KBAIUTETOT HA CEUEHETO. 3aT0a, YMCTeTe 1
NMCTOBUTE HA NMNaTa BefiHalll no ynotpebarta.

[lokonky e noTpebHo KopUCTEHbE HA NPHKNYYEH Kabern, Torall
Habasere ro ofi Bosch unu cneumjanuampana npoaaBHHMLa 3a
Bosch-enektpuunu anaparu, 3a ja ro usberHete
3arpo3yBarbeTo Ha besbegHocTa.

CepBucHa cnyba H COBETH NPH KOPHUCTEHbEe

CepBucHara cnyxba ke oroBopy Ha BaluuTte npatuatba Bo
BpCKa CO NonpaBKaTa 1 0APXKYBatbeTo Ha BalumoT nponseosn
KaKo W pe3epBHHTE 1enoBH. EKCNNO3UBEH LPTEX U
MH(OPMALMK 33 Pe3ePBHU AENOBH Ke HajaeTe Ha:
www.bosch-pt.com
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TuMOT 3a COBETYBatbe NPH KopUcTetbe Ha Bosch ke By
NoMOrHe I0KOMKY MMaTe Npatliakba 3a HaluWTe NPOU3BOAN U
onpema.

3a cuTe npaLlatba M Hapauku Ha pesepBHU 1enosu, Be
MonuMe HaBegeTe ro 10-undpeHuot bpoj o
cneynduKaLMoHaTa NnouKa Ha ypeaor.

MakegoHnuja

[0.0.Enektpuc

CaBa KoBaueuk 47, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowra: dimce.dimcev@servis-bosch.mk

MHTepHeT: www.servis-bosch.mk

Ten./cbakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

OrcTpaHyBamwe

EnekTpuuHuTe anaparu, onpemata v ambanaxute tpebaace
OTCTPaHaT Ha EKOMOLLKM NPUATIIMB HAUMH.

He rv hpnajte enekTpuuHMTE anapatii BO JOMALLHATa KaHTa
3afybpe!

Camo 3a 3emj1 Bo pamKH Ha EY

Cnopep EBponckara perynatvsa
2012/19/EU 3a eneKTp1uHm U
€M1eKTPOHCKM YPeau 1 HUBHA HaLMOHaNHa
ynotpeba, enekTpuuHKTE anapatu LWTo ce
BOH ynoTpeba Mopa oafenHo fa ce
cobupaart v ja ce peunknmupaar Ha
€KONOLIKM NPUEATIUB HAUKH.

Ce 3appKyBa NpaBoTO Ha NPOMEHa.

Srpski
Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

A UPOZORENJE (:itajte sva upozorenja i uputstva.

Propusti kod pridrzavanja
upozorenja i uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni
udar, pozar i/ili teske povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektricni alat” odnosi se
na elektricne alate sa radom na mrezi (sa mreznim kablom) i
na elektricne alate sa radom na akumulator (bez mreznog
kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne Cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesrecama.

» Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasine. Elektricni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme koriséenja
elektri¢nog alata. Prilikom rada moZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

e
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Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Utika¢ nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektritnog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povecani rizik od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektri¢ni alat povecava rizik od elektricnog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaiili ne
izvlacite gaiz uticnice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektri¢nog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektri¢nog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne moze da se izbegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno
na posao sa Vasim elektri¢nim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-
tricnog alata moze voditi ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
Nosenje licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje u rad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego $to ga prikljucite na
struju ifili na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektri¢nog alata drZite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen prikljucujete na struju, moze ovo voditi
nesre¢ama.

» Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢
koji se nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze voditi
nesrecama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
da stabilno stojite i odrzavajte u svako doba ravnotezu.
Na taj nacin moZete bolje kontrolisati elektricni alat u
neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecuiili nakit.
Drzite kosu, odecui rukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.
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» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moZe smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa elektri¢nim alatima

> Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovarajuc¢im
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

» Ne koristite nikakav elektricni alat ¢iji je prekidac u
kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne moZe vi$e ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utikaé iz uti¢nice ifili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza spre¢ava nenameran start elektricnog alata.

» Cuvaijte nekoriscene elektri¢ne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.

Elektri¢ni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavaijte brizljivo elektricni alat. Kontrolisite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i ne
slepe®, dali su delovi polomljeni ili su tako osteceni da
je oStecena funkcija elektri¢nog alata. Popravite ove
oStecene delove pre upotrebe. Mnoge nesrece imaju
svoje uzroke u lo3e odrZavanim elektri¢nim alatima.

» Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. BriZljivo
odrZavani alati za se€enja sa otrim ivicama manje
Lslepljuju®ilakse se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektricnih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, mozZe voditi opasnim situacijama.

Servisi

» Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za kruzne testere

Postupak testerisanja

» OPASNOST: Ne idite sa Vasim rukama u podrucje
testere i lista testere. Drzite sa Vasom drugom rukom
dodatnu drsku ili kuéiste motora. Ako obe ruke drze
testeru, one se ne mogu povrediti od lista testere.

» Ne hvatajte ispod radnog komada. Zastitna hauba Vas ne
mozZe zastititi ispod radnog komada od lista testere.

» Podesite dubinu preseka debljini radnog komada. Ne bi
trebalo da se vidi ispod radnog komada manje od cele
visine zuba.

» Ne drzite radni komad koji se sece nikada u ruci ili
preko noge. Osigurajte radni komad na nekom
stabilnom pritezacu. Vazno je radni komad dobro
pri€vrstiti, da bi minimizirali opanost od kontakta sa telom,
stezanja lista testere ili gubitka kontrole.

e

» Uhvatite elektricni alat samo za izolovane povrsine
drske, kada izvodite radove, pri kojima upotrebljeni
alat moze da naide na skrivene vodove elektricne
struje ili vlastiti mrezni kabl. Kontakt sa vodom koji
provodi napon takode pod napon stavlja i metalne delove
elektritnog alata i dovodi do elektri¢nog udara.

» Upotrebljavajte kod secenja po duziniuvek granicnikili
ispravnu vodjicu ivice. Ovo poboljSava ta¢nost secenja i
smanjuje mogucnost da se list testere zaglavi.

» Upotrebljavajte uvek listove testere prave veli¢inei sa
odgovarajucim prihvatnim otvorom (na primer u obliku
romba ili okrugao). Listovi testere koji ne odgovaraju
montaznim delovima testere, okrecu se ekscentri¢no i
uticu na gubitak kontrole.

» Ne upotrebljavajte nikada oStecene ili pogresne
podmetace lista testere ili-zavrtnje. Podmetadi lista
testere i zavrsnji su specijalno konstruisani za Vasu
testeru, za optimalni ucinak i sigurnost u radu.

» Povratan udarac - Uzroci i odgovarajuca sigurnosna
uputstva
- Povratan udarac je iznenadna reakcija usled lista testere
koji zapinje, ,slepljuje “ikoji je pogresno centriran, koja
utiCe nato, da se nekontrolisana testera podize i pokrece iz
radnog komada nepolje u pravcu osobe koja radi.
- Kada list testerre zapinje ili ,slepljuje” u zazoru testere,
ona blokira i motorna sila udara nazad testeru u pravcu
radnika.
- Ako se list testere u zazoru izvije ili pogresno centrira,
mogu zubi zadnje ivice lista testere zakaciti povrsinu
radnog komada, pricem se list testere vraca nazad iz
zazoraiiskace u pravcu radnika.
Povratan udarac je posledica pogresne ili felericne
upotrebre testere. On se moze spreciti pogodnim merama
opreza kao $to je opisano u daljem tekstu.

» Drzite cvrsto testeru sa obe ruke i Vase ruke dovedite u
polozaj u kojem mozZete prihvatiti sile povratnog
udarca. Drzite se uvek postrani lista testere, nikada u
jednoj liniji list testere sa Vasim telom. Pri povratnom
udarcu moze testera skociti unazad, medjutim radnik
mozZe predvidjenim merama opreza savladati sile
povratnog udarca.

» Ako list testere zaglavljuje ili Vi prekidate rad,
iskljucite testeru i drzite je mirno u radnom komadu,
dok se list testere ne umiri. Nikada ne pokusavajte, da
uklonite testeru iz radnog komada ili da je povlacite
unazad, a da se list testere okrece, jer moze uslediti
povratni udarac. Pronadijite i uklonite urzor za
zaglavljivanje lista testere.

» Ako hocete ponovo da pokrenete testeru koja se nalazi
u radnom komadu, centrirajte list testere u procepu
testere i prokontrolisite, da li zubi testere ne zapinju u
radnom komadu. Ako list testere zapinje, moze se
pokretati napolje iz radnog komada i prouzrokovati
povratan urarac, kada se ponovo pokrene testera.

» Ucvrstite velike ploce, da bi smanijili rizik povratnog
udarca listom testere koji zapinje. Velike ploce se mogu
usled svoje vlastite teZine savijati. PloCe se moraju na obe
strane ucvrstiti, kako u blizini procepa testere tako i naivici.
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» Ne upotrebljavajte tupe ili oStecene listove testere.
Listovi testere sa tupim ili pogresno centriranim zubima
prouzrokuju usled uskog procepa testere povecano trenje,
zapinjanije lista testere i povratan udarac.

» Cvrstostegnite pre testerisanja pode$avanje za dubinu
i ugao preseka. Ako se za vreme testerisanja promene
uglovi, moZe se list testere zaglaviti i nastupiti povratni
udarac.

» Budite posebno oprezni kod testerisanja u postojece
zidove ili druga nevidljiva podrucja. Uronjeni list testere
moze pri testerisanju u skrivene objekte blokiradii
prouzrokovati povratan udarac.

Funkcija donje zastitne haube

» Pre svakog koriS¢enja prokontrolisite, da li donja
zastitna hauba besprekorno zatvara. Ne
upotrebljavajte testeru, ako se donja zastitna hauba ne
pokrece slobodno i odmah zatvara. Nikada ne
ucvrscujte ili vezujte donju zastitnu haubu u otvorenoj
poziciji. Ako bi testera nenamerno pala na pod, moze se
donja zastitna hauba iskriviti. Otvorite zastitnu haubu sa
polugom za vracanje nazad i uverite se, da se slobodno
pokrece i da pri svim uglovima i dubinama se¢enja ne
dodiruje ni list testere a ni druge delove.

» Prokontrolisite funkciju opruge za donju zastitnu
haubu. Neka saceka testera sa upotrebom ako donja
zastitna hauba i opruga ne rade besprekorno. Osteceni
delovi, lepljive naslage ili nagomilana piljevina
omogucavaju donjoj zastitnoj haubi da funkcioni$e sa
kasnjenjem.

» Rukom otvorite donju zastitnu haubu samo u slu¢aju
specijalnih rezanja, kao Sto su ,,dubinska i ugaona
rezanja“. Otvorite donju zastitnu haubu pomocu rucice
koja se povlaci u nazad i otpustite je ukoliko je list
testere zaronio u radni komad. Kod svih drugih radova
testerom donja zastitna hauba treba automatski da radi.

» Ne stavljajte testeru na radni sto ili pod, a da donja
zastitna hauba nije pokrila list testere. Nezasticeni list
testere u radu pokrece testeru nasuprot pravca secenja i
sece Stamu je na putu. Pazite pritom na vreme
zaustavljanja testere.

Dodatna uputstva sa upozorenjem

» Ne hvatajte sa rukama u otvor za izbacivanje piljevine.
MoZete se povrediti na delove koji se okrecu.

» Ne radite sa testerom iznad glave. Imate tako malo
kontrole nad elektricnim alatom.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za potragu, da bi
nasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite mesno
drustvo za snabdevanje. Kontakt sa elektri¢nim
vodovima moZze voditi poZaru i elektricnom udaru.
Ostecenja gasovoda mogu voditi eksploziji. Prodiranje u
vod sa vodom prouzrokovace otec¢enja predmeta ili moze
prouzrokovati elektri¢ni udar.

» Ne koristite elektricni alat stacionarno. Nije konstruisan
zarad sa stolom za secenje.

» Ne upotrebljavajte listove testere od HSS-celika. Takvi
listovi testere se mogu lako lomiti.

e
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> Ne testerisite metale gvozdja. Usijani opiljci mogu
zapaliti usisavanje prasine.

» Drzite Cvrsto elektricni alat prilikom rada sa obe ruke i
pobrinite se da sigurno stojite. Elektri¢ni alat se sigurnije
vodi sa obe ruke.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg ¢vrsto drze
zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drZi nego sa VaSom
rukom.

» Sacekajte da se elektricni alat umiri, pre nego Sto ga
ostavite. Upotrebljeni alat se moZe zakaciti i gubitkom
kontrole voditi preko elektri¢nog alata.

Opis proizvodai rada

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrZavanja upozorenja i uputstava
moguimatiza posledicu elektri¢niudar, pozar
ifili teske povrede.

Upotreba prema svrsi

Elektri¢ni alat je zamisljen, da izvodi pri ¢vrstoj podlozi
presecanja po duzini i popreko sa pravim presecanjem i sa
iskoSenjem u drvetu. Sa odgovarajucim listovima testere i
obojeni metali tankih zidova, na. primer profili.

Obrada metala gvoZdja nije dozvoljena.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.
1 Blokada ukljucivanja za prekidac za ukljucivanje-
iskljucivanje
Prekidac za ukljucivanje-iskljucivanje
Dodatna drska (izolovana povrsina za prihvat)
Taster za blokadu vretena
Skala ugla iskosenja
Imbus klju¢
Leptir zavrtanj za biranje ugla zako$enja
Leptir zavrtanj za paralelni grani¢nik
Kontrolno prozorce za liniju se¢enja ,,CutControl*
(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/
PKS 66-2 AF)
10 Paralelni grani¢nik
11 Klatna zastitna hauba
12 Osnovna ploca
13 Poluga za podesavanje klatne zastitne haube
14 Leptir zavrtanj za biranje ugla isko$enja
15 Zastitna hauba
16 Izbacivanje piljevine
17 Drska (izolovana povrsina za prihvat)
18 Zavrtanj za zatezanje sa plocom
19 Zatezna prirubnica
20 List kruZne testere*
21 Prirubnica za prihvat
22 Vreteno testere

W oo ~NOOOA_RWN
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29 Oznakasecenja45°

30 OznakasecenjaQ°

31 Poluga vodjice*

32 Taster za blokadu Sine vodjice
33 Stega*

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor moZete da nadete u naSem programu pribora.

23 Crevo za usisavanje*

24 Cev za skretanje piljevine

25 Prasina-/kutija za piljevinu*

26 Klizac za prasinu-/kutija za piljevinu

27 Zatezna poluga za biranje dubine secenja
28 Skala dubine secenja

ﬁ%

Tehnicki podaci
Rucna kruzna testera PKS55A
PKS 55-2 A
Broj predmeta 3603E000.. 3603E010.. 3603E020..
Nominalna primljena snaga w 1200 1200 1600
Broj obrtaja na prazno mint 5600 5600 5000
max. dubina se€enja
- Priuglu zako$enja 0° mm 55 55 66
- Priuglu zako$enja 45° mm 38 38 48
Blokada vretena o ° °
CutControl - o )
Prasina-/kutija za piljevinu - ° °
Dimenzije osnovne ploce mm 288x 153 288x 153 327x160
max. presek lista testere mm 160 160 190
min. presek lista testere mm 150 150 184
max. debljina osnovnog lista mm 1,8 1,8 1,8
Otvor za prihvat mm 20 20 30
Tezina prema EPTA-Procedure 01:2014 kg 3,9 3,9 5,4
Klasa zastite o/ o/ O/

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.
Ukljucivanja prouzrokuju kratkotrajne padove napona. Pri nepovoljnim uslovima mreze mogu nastati oStecenja drugih uredjaja. Priimpedanci mreze

manjoj od 0,36 Ohm ne mogu se ocekivati nikakvi kvarovi.
*PKS 66 AF/PKS 66-2 AF sa $inom vodjicom

Informacije o Sumovima/vibracijama

Vrednosti emisije Sumova se odreduju u skladu sa
EN60745-2-5.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipi¢no: Nivo
zvucnog pritiska 92 dB(A); Nivo snage zvuka 103 dB(A).
Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija a,, (Zbir vektora tri pravca) i
nesigurnost K je dobijena prema EN 60745:

Testerisanje drveta: a, =4,0 m/s?, K=1,5m/s?,
Testerisanje metala: a, = 3,0 m/s2, K=1,5m/s.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moze
da se koristi za poredenje elektricnih alata jedan sa drugim.

Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektri¢nog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
zadruge namene sa pomocu razli¢itih pribora ili nedovoljno
odrzavanja, moze doci do odstupanja nivoa vibracija.

Ovo moze u znacajnoj meri povecati opterecenje vibracijama
preko celog radnog vremena.

Za ta¢nu procenu opterecenja vibracijama trebalo bi uzeti u
obzirivreme, u kojem je uredaj ukljucen ili radi, medutim nije
stvarno u upotrebi. Ovo moze znacajno redukovati
opteredenije vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: Odrzavanije elektri¢nog
alata i upotrebljeni alati, odrzavanije toplih ruku, organizacija
odvijanja posla.

Izjava o usaglasenosti C €

Izjavljujemo pod punom krivicnom i materijalnom odgovorno-
stida pod ,, Tehnicki podaci® opisani proizvod odgovara svim
doti¢nim odredbama instrukcije 2011/65/EU, 2014/30/EU,
2006/42/EC ukljuCujuci njene izmene i da je u skladu sa
slede¢im normama: EN 60745-1, EN 60745-2-5,

EN 50581.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) kod:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY
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Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e [V ol

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaza

Montaza lista kruzne testere/promena

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Nosite pri montazi lista testere zastitne rukavice. Pri
dodiru lista testere postoji opasnost od povrede.

» Upotrebljavajte samo listove testere, koji odgovaraju
karakteristi¢nim podacima navedenim u ovom
uputstvu za rad.

» Nikako ne upotrebljavajte brusne ploce kao alat za
koriscenje.
Biranje lista testere

Pregled preporucenih listova testere nadi ¢ete na kraju ovoga
uputstva.

Demontaza lista testere (pogledajte sliku A)

Postavite elektricni alat za promenu alata najbolje na bo¢nu
stranu kudista motora.

- Pritisnite taster za blokadu vretena 4 i drZite ga pritisnut.

» Aktivirajte taster za blokadu vretena 4 samo pri
vretenu testere u stanju mirovanja. Elektricni alat se
moze inace ostetiti.

- Odvrnite saimbus klju¢em 6 zatezni zavrtanj 18 napolje u
pravcu okretanja ©.

- Iskrenite nazad klatnu zastitnu haubu 11 i drZite je Cvrsto.

- Skinite zateznu priribnicu 19 i list testere 20 sa vretena
testere 22.

Montiranje lista testere (pogledajte sliku A)
Postavite elektri¢ni alat za promenu alata najbolje na bo¢nu
stranu kucista motora.

- Ocistite list testere 20 i sve montirajuce delove zatezanja.

- Iskrenite nazad klatnu zastitnu haubu 11 i drZite je ¢vrsto.

- Stavite list testere 20 na prirubnicu za prihvat 21. Pravac
secenja zuba (pravac strelice na listu testere) i strelica za
pravac okretanja na zastitnoj haubi 15 moraju biti
usaglaseni.

- Postavite zateznu prirubnicu 19 i zavrnite zatezni zavrtanj
18 u pravcu okretanja @. Pazite na pravi polozaj za
ugradnju prihvatne prirubnice 21 i zatezne prirubnice 19.

- Pritisnite taster za blokadu vretena 4 i drZite ga pritisnut.

- Stegnite ¢vrsti saimbus kljucem 6 zatezni zavrtanj 18 u
pravcu okretanja @. Zatezni moment treba da iznosi
6-9 Nm, $to odgovara zatezanje rukom plus % jedan
okretaj.

e
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Usisavanje prasine/piljevine

(pogledajte slike B-E)

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» PraSine od materijala kao $to je premaz koji sadrzi olovo,
neke vrste drveta, minerali i metal mogu biti Stetni po
zdravlje. Dodir ili udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije /ili oboljenja disajnih puteva radnikaili osoba koje
se nalaze u blizini.

Neke prasine kao od hrasta i bukve vaZe kao izazivaciraka,

posebno u vezi sa dodatnim materijama za obradu drveta

(hromati, zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi

azbest smeju raditi samo stru¢njaci.

- Koristite $to je vis$e moguce usisavanje prasine pogodno
za materijal.

- Pobrinite se za dobro provetravanje radnog mesta.

- Preporucuje se, da se nosi zastitna maska za disanje sa
klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje treba obradijivati

u Vasoj zemlji.

» Izbegavajte sakupljanje prasine na radnom mestu.
Prasine se mogu lako zapaliti.

Uputstvo: Upotrebljavajte pri testerisanju uvek cev za

skretanje 24 ili kutiju za prasinu-/piljevinu 25, da

pilievinakoja okolo leti ne bi pogodila nekoga.

Cev za skretanje 24 se moze koristiti sa ili bez prikljucenog

usisavanja praSine-/piljevine. Okrenite cev za skretanje 24

zavisno od primene tako, da Vas ne pogodi piljevina i utaknite

je stabilno u izlaz za piljevinu 16.

Usisavanje sa strane (pogledajte sliku B)

Nataknite usisno crevo 23 (pribor) na otvor za izbacivanje
pilievine 16.PoveZite crevo za usisavanje 23 sa nekim
usisiva¢em (pribor). Pregled za prikljuivanje na razlicite
usisivace naci ¢ete na kraju ovoga uputstva.

Elektri¢ni alat moze se direktno prikljuciti na uti¢nicu Bosch-
Univerzalnog usisivaca sa uredjajem za daljinski start. Ovaj
automatski startuje pri ukljuCivanju elektri¢nog alata.
Usisiva¢ mora biti pogodan za materijal koji treba obradjivati.
Upotrebljavajte prilikom usisavanja posebno po zdravlje
Stetnih praSina, praSine koje izazivaju rak ili suvih prasina
specijalan usisivac.

Posebno usisavanje (pogledajte slike C-E)

Kutija za prasinu-/piljevinu 25 se moze koristiti za manje
radove sa prikljucenim klizacem 26. Pri ve¢im radovima
trebali bi kliza¢ da ostavite otvoren 26, tako da piljevina moze
da pada napolje.

Utaknite kutiju za prasinu-/piljevinu 25 ¢vrsto u izlaz za
pilievinu 16.

Praznite kutiju za prasinu-/piljevinu 25 na vreme, da bi ostala
sacuvana efikasnost.

Za praznjenje kutije za prasinu-/piljevinu 25 izvucite je iz
otvora za izlaz strugotine 16. Pritisnite kliza¢ 26 na gore,
okrenite kutiju za prasinu-/piljevinu 25 na stranu i ispraznite je.
Ocistite prikljucnu $tucnu kutije za prasinu-/piljevinu 25 pre
naticanja.
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88 | Srpski
Rad

Vrste rada

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Podesavanje dubine secenja (pogledajte sliku F)

» Podesite dubinu preseka debljini radnog komada. Ne bi
trebalo da se vidi ispod radnog komada manje od cele
visine zuba.

Odbvrnite zateznu polugu 27. Za manje dubine secenja

uklonite testeru od osnovne ploce 12, za vece dubine se¢enja

pritisnite testeru na osnovnu plo¢u 12. Podesite Zeljenu
dimenziju na skalu za dubinu secenja. Ponovo ¢vrsto stegnite

zateznu polugu 27.

Podesavanje ugla iskoSenja

Odvrnite leptir zavrtnje 7 i 14. Iskrenite testeru u stranu.
Podesite Zeljenu dimenziju na skali 5. Ponovo ¢vrsto zavrnite
leptir zavrtnje 7 i 14.

Uputstvo: Pri se¢enju sazakosenjem je dubina se¢enja manja
od pokazane vrednosti na skali za dubinu secenja 28.

Oznake secenja (pogledajte sliku G)

(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/

PKS 66-2 AF)

Kontrolni prozor¢ié koji se otvara napred ,,CutControl” 9 sluzi
preciznom vodjenju kruzne testere linije secenja koja je
smestena na radnom komadu. Kontrolni prozor¢ié
,CutControl“ 9 ima po jedan marker za pravouglo presecanje
iza 45°-presecanje.

Oznaka secenja 0° 30 pokazuije poziciju lista testere kod
pravouglog seCenja. Oznaka se¢enja 45° 29 pokazuje poziciju
lista testere pri 45°-secenju.

_X >l

T

Za seCenje tatno po meri stavite kruznu testeru kao $to
pokazuije slika na radni komad. Izvedite najbolje probno
secenje.

e

Oznake secenja (PKS 55)

Oznaka secenja 0° 30 pokazuije poziciju lista testere kod
pravouglog seCenja. Oznaka se¢enja 45° 29 pokazuje poziciju
lista testere pri 45°-secenju.

o

O} oro—

:@{_’r— —Ti. I*

Za seCenje tatno po meri stavite kruznu testeru kao $to
pokazuije slika na radni komad. Izvedite najbolje probno
secenje.

Pustanje urad

» Obratite paznju nanapon mreze! Napon strujnogizvora
mora biti usaglasen sa podacima tipske tablice
elektri¢nog alata. Elektricni alati oznaceni sa 230 V
mogu daradeisa220V.

Ukljucivanje-iskljucivanje

Za pustanje urad elektri¢nog alata aktivirajte najpre blokadu
uklju¢ivanja 1i pritisnite u nastavku prekidac za ukljucivanje-
isklju¢ivanje 2 i drZite ga pritisnut.

Da bi elektri¢ni alat isklju€ili pustite prekidac za ukljucivanje-

iskljucivanje 2.

Uputstvo: Iz sigurnosnih razloga ne moze se prekidac za

uklju¢ivanje-isklju¢ivanje 2 blokirati, ve¢ mora za vreme rada

stalno ostati pritisnut.

Da bi Stedeli energiju, ukljuCujte elektri¢ni alat samo kada ga

koristite.

Uputstva zarad

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

Zastitite listove testere od preloma i udaraca.

Vodite elektri¢nialat ravnomernoi salakim guranjem u pravcu

secenja. SuviSe snazno guranje znatno smanjuje Zivotni vek

upotrebljenog elektricnog alata i mozZe ostetiti elektricni alat.

U¢inak testerisanja i kvalitet preseka zavise u bitnom od

stanja i oblika zuba lista testere. Upotrebljavajte stoga samo

ostre i listove testere predvidjene za materijal koji se

obradjuje.

Secenje drveta

Pravi izbor lista testere upravlja se prema vrsti drveta,

kvalitetu drveta i da li se trazi duzno ili poprecno secenje.

Kod duznih se¢enja bora nastaju duge u obliku spirale

piljevine.

Prasine od bukve i hrasta posebno ugrozavaju zdravlje, stoga

radite samo sa usisavanjem prasine.
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Testerisanje obojenih metala

Uputstvo: Koristite samo ostar i pogodan list testere za
obojene metale. Ovo obezbedjuje jedan Cist rez i spre¢ava
zaglavljivanje lista testere.

Vodite elektri¢ni alat uklju¢en na radni komad i testerisite ga
oprezno. Radite na kraju sa malo pomeranja napred i bez
prekida dalje.

Pocnite secenje kod profila uvek na uskoj strani, kod U-profila
nikada na otvorenoj strani. Ucvrstite duge profile, da biizbegli
zaglavljivanje lista testere i povratan udarac elektri¢nog alata.

Testerisanje sa paralelnim granicnikom

(pogledajte sliku H)

Paralelni grani¢nik 10 omogucava ta¢na secenja duZ ivice
radnog komada, odnosno secenje traka istih dimenzija.
Odvrnite leptir zavrtanj 8 i ugurajte skalu paralelnog
granicnika 10 kroz otvor osnovne ploce 12. Podesite Zeljenu
Sirinu preseka kao vrednost skale na odgovrajuéoj oznaci za
secenje 30 odnosno 29 pogledajte odeljak ,0znake se¢enja“.
Ponovo stegnite leptir zavrtanj 8.

Testerisanje sa Sinom vodjice (pogledajte slike I - K)

Pomocu Sine vodjice 31 mozete izvoditi se¢enja u pravoj liniji.

Obloga za prijanjanje sprecava proklizavanje Sine vodjice i
Cuva povrsinu radnog komada.

Sina vodjica 31 se moze produZiti. Okrenite za ovo &inu
vodjice 31 za 180°i nataknite obe Sine vodjice 31 zajedno.
Pritisnite za blokadu taster 32. Za demontiranje pritisnite
taster 32 nadrugoj straniiizvucite jednu iz druge Sine vodjice
31.

Sina vodjica 31 ima na gornjoj strani dva markera. Stranu sa
markerom ,90° koristite za pravogla presecanja, stranu sa
markerom 45 koristite za sva druga presecanja sa
iskosenjem.

Gumeni prsten na $ini vodjici pruza kod 90°- i 45°-preseka
zastitu od kidanja strugotine, koja sprecava pri testerisanju
drvenih materijala otkidanje gornje povrsine.

Gumeni prsten se prilagodjava pri prvom testerisanju Vasoj
kruznoj testeri i pritom se malo oblikuje.

Uputstvo: Sina vodjicae 31 mora uvek da naleZe u ravnii
nesme biti ,starija“.

Ako bi ina vodijice 31 na radnom komadu bila ,starija“, ne
ostavljajte kruznu testeru da stoji na Sini vodjici 31, ada je
¢vrsto ne drzite. Sina vodjice 31 je od plastike i nemoze da
nosi kruznu testeru.

Pri¢vrstite Sinu vodjicue 31 sa specijalnim stegama 33 na
radnom komadu. Pazite na to, da ispupéenje na unutrasnjoj
strani stege naleze 33 u odgovarajuéu Supljinu Sine vodjice
31.

Ukljucite elektricni alat i vodite ga ravnomerno i sa lakim
guranjem u pravcu secenja.

e
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Odrzavanje i servis

vev 7

Odrzavanje i Ciscenje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

Klatna zastitna hauba se mora uvek slobodno pokretati i
automatski zatvarati. Stoga drzite podrucje oko klatne
zastitne haube uvek ¢isto. Uklanjajte prasinu i piljevinu
duvanjem sa komprimovanim vazduhom ili sa Cetkicom.

Ne obloZeni listovi testere mogu se zastititi od korozije tankim
slojem ulja koje ne sadrzi kiseline. Uklonite pre seCenja
ponovo ulje, jer ée drvo biti zaprljano.

Ostaci smole ili lepka na listu testere Steti kvalitetu secenja.
Cistite stoga listove testere odmah posle upotrebe.

Ako je potrebna zamena za priklju¢ni vod, onda to mora
izvesti Boschiili stru¢an servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi
se izbegle opasnosti po sigurnost.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcima i
odrzavanju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane
crteze i informacije o rezervnim delovima moZete nacina
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomoci ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i narucivanja
rezervnih delova broj predmeta sa 10 brojc¢anih mesta prema
tipskoj tablici elektricnog alata.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 6448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti Covekove sredine.

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢no djubre!
Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama
2012/19/EU o starim elektricnim i
elektronskim uredjajima i njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne moraju
vise neupotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj reciklazi
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja

A OPOZORILO Preberite vsa opozorila in napotila.

Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozorilin napotil lahko povzrogijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v priho-
dnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje*, ki se pojavlja v nadaljnjem besedi-
lu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim pogonom (z
elektri¢nim kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektri¢nega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno Cisto in dobro osvetlje-
no. Nered in neosvetljena delovna podrocja lahko povzro-
¢ijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo vnetlji-
ve tekocine, plini ali prah. Elektricna orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektri¢nega orodja ne dovo-
lite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko povzrodiizgubo
kontrole nad napravo.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektricnih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vticnice zmanjSujejo tveganje elektricnega udara.

» Izogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki. Tve-
ganje elektricnega udara je vecje, ¢e je Vase telo ozemlje-
no.

» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje elektri¢-
nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obesanje elektric-
nega orodja in ne vlecite za kabel, ¢e Zelite vtikac izvle-
Ci iz vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave. Posko-
dovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje elektri¢nega
udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj, uporabljajte
samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podaljSka, ki je primeren za de-
lo na prostem, zmanjSuje tveganje elektri¢nega udara.

» Ce je uporaba elektriénega orodja v vlaznem okolju ne-
izogibna, uporabljajte stikalo za zas¢ito pred kvarnim
tokom. Uporaba za$Citnega stikalazmanjSuje tveganje ele-
ktricnega udara.

e

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektric-
nim orodjem lotite z razumom. Ne uporabljajte elek-
tricnega orodja, e ste utrujeni oziroma ce ste pod vpli-
vom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektri¢nega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zasc¢itno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. Nosenje osebne zascitne opreme, na pri-
mer maske proti prahu, nedrsecih zascitnih ¢evljev, varno-
stne ¢elade ali za$¢itnih glusnikov, kar je odvisno od vrste
in naCina uporabe elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

» lzogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo
elektriénega orodja na elektri¢no omrezje in/ali na aku-
mulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepricajte,
Ce je elektricno orodje izklopljeno. Prenasanje naprave s
prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega elektricnega
orodja na elektri¢no omrezje je lahko vzrok za nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektricnega orodja odstranite na-
stavitvena orodja ali izvijace. Orodje ali klju¢, ki se naha-
javvrte¢em se delu naprave, lahko povzroci telesne po-
Skodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesnidrzi. Poskrbite za trdno
stojisce in za stalno ravnotezje. Tako boste v nepricako-
vanih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje nadzorovali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne pribliZujte premi-
kajocim se delom naprave. Premikajoci se deli naprave
lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za odsesa-
vanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, ¢e so le-te
prikljucene in Ce se pravilno uporabljajo. Uporaba pri-
prave za odsesavanje prahu zmanjsuje zdravstveno ogro-
Zenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodji

» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte ele-
ktri¢na orodja, ki so za to delo namenjena. Z ustreznim
elektri¢nim orodjem boste v navedenem zmogljivostnem
podroc¢ju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim sti-
kalom. Elektricno orodie, ki se ne da ve¢ vklopiti ali izklo-
piti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vti¢nice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektri¢nega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali
niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne dovo-
lite uporabljati. Elektri¢na orodja so nevarna, e jih upo-
rabljajo neizkusene osebe.

» Skrbno negujte elektricno orodje. Kontrolirajte brez-
hibno delovanje premicnih delov naprave, ki se ne sme-
jo zatikati. Ce so ti deli zlomljeni ali poskodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektricnega orodija, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo vzdr-
Zevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.
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» Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo vedno ostra in
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so lazje vodljiva.

» Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem uposte-
vajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravlja-
li. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so drugacni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravljasamo kvalificirano
strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih re-
zervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Varnostna navodila za kroZne Zage

Postopek zaganja

» NEVARNO: Ne priblizujte rok podrocju Zaganja in Zagi-
nemu listu. Drugo roko imejte na dodatnem rocaju ali
ohi$ju motorja. Ce boste 7ago drzali z obema rokama, ju
Zagin list ne bo mogel poskodovati.

> Ne segajte pod obdelovanec. Pod obdelovancem Vas za-
§Citni pokrov ne bo mogel varovati pred Zaginim listom.

» Globino rezanja prilagodite debelini obdelovanca. Pod
obdelovancem se lahko vidi manj kot ena Sirina zoba Zagi-
nega lista.

» Obdelovanec, ki ga Zelite Zagati, vnobenem primeru ne
smete drzati z roko ali nad nogo. Obdelovanec stabilizi-
rajte v nasedu. Pomembno je, da obdelovanec dobro pri-
trdite in s tem zmanjSajte nevarnost, ki nastane s telesnim
stikom, zaradi obti¢anja Zaginega lista ali zaradi izgube
kontrole.

» Ceizvajate dela, pri katerih lahko vstavno orodje pride
v stik s skritimi omreznimi napeljavami ali z lastnim
omreznim kablom, smete elektri¢no orodje prijetile za
izolirani rocaj. Stik z napeljavo, ki je pod napetostjo, lahko
povzroci, da so tudi kovinski deli elektri¢nega orodja pod
napetostjo, kar lahko povzroci elektri¢ni udar.

» Privzdoznih rezih vedno uporabljajte prislon ali ravno
robno vodilo. To bo zagotovilo ve¢jo natanénost reza in
zmanj$alo moznost zagozdenja Zaginega lista.

» Vedno uporabite zZagine liste pravilne velikosti in z
ustrezno izvrtino za vgradnjo (npr. v obliki romba ali
okroglo). Zagini listi, ki ne ustrezajo sestavnim delom a-
ge, nimajo enakomernega okroglega teka, kar ima za posle-
dico izgubo kontrole.

» Nikoli ne uporabljajte poskodovanih ali napa¢nih pod-
lozk Zaginega lista ali vijakov. PodloZke Zaginega lista ali
vijakov so konstruirani posebej za Vaso Zago in zagotavljajo
optimalno zmogljivost in varno delovanje.

» Povratni udarec - vzroki in ustrezna varnostna navodi-
la
- Povratni udarec je nepri¢akovana reakcija zaradi Zagine-
ga lista, ki se je zataknil, stisnil ali je napacno naravnan in
vodi k temu, da se nekontrolirana Zaga dvigne in premakne
iz obdelovanca v smeri uporabnika;

e
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- Ce se zagin list zatakne ali stisne v zapirajoci se Zagani re-
Zi, se zablokira in mo¢ motorja udari Zago v smer uporabni-
ka nazaj;

- Ce se Zagin list zasuka v Zaginem rezu ali ¢e se napa¢no
naravna, se lahko zataknejo zobje zadnjega roba Zaginega
lista v povrsini obdelovanca, kar povzrodi, da se Zagin list
premakne iz Zagane reze in Zaga odskoci v smer uporabni-
ka nazaj.

Povratni udarec je posledica napa¢ne ali pomanjkljive upo-
rabe Zage. To lahko preprecite s primernimi previdnostni-
mi ukrepi, kot je opisano v nadaljevanju.

» Z obemarokama trdno drzite Zago in premaknite roke v
polozaj, v katerem boste lahko prestregli moc povra-
tnega udarca. Vedno se zadrZujte ob strani Zaginega li-
sta in nikoli ne premikajte telesa tako, da se bo nahaja-
lo viisti liniji z Zaginim listom. V primeru povratnega udar-
ca lahko Zaga odskoci nazaj, vendar lahko upravljalec mo¢
povratnega udarca obvlada, ¢e uposteva ustrezne previ-
dnostne ukrepe.

Ce zagin list obtiéi ali ée prekinete delo, izklopite Zago
in drzite obdelovanec na miru, dokler se zagin list ne
ustavi. Nikoli ne poskusajte Zage odstraniti iz obdelo-
vanca ali jo potegniti nazaj, dokler se Zagin list Se pre-
mika, saj lahko pride do povratnega udarca. Ugotovite
in odstranite vzrok za obti¢anje Zaginega lista.

» Ce Zelite Zago, ki je obticala v obdelovancu, ponovno
startati, centrirajte Zagin list v zarezi in poglejte, ce zo-
bje niso zataknjeni v obdelovancu. Ce je 7agin list zagoz-
den, vnovitno startanje Zage ni dovoljeno, ker se lahko Za-
gin list premakne iz obdelovanca in povzroci povratni uda-
rec.

» Velike plosce podprite - tako boste zmanjsali tveganje
povratnega udarca zaradi zagozdenja Zaginega lista.
Velike plosce se lahko zaradi lastne teze upognejo. Plosce
zato podprite na obeh straneh, tako v bliZinireza, kot naro-
bu.

» Ne uporabljajte topih ali poSkodovanih zaginih listov.
Zagini listi s topimi ali napano usmerjenimi zobmi zaradi
pretesne zareze povzrocajo preveliko trenje, kar ima za po-
sledico zagozdenije Zaginega lista in povratni udarec.

» Pred Zaganjem trdno privijte nastavitve zaglobinoreza
in rezalni kot. Ce se nastavitvi med Zaganjem spremenita,
se lahko Zagin list zagozdi in povzrodi povratni udarec.

» Bodite posebej previdni pri Zaganju v obstojece stene
ali obmocja, ki jih ne vidite. Potopljen Zagin list se lahko
pri Zaganju v skrite objekte zablokira in to lahko povzrodi
povratni udarec.

v

Funkcija spodnjega zascitnega pokrova

»> Pred vsako uporabo preverite brezhibno zapiranje spo-
dnjega zascitnega pokrova. Ce spodnji zas¢itni pokrov
ni prosto gibljiv in se ne zapre takoj, Zage ne uporabljaj-
te. Spodnjega zascitnega pokrova nikoli ne vpenjajte
ali pritrjujte v odprtem polozaju. Ce pade zaga nenamer-
no natla, se lahko spodnji zascitni pokrov zvije. S pomocjo
roCice odprite za$¢itni pokrov in preverite, e se prosto
premika in ¢e se pri vseh rezalnih kotih in globinah ne doti-
ka Zaginega lista ali kaksnih drugih delov Zage.
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» Preglejte delovanje vzmeti spodnjega zas¢itnega po-
krova. Ce spodniji za$¢itni pokrov in vzmeti ne delujejo
brezhibno, pred uporaho oddajte Zago v popravilo. Po-
Skodovani deli, lepljive obloge in nakopicen sloj ostruzkov
upocasnijo delovanje spodnjega zascitnega pokrova.

» Spodnji zascitni pokrov z rokami odpirajte samo pri po-
sebnih rezih, kot so ,potopni in kotni rezi“. Spodnji za-
§citni pokrov odprite s povle¢no rocico in jo izpustite
takoj, ko se Zagin list potopi v obdelovanec. Pri vseh
drugih oblikah Zaganja mora spodnji zas€itni pokrov delo-
vati samodejno.

» Ne odlagajte Zage na delovno mizo ali na tla, ¢e zagin
list ni zakrit s spodnjim zascitnim pokrovom. Nezavaro-
van, premikajoc se Zagin list premakne Zago v nasprotni
smeri Zaganja in preZaga vse, kar mu je na poti. Upostevaj-
te ¢as iztekanja Zage.

Dodatna opozorila

> Ne segajte z rokami v odprtino za izmet ostruzkov. Ro-
tirajoCi deli Zage Vas lahko poskodujejo.

» Nikoli ne delajte tako, da bi Zago drzali nad glavo. Na ta
nacin ne boste imeli zadostnega nadzora nad elektricnim
orodjem.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali pli-
nom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzroc€i poZar ali ele-
ktri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za eks-
plozijo, vdor v vodovodno omreZje pa lahko povzro¢i mate-
rialno kodo ali elektri¢ni udar.

» Stacionarna uporaba elektri¢nega orodja ni dovoljena.
Orodje ni konstruirano za uporabo skupaj z rezalno mizo.

» Uporaba zaginih listov iz trdine ni dovoljena. Taki zagini
listi se lahko hitro zlomijo.

> Ne Zagajte Zeleznih kovin. Zare¢i ostruzki lahko zanetijo
odsesovalnik prahu.

» Medtem ko delate, trdno drzite elektricno orodje z obe-
ma rokama in poskrbite za varno stojisce. Elektricno
orodje bo bolj vodljivo, ¢e ga boste drZali zobema rokama.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premika-
nju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s prime-
Zem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

» Pred odlaganjem elektri¢nega orodja pocakajte, da se
orodje popolnoma ustavi. Elektri¢no orodje se lahko za-
takne, zaradi ¢esar lahko izgubite nadzor nad njim.

Opis in zmogljivost izdelka

Preberite vsa opozorilain napotila. Napake
zaradi neupo$tevanja spodaj navedenih opo-
zoril in napotil lahko povzrogijo elektricni
udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

e

Uporaba v skladu znamenom

Elektri¢no orodje je namenjeno za to, da na trdni podpori Za-
gajte v les v naslednjih smereh: vzdolZ in pre¢no z ravnim po-
tekom rezain pod poSevnim kotom. Z ustreznimi zaginimilisti
lahko Zagajte tudi tanke nezelezne kovine, npr. profile.
Obdelava zeleznih kovin ni dovoljena.

Komponente na sliki
Osteviléenje komponent, ki so prikazane nasliki, se nanasana
prikaz elektricnega orodja na strani z grafiko.
1 Protivklopna zapora vklopno/izklopnega stikala
Vklopno/izklopno stikalo
Dodatni rocaj (izolirana povrsina rocaja)
Tipka za aretiranje vretena
Skala jeralnih kotov
Notranji $estrobni klju¢
Krilni vijak za predizbiro jeralnega kota
Krilni vijak za vzporedni prislon
Okence za rezalno linijo ,,CutControl*
(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/
PKS 66-2 AF)
10 Vzporedni prislon
11 Premicni zascitni pokrov
12 Osnovna plos¢a
13 Rodica za prestavljanje premi¢nega zascitnega pokrova
14 Krilni vijak za predizbiro jeralnega kota
15 Zascitni pokrov
16 Izmet ostruzkov
17 Rocaj (izolirana povrsina rocaja)
18 Napenjalni vijak s podlozko
19 Vpenjalna prirobnica
20 Zagin list krozne Zage*
21 Prijemalna prirobnica
22 7aginovreteno
23 Odsesovalna cev*
24 Preusmerjevalnik za ostruzke
25 Zabojnik za prah/oblance*
26 Pomikalo zabojnika za prah/oblance
27 Napenjalo za predizbiro globine reza
28 Skala globine reza
29 Oznakareza45°
30 Oznakareza0°
31 Vodilo*
32 Tipka za blokado vodila
33 Primez*

*Prikazan ali opisan pribor ni del standarnega obsega dobave.
Celoten pribor je del nasega programa pribora.
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Tehnicni podatki

Rocna krozna zaga
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PKS55A
PKS 55-2A

Stevilka artikla 3603E000.. 3603E010.. 3603E020..
Nazivna odjemna mo¢ w 1200 1200 1600
Stevilo vrtljajev v prostem teku mint 5600 5600 5000
maks. globina reza

- prijeralnem kotu 0° mm 55 55) 66
- prijeralnem kotu 45° mm 38 38 48
Aretiranje vretena [ ° )
CutControl - ° °
Zabojnik za prah/oblance - ° °
Dimenzije osnovne plosée mm 288x153 288x153 327x160
maks. premer Zaginega lista mm 160 160 190
min. premer Zaginega lista mm 150 150 184
maks. debelina debla Zaginega lista mm 1,8 1,8 1,8
Prijemalna odprtina mm 20 20 30
Teza po EPTA-Procedure 01:2014 kg 3,9 3,9 5,4
Zastitni razred o]/ O]/ [o/1

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pri drugih napetostih in drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Vklopi elektricnega orodja imajo za posledico kratkotrajne padce napetosti. Pri neugodnih pogojih v omreZju se lahko pojavijo motnje v delovanju dru-
gih naprav. Pri omreznih impendancah, ki znasajo manj kot 0,36 Ohm, motenj ni pri¢akovati.

*PKS 66 AF/PKS 66-2 AF z vodilom

Podatki o hrupu/vibracijah
Merilne vrednosti hrupa izra¢unane v skladu zEN 60745-2-5.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipicno znasa: nivo
zvotnega tlaka 92 dB(A); nivo jakosti hrupa 103 dB(A). Ne-
zanesljivost meritve K= 3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij a, (vektorska vsota treh smeri) in
negotovost K se izracunajo v skladu z EN 60745:

7aganje lesa: a,=4,0 m/s?, K=1,5 m/s?,

7aganje kovine: a, = 3,0 m/s2, K=1,5 m/s2.

Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so bile izmer-
jene v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po

EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektricnih
orodij med seboj. Primeren je tudi za za¢asno oceno obreme-
njenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe elektri¢ne-
ga orodja. Ce pa se elektriéno orodje uporablja $e v druge na-
mene, z razlitnim priborom, odstopajo¢imi vstavnimi orodji
ali pri nezadostnem vzdrzevanju, lahko nivo vibracij odstopa.
To lahko obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim obdo-
bjem uporabe obcutno poveca.

Za natancnejSo oceno obremenjenosti z vibracijami morate
upostevati tudi tisti Cas, ko je naprava izklopljena in tece, ven-
dar dejansko ni v uporabi. To lahko obremenjenost z vibraci-
jami preko celotnega obdobja dela ob¢utno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zaséito upravljalca
pred vplivi vibracij, npr. Vzdrzevanje elektricnega orodja in
vstavnih orodij, segrevanje rok, organizacija delovnih postop-
kov.

Izjava o skladnosti  C €

Z izkljuéno odgovornostjo izjavljamo, da je izdelek, opisan v
LTehnicnih podatkih®, v skladu z vsemi relevantnimi dolocili
direktiv2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/ES, vkljuénoz
njihovimi spremembami in ustreza naslednjim normam:

EN 60745-1, EN 60745-2-5, EN 50581.

Tehni¢na dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President ~ Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

%@%@C@_ iV e —

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaza

Vstavljanje/zamenjava Zaginega lista krozne

Zage

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Pri vgradnji Zaginega lista nosite zascitne rokavice. Pri
dotiku Zaginega lista obstaja nevarnost poskodbe.
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» Uporabljajte samo Zagine liste, ki ustrezajo karakteri-
stikam, navedenim v tem navodilu za uporabo.

» Uporaba brusilnih plos¢ kot nadomestnega orodja ni
dovoljena.

Izbira zaginega lista

Pregled priporocljivih Zaginih listov boste nasli na koncu teh

navodil.

Demontaza Zaginega lista (glejte sliko A)

Pri zamenjavi orodja je najbolje, e elektri¢no orodje polozite

na ¢elno stran ohisja motorja.

- Pritisnite na aretirno tipko vretena 4 in jo drZite pritisnje-
no.
» Aretirno tipko vretena 4 pritiskajte samo pri mirujo-

¢em vretenu Zage. Elektricno orodje se lahko sicer posko-

duje.

- Zinbus klju¢em 6 odvijte privojni vijak 18 v smeri @.

- Premaknite premicni zascitni pokrov 11 nazaj in ga trdno
drzite.

- Odstranite vpenjalno prirobnico 19 in Zagin list 20 z vrete-

naZage 22.

Montaza Zaginega lista (glejte sliko A)

Pri zamenjavi orodja je najbolje, ¢e elektri¢no orodje polozite

na ¢elno stran ohisja motorja.

- Ocistite Zagin list 20 in vse vpenjalne dele, ki jih boste
montirali.

- Premaknite premicni zas¢itni pokrov 11 nazaj in ga trdno
drzite.

- Namestite Zagin list 20 na prijemalno prirobnico 21. Smer
rezanja zob (smer puscice na zaginem listu) in puscica

smeri vrtenja na za$¢itnem pokrovu 15 se morata ujemati.

- Namestite napenjalno prirobnico 19 in privijte privojni vi-

jak 18 v smeri @. Pazite na pravilen poloZaj prijemalne pri-

robnice 21 in napenjalne prirobnice 19.

- Pritisnite na aretirno tipko vretena 4 in jo drZite pritisnje-
no.

- Sinbus klju¢em 6 trdno zategnite privojni vijak 18 v smeri

@ . Zatezni moment naj znasa 6 -9 Nm, kar ustreza privija-

nju z roko, plus % obrata.

Odsesavanje prahu/ostruzkov (glejte slike B-E)

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Prah nekaterih materialov kot npr. svinéenega premaza,

nekaterih vrst lesa, mineralov in kovin je lahko zdravju $ko-

dljiv. Dotik ali vdihavanje tega prahu lahko povzroci aler-

gicne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika ali oseb, ki

se nahajajo v blizini.

Dolocene vrste prahu kot npr. prah hrastovine ali bukovja

veljajo kot kancerogene, $e posebej v povezaviz dodatnimi

snovmi za obdelavo lesa (kromat, za$¢itno sredstvo za

les). Material z vsebnostjo azbesta smejo obdelovati le

strokovnjaki.

- Pomoznosti uporabljajte sesalnik prahu, ki je primeren
glede na vrsto materiala.

- Poskrbite za dobro zracenje delovnega mesta.

e

- Priporo¢amo, da nosite za$¢itno masko za prah s filtrir-
nim razredom P2.
UpoStevajte veljavne nacionalne predpise za obdelovalne ma-
teriale.
» Preprecite nabiranje prahuna delovnem mestu. Prah se
lahko hitro vname.
Opozorilo: Pri Zaganju vedno uporabljajte preusmerjevalnik
24 ali zabojnik za prah/ostruzke 25, da vas ne bodo zadeli
ostruzki, ki letijo naokoli.
Preusmerjevalnik 24 lahko uporabljajte z ali brez sesalnika
prahu. Glede na delo, ki ga opravljate, zasukajte preusmerje-
valnik 24 tako, da vas ne bodo zadeli ostruzki in ga vtaknite tr-
dno vizmet ostruzkov 16.

Odsesavanje s tujim sesalnikom (glejte sliko B)
Odsesovalno cev 23 (pribor) nataknite na odprtino za izmet
ostruzkov 16.Prikljucite odsesovalno cev 23 na sesalnik za
prah (pribor). Pregled prikljucitev na razlicne sesalnike se na-
haja na koncu navodil.

Elektri¢no orodje lahko prikljucite direktno na vti¢nico ve¢na-
menskega sesalnika Bosch z napravo za daljinski vklop. Sesal-
nik se vklju¢i samodejno, hkrati z vklopom elektri¢nega orod-
ja.

Odsesovalnik za prah mora ustrezati obdelovancu, ki ga boste
brusili.

Za odsesovanje izredno zdravju nevarnih, kancerogenih ali
suhih vrst prahu uporabljajte specialni sesalnik za prah.

Lastno odsesavanje (glejte slike C -E)

Zabojnik prahu-/ostruzkov 25 lahko uporabljate za manj$a
dela z zaprtim pomikalom 26. Pri vecjih delih morate pomika-
lo 26 pustiti odprto, tako da lahko ostruzki padejo ven.
Vtaknite zabojnik za prah/ostruzke 25 trdno vizmet ostruzkov
16.

Pravocasno izpraznite zabojnik za prah/ostruzke 25 in's tem
ohranite u¢inkovitost njegovega delovanja.

Ce zelite izprazniti zabojnik za prah/ostruzke 25, ga potegnite
od izmeta ostruzkov 16. Potisnite pomikalo 26 navzgor, zasu-
kajte zabojnik za prah/ostruzke 25 na stran in ga izpraznite.
Pred nataknitvijo oCistite prikljucni nastavek zabojnika za
prah/ostruzke 25.

Delovanje

Vrste delovanja

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Nastavitev globine reza (glejte sliko F)

» Globino rezanja prilagodite debelini obdelovanca. Pod
obdelovancem se lahko vidi manj kot ena Sirina zoba Zagi-
nega lista.

Popustite napenjalo 27. Za manjSo globino reza potegnite Za-

go stran od osnovne plo$ce 12, za vecjo globino reza pa pori-

nite Zago blize k osnovni plo$¢i 12. Na skali globine rezov na-

stavite Zeleno mero. Ponovno trdno zategnite napenjalo 27.
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Nastavitev jeralnega kota

Odvijte krilna vijaka 7 in 14. Zago zasukajte vstran. Na skali 5
nastavite Zeleno mero. Ponovno trdno privijte krilna vijaka 7
in14.

Opozorilo: Prijeralnih rezih je globina reza manj$a od vredno-
sti, prikazani na skali globine reza 28.

Oznake rezov (glejte sliko G)

(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF

PKS 66-2 AF)

Okence ,,CutControl“ 9, ki ga je mozno poklopiti naprej, sluzi
natanénemu vodenju kroZne Zage ob rezalni liniji na obdelo-
vancu. Okence ,,CutControl“9 ima po eno oznako za pravoko-
tni rez in eno oznako za rez pod kotom 45°.

Oznaka reza 0° 30 kaZe poloZaj Zaginega lista pri pravoko-
tnem rezu. Oznaka reza 45° 29 kaze polozaj Zaginega lista pri
rezu pod kotom 45°.

_X >l

=T

Zaizdelavo reza to¢no po meri postavite krozno Zzago na obde-
lovanec, kot je prikazano nasliki. Najbolje, da opravite posku-
snirez.

Oznake rezov (PKS 55)
Oznaka reza 0° 30 kaZe polozZaj zaginega lista pri pravoko-
tnem rezu. Oznaka reza 45° 29 kaze polozaj zaginega lista pri

rezu pod kotom 45°.

| 29 || 30
e L e
@hn I qph\ I

Zaizdelavo reza to¢no po meri postavite krozno Zago na obde-
lovanec, kot je prikazano na sliki. Najbolje, da opravite posku-
snirez.

e
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Zagon

> Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira elektric-
ne energije se mora ujemati s podatki na tipski ploscici
elektri¢nega orodja. Orodje, ki je oznacenoz 230V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Vklop/izklop

Za vklop elektricnega orodja pritisnite najprej protivklopno
zaporo 1 nato pritisnite vklopno/izklopno stikalo 2 in ga drzi-
te pritisnjenega.

Zaizklop elektricnega orodja vklopno/izklopno stikalo 2 spu-
stite.

Opozorilo: Iz varnostnih razlogov aretiranje vklopno/izklo-
pnega stikala 2 ni mozno, ampak mora biti le-to med delova-
njem Zage stalno pritisnjeno.

Da bi privarcevali z energijo, vklopite elektri¢no orodje le ta-
krat, ko ga boste uporabljali.

Navodila za delo

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

Zavarujte Zagine liste pred sunki in udarci.

Enakomerno in z rahlim potiskom premikajte elektri¢no orod-

je vsmeri reza. Premocan potisk bistveno skrajsa Zivljenjsko

dobo vsadnih orodij in lahko poskoduije elektri¢no orodje.

Zmogljivost Zaganja in kakovost reza sta v najvecji meri odvi-

sna od stanja Zaginega lista in od oblike njegovih zob. Zato

uporabljajte samo ostre Zagine liste, ki so primerni za obdelo-

vanec, ki ga boste Zagali.

Zaganje lesa
Pravilna izbira Zaginega lista je odvisna od vrste lesa, kakovo-
stilesain od tega, ali bo potrebno vzdolzno ali pre¢no Zaganje.

Pri vzdolznih rezih smrekovine nastajajo dolgi, spiralasti
ostruzki.

Prah bukovjain hrastovine je posebej Skodljiv zdravju, zatorej
delajte vedno le z odsesavanjem prahu.

Zaganje nezelezne kovine

Opozorilo: Uporabljajte samo ostre Zagine liste, ki so primer-
ni za Zaganje neZeleznih kovin. To bo zagotovilo Eist rez in pre-
precilo zagozdenje Zaginega lista.

Vklopljeno elektri¢no orodje pomaknite proti obdelovancu in
previdno zaZagajte. Nato nadaljujte delo z majhnim pomikom
in brez prekinitev.

Rezanje profilov zacnite vedno na ozki strani, pri U-profilih pa
nikoli ne zacnite Zagati na odprti strani. Dolge profile podprite
in tako preprecite zagozdenje Zaginega lista in povratni uda-
rec elektri¢nega orodja.

2aganje zvzporednim prislonom (glejte sliko H)
Vzporedni prislon 10 omogoca natanéne reze ob robovih ob-
delovancev oziroma Zaganje enako Sirokih trakov.

Odvijte krilni vijak 8 in potisnite skalo vzporednega prislona
10 skozi vodilo v osnovni plo$¢i 12. Na skali nastavite zeleno
$irino reza na ustrezni oznaki reza 30 oziroma 29, glejte od-
stavek ,0znake rezov“. Ponovno trdno privijte krilni vijak 8.
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Zaganije z vodilom (glejte slike I - K)

S pomocjo vodila 31 lahko delate ravne reze.

Oprijemalna obloga prepreci zdrs vodila in sluZi k varovanju
povrsine obdelovanca.

Vodilo 31 je moc¢ podalj$ati. V tanamen zasukajte vodilo 31 za
180°in staknite obe vodili 31 skupaj. Za blokiranje pritisnite
tipko 32. Za demontazo pritisnite tipko 32 na drugi strani in
potegnite vodili 31 narazen.

Na zgornji strani vodila 31 se nahajata dve oznaki. Stran z
oznako ,,90° uporabite za pravokotne reze, stran z oznako
,45° pa uporabite za vse druge zajeralne reze.

Gumijasti trak vodila vam nudi pri rezih pod kotoma 90°in
45°tudizasc€ito proti trganju, ki pri Zaganju lesnega materiala
prepreci iztrgavanje ploskve.

Gumijast trak morate pri prvem postopku Zaganja prilagoditi
glede na krozno Zago in pri tem nekoliko odZagati.
Opozorilo: Vodilo 31 se mora na obdelovalni strani obdelo-
vanca stalno poravnano prilegati obdelovancu in ne sme mo-
leti ez.

V primeru, da vodilo 31 na koncu obdelovanca moli ¢ez, ne
pustite kroZne Zage stati na vodilu 31, ne da bi pri tem trdno
drzali krozno Zago. Vodilo 31 je iz umetne mase in zaradi tega
ne more nositi krozne Zage.

Vodilo 31 pritrdite s posebnimi primeZi 33 na obdelovanec.
Pazite na to, da vbocenje na notranji strani primeza 33 lezi v
ustrezni zarezi vodila 31.

Vklopite elektriéno orodje in ga enakomerno in z rahlim pomi-

kom premikajte v smeri reza.

Vzdrzevanje in servisiranje

vew v

Vzdrzevanje in ¢iSCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reZe naj bodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

Premicni za$¢itni pokrov se mora prosto premikatiin se samo-
dejno zapirati. Podrocje okrog premi¢nega zascitnega pokro-

va naj bo zato vedno Cisto. Odstranite prah in ostruzke s sti-
snjenim zrakom ali s ¢opic¢em.

Zagine liste brez za¢itnega sloja lahko zavarujete pred rjo s

tankim slojem nekislinskega olja. Pred Zaganjem olje odstrani-

te, sicer bodo na lesu ostali mastni madezi.

Ostanke smole ali lepila na Zaginem listu slabo vplivajo na ka-
kovost reza. Zagin list zato ogistite takoj po uporabi.

Da bi se izognili ogrozanju varnosti v primeru, da morate na-
domestiti priklju¢ni kabel, mora to storiti servis podjetja
Bosch ali pooblascen servis za elektricna orodja Bosch.

Servis in svetovanje o uporabi

Servis Vam bo dal odgovore na Va$a vprasanja glede popravi-
lain vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-

vljenega stanjain informacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:
www.bosch-pt.com

e

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-
liem v pomo¢ pri vprasanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju nadomestnih
delov brezpogojno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je
navedena na tipski plos¢ici naprave.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovska 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 5194225
Tel.: (01) 5194205
Fax: (01) 519 3407

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v oko-
lju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!
Samo za drzave EU:

V skladu z Direktivo 2012/19/EU Evropske-
ga Parlamenta in Sveta o odpadni elektri¢ni
in elektronski opremi (OEEO) in njeni ure-
snicitvi v nacionalnem pravu se morajo ele-
ktri¢na orodja, ki niso vec v uporabi, lo¢eno
zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

Vo rde; N Treba protitati sve napomene o si-

gurnosti i upute. Ako se ne bi posti-
vale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati
strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.
U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektri¢ni alat” odnosi se na
elektricne alate s prikljuckom na elektricnu mrezu (s mreznim
kabelom) i na elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu

» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro osvijetlje-
nim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokova-
ti nezgode.

» Ne radite s elektri¢nim alatom u okolini ugroZenoj ek-
splozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi
ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu zapa-
liti praSinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektricnog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U slucaju skretanja pozorno-
sti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.
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Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa za-
Stitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utikac¢ na kojem
nisu vrSene izmjene i odgovarajuca uti¢nica smanjuju opa-
snost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji po-
vecana opasnost od elektricnog udara ako bi vase tijelo bi-
lo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kise ili vlage. Prodiranje vode u
elektri¢ni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje, vje-
Sanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz mrez-
ne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja.
Ostecenili usukan prikljucni kabel poveéava opasnost od
strujnog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite na otvorenom, koristi-
te samo produzni kabel koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako se ne mozZe izbjeci uporaba elektricnog alata u vlaz-
noj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara. Pri-
mjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se opa-
snost od elektri¢nog udara.

Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite to Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektricnim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkoholaiili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektricnog alata
moze uzrokovati teske ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. NoSenje osobne zastitne opreme, kao $to je ma-
ska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna ka-
cigaili stitnik za sluh, ovisno od vrste i primjene elektri¢nog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehotic¢no pustanje u rad. Prije nego Sto
Cete utaknuti utikac u uticnicu i/ili staviti aku-bateriju,
provijerite je li elektricni alat isklju¢en. Ako kod nosenja
elektri¢nog alata imate prst na prekidacu ili se ukljucen
uredaj priklju¢i na elektri¢no napajanje, to moZe dovestido
nezgoda.

» Prije uklju¢ivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanije ili vij¢ani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotirajucem dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite si-
guran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku odr-
Zavajte ravnoteZu. Na taj nacin mozZete elektri¢ni alat bo-
lje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili na-
kit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Nepri¢vrscenu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomicni dijelovi.

e
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» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje
prasine, provjerite da li su iste prikljucene i da li se mo-
gu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje mo-
Ze smanijiti ugrozenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektricnim alatima

» Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektricni alat. S odgovaraju¢im elektri¢nim
alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

Elektricni alat koji se viSe ne moZe ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» Izvucite utikac iz mrezne utiénice ifili izvadite aku-ba-
teriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraili
odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e se ne-
hoti¢no pokretanije elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisu s
njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute. Elektric-
ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da li
pomicni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako osteceni
dase ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove oStecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrzavanim elektricnim
alatima.

» Rezne alate odrZavajte ostrim i ¢istim. PaZljivo odrzava-
ni rezni alati s o$trim oStricama manije Ce se zaglaviti i lakSe
se s njimaradi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za pose-
ban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete i
izvodene radove. Uporaba elektri¢nih alata za druge pri-
mjene nego $to je to predvideno, moze dovesti do opasnih
situacija.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektricnog alata prepustite samo kva-
lificiranom struénom osoblju ovlastenog servisaisamo
s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se nacin
osigurati da ostane sacuvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za kruzne pile

Postupak piljenja

» OPASNOST: Rukama ne zalazite u podrucje rezanjaido
lista pile. Drugom rukom drzite dodatnu rucku ili kuci-
Ste motora. Ako obim rukama drZite za pilu tada vas ne
moze ozlijediti list pile.

> Ne stavljajte prste ispod izratka. Ispod izratka stitnik ih
ne moze zastititi od lista pile.

» Prilagodite dubinurezanjadebljiniizratka. Ispod izratka
treba biti vidljiva manje od jedna puna visina zupca.

» Piljeniizradak nikada ne drzite urukamaili preko nogu.
Izradak se mora nalaziti na stabilnoj podlozi. Vazno je da
izradak bude dobro pri¢vr§éen kako bi se na minimum
smanjila opasnost od dodira s tijelom, ukljestenja lista pile
ili gubitka kontrole nad kruznom pilom.
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» Kada radite na mjestima gdje bi elektricni alat moglo
ostetiti skrivene elektricne kablove ili vlastiti prikljuc-

ni kabel, elektricni alat drZite samo za izolirane povrsi-

ne zahvata. Kontakt s elektri¢nim vodom pod naponom
stavljai metalne dijelove elektricnog uredaja pod napon i
dovodi do strujnog udara.

» Kod uzduznog rezanja koristite uvijek granicnik ili rav-
nu vodilicu ruba. Time se pobolj$ava tocnost rezanja i
smanjuje mogucnost ukljestenija lista pile.

» Koristite uvijek listove pile odgovarajuce velicine i od-
govarajuceg provrta vretena (npr. rombnog ili okru-
glog). Listovi pile koji ne odgovaraju montaznim dijelovi-
ma pile, okretat ¢e se ekscentri¢no i dovesti do gubitka
kontrole nad pilom.

v

cice ili vijke lista pile. Podlozne plocice i vijci lista pile
specijalno su konstruirani za vasu pilu, za postizanje opti-
malnog ucinka i radne sigurnosti.

Povratni udar - Uzroci i odgovarajuce upute za sigur-
nost

- Povratni udar je iznenadna reakcija zbog lista pile koji se

v

je zaglavio, uklijestio ili je bio pogresno usmjeren, Sto rezul-

maknuti u smjeru osobe koja radi s elektriénim alatom;

- Ako bi se list pile zaglavio ili uklijestio u zatvaraju¢em kli-

nuraspora, on ¢e se blokirati i pod djelovanjem sile motora
pila ¢e se odbaciti prema natrag u smjeru osobe koja s
njom radi;

- Ako bi se list pile usukao u rezu piljenja ili ako bi bio po-
gresno usmjeren, zubi straznjeg ruba lista pile mogli bi za-
hvatiti u povrSinu izratka, zbog ¢ega ¢e se list pile izbaciti iz

klinaraspora, a pila ¢e se odbaciti prema natrag u smjeru o-

sobe koja s njom radi.

Povratni udar je rezultat pogresne ili neispravne uporabe
pile. On se moze sprijeciti prikladnim mjerama opreza, kao
$to je opisano u daljnjem tekstu.

» Drzite pilu ¢vrsto s obje ruke i postavite vase ruke u po-

lozaj u kojem se mogu podnijeti sile povratnog udara.
Postavite se uvijek bo¢no uz list pile, a nikada tako da

list bile bude u liniji s vasim tijelom. Kod povratnog uda-

ra, kruzna pila bi mogla odskociti natrag, a osoba koja radi

s kruznom pilu, a osoba koja radi s kruznom pilom ne bi mo-

gla savladati sile povratnog udara, ako se ne bi poduzele
prikladne mjere.

» Ako bi se list pile uklijestio ili bi prekinuli rad, iskljucite

pilu i drZite je mirno u izratku sve dok se list pile potpu-

no ne zaustavi. Nikada ne pokusavajte pilu vaditi iz
izratka ili je potezati prema natrag prema natrag, sve
dok se list pile okrece, jer inace moze doci do povrat-
nog udara. Pronadite uzrok ukljestenja pile i otklonite ga
prikladnim mjerama.

» Ako pilukoja se je zaglavila u izratku Zelite ponovno po-
krenuti, centrirajte list pile u rasporu piljenja i provjeri-

te da zubi pile nisu zahvatili u izradak. Ako bi se list pile
uklijestio, on bi se mogao izvudi iz izratka ili uzrokovati po-
vratni udar, kada se pila ponovno pokrene.

Ne koristite nikada ostecene ili pogresne podlozne plo-

e

» Velike ploce poduprite, kako bi se izbjegla opasnost od
povratnog udara zbog ukljestenja lista pile. Velike ploce
se mogu saviti pod djelovanjem vlastite tezine. Ploce se
moraju osloniti na obje strane, kako blizu raspora piljenja,
tako i narubu.

» Ne koristite tupe ili oStecene listove pile. Listovi pile s
tupim ili pogreSno usmjerenim zubima, zbog suvise uskog
raspora piljenja uzrokuju povecano trenje, ukljestenje lista
pile i povratni udar.

» Prije piljenja fiksirajte podesavanja dubine rezanjai
kuta rezanja. Ako bi se tijekom piljenja promijenila pode-
Savanja, list pile bi se mogao uklijestiti i dovesti do povrat-
nog udara.

» Budite posebno oprezni kod piljenja u postojece zidove
ili na nekim drugim nevidljivim mjestima. Zarezani list
pile mogao bi se kod piljenja blokirati na skrivenim pred-
metima i prouzrociti povratni udar.

Funkcija donjeg stitnika

» Prije svake uporabe provijerite da li donji stitnik bespri-
jekorno zatvara. Ne koristite pilu ako donji stitnik nije
slobodno pomic¢aniako se odmah ne zatvara. Nikada ne
uklijestite niti ucvrstite doniji stitnik u otvorenom polo-
Zaju. Ako bi pila nehoti¢no pala na pod, donji stitnik bi se
mogao savinuti. Otvorite Stitnik poteznom polugom u na-
trag i provjerite da je slobodno pomican i da kod svih kuto-
vaidubina rezanja ne dodiruje list pile niti ostale dijelove.

» Provjerite djelovanje opruge za doniji stitnik. Ako stit-
nik i opruga ne djeluju besprijekorno, uredaj treba po-
praviti prije uporabe. O3teceni dijelovi, ljepljive naslage
ili nakupine strugotine mogli bi dovesti do usporenog kre-
tanja donjeg Stitnika.

» Rukom otvorite donji Stitnik samo kod posebnih rezo-
va, kao $to je ,,zarezivanje i kutno rezanje“. Otvorite
doniji stitnik poteznom polugom unatrag i oslobodite ga
Cimlist pile zareze u izradak. Kod svih ostalih radova s pi-
lom, doniji Stitnik mora raditi automatski.

» Pilu ne odlazite naradni stol ili pod, ako donji stitnik ne
pokrival list pile. Nezasti¢enilist pile koji se zaustavlja pod
inercijom, mogao bi pilu pomaknuti suprotno smjeru reza-
njaizarezati sve $to mu se nade na putu. Kod toga pazite na
vrijeme zaustavljanja lista pile pod djelovanjem inercije.

Dodatne upute upozorenja

» Ne zahvacajte rukama u izbacivac strugotine. Mogli bi
se ozlijediti na rotirajucim dijelovima.

» Ne radite sa pilom iznad glave. U tom polozaju necete
imati dovoljnu kontrolu nad elektri¢nim alatom.

» Primijenite prikladan uredaj za traZenje kako bi se pro-
nasli skriveni opskrbni vodovi ili zatraZite pomoc¢ lokal-
nog distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze
dovesti do pozarai elektricnog udara. Ostecenie plinske ci-
jevimoze dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne cije-
vi uzrokuje materijalne tete ili moZze prouzrociti elektri¢ni
udar.

» Ne radite sa uredajem kao stacionarnim strojem. On ni-
je predviden za stacionarni rad.
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» Ne koristite listove pile od nehrdajuceg celika. Takvi li-
stovi pile bi mogli puknuti.

» Ne pilite Zeljezne metale. Uzarena strugotina mogla bi za-
paliti usisavac prasine.

» Elektricni alat kod rada drzite ¢vrsto s obje ruke i zauz-
mite siguran i stabilan polozaj tijela. Elektri¢ni alat ¢e se
sigurno voditi s dvije ruke.

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomodu stezne na-
prave ili $kripca sigurnije e se drzati nego s vasom rukom.

» Prije njegovog odlaganja pricekajte da se elektricni
alat zaustavi do stanja mirovanja. Elektri¢ni alat se moze
zaglaviti, Sto moze dovesti gubitka kontrole nad elektric-
nim alatom.

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnosti
i upute. Ako se ne bi postivale napomene o si-
gurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Elektri¢ni alat je uz uvjet ¢vrstog nalijeganja predviden za uz-
duzZno i popreéno rezanje drva sa ravnim i kosim rezovima. Sa
odgovarajucéim listovima pile mogu se rezati i tankostijeni ne-
Zeljezni metali, npr. profili.

Obrada Zeljeznih metala nije dopustena.

Prikazani dijelovi uredaja

Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz elektri¢-
nog alata na stranici sa slikama.

1 Zapor ukljucivanja za prekidac za ukljucivanje/iskljuciva-

nje
2 Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

3 Dodatna rucka (izolirana povrsina zahvata)
4 Tipka za utvrdivanje vretena

Tehnicki podaci

Ruéna kruzna pila

e
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Skala kuta kosog rezanja

Inbus klju¢

Leptirasti vijak za prethodno biranje kuta kosog rezanja
Leptirasti vijak za grani¢nik paralelnosti

Kontrolni prozor¢ic za liniju rezanja ,,CutControl”
(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/
PKS 66-2 AF)

10 Granicnik paralelnosti

11 Njisuci stitnik

12 Temeljna ploca

13 Rucica za namjestanje njiSuceg stitnika

14 Leptirasti vijak za prethodno biranje kuta kosog rezanja
15 Stitnik

16 Izbacivac strugotine

17 Rucka (izolirana povrsina zahvata)

18 Stezni vijak sa podloznom plocicom

19 Stezna prirubnica

20 List kruzne pile*

21 Prihvatna prirubnica

22 Vreteno pile

23 Usisno crijevo*

24 Skretna cijev za strugotinu

25 Kutija za prasinu/strugotinu*

26 Zasun za prasinu/strugotinu

27 Stezna poluga za prethodno biranje dubine rezanja
28 Skala za namjestanje dubine rezanja

29 Oznaka rezanja pod 45°

30 Oznaka rezanja pod 0°

31 Vodilica*

32 Tipka za blokiranje vodilice

33 Vijcana stega*

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-
ke. Potpuni pribor mozZete naci u naSem programu pribora.

O oo ~No G

PKS 55 A
PKS 55-2A

Kataloski br. 3603E000.. 3603E010.. 3603E020..
Nazivna primljena snaga W 1200 1200 1600
Broj okretaja pri praznom hodu mint 5600 5600 5000
Max. dubina rezanja

- kod kuta kosog rezanja 0° mm 55 55 66
- kod kuta kosog rezanja 45° mm 38 38 48
Uglavljivanje vretena [ o °
CutControl - ° °
Kutija za prasinu/strugotinu - ) )

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slu¢aju odstupanja napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.

Postupcima ukljucivanja proizvode se kratkotrajni padovi napona. Kod nepovoljnih uvjeta elektricne mreze mogu se pojaviti djelovanja i na ostale ure-
daje. Kod impedancije mreze manje od 0,36 oma ne mogu se ocekivati nikakve smetnje.

*PKS 66 AF/PKS 66-2 AF sa vodilicom
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Rucna kruzna pila PKS 55 A

PKS 55-2 A
Dimenzije temeljne ploce mm 288x 153 288x 153 327x160
Max. promjer lista pile mm 160 160 190
Min. promijer lista pile mm 150 150 184
Max. debljina lista pile mm 1,8 1,8 1,8
Stezni provrt mm 20 20 30
Tezina odgovara EPTA-Procedure 01:2014 kg 3,9 3,9 5,4
Klasa zastite o]/ O]/ [o/1

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slu¢aju odstupanja napona i u izvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu varirati.

Postupcima ukljucivanja proizvode se kratkotrajni padovi napona. Kod nepovoljnih uvjeta elektri¢ne mreze mogu se pojaviti djelovanja i na ostale ure-
daje. Kod impedancije mreze manje od 0,36 oma ne mogu se ocekivati nikakve smetnje.

*PKS 66 AF/PKS 66-2 AF sa vodilicom

Informacije o buci i vibracijama Henk Becker . Helmut Heinzelmann
Emisijske vrijednosti buke utvrdene sukladno EN 60745-2-5.  Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag zvuénog
tlaka 92 dB(A); prag ucinka buke 103 dB(A). Nesigurnost
K=3dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti vibracija a,, (vektorski zbor u tri smjera) i
nesigurnost K odredeni su prema EN 60745:

Pilienje drva: a,=4,0 m/s?,K=1,5m/s?,

Pilienje metala: a,=3,0 m/s%, K=1,5 m/s%.

Prag vibracije naveden u ovim uputama izmjeren je postup-
kom mjerenja propisanim u EN 60745 i moZe se primijeniti za
medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Prikladan je i za pri-
vremenu procjenu optereéenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektric-
nog alata. Ako se medutim elektri¢ni alat koristi za druge pri-
mjene, s razlicitim priborom, radnim alatima koji odstupaju
od navedenihiili se nedovoljno odrZavaju, prag vibracija moze
odstupati. Na taj se nacin moZe osjetno povecati opterecenje
od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda rada.

Za toCnu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzeti u
obzirivremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se na¢in moZe osjetno smanijiti
opterecenje od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrzavanje elektri¢nog alata i rad-
nih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

Izjava o uskladenosti € €

Izjavljujemo pod vlastitom odgovorno$¢u da proizvod opisan
pod , Tehni¢ki podaci“odgovara svim relevantnim odredbama
smjernica 2011/65/EU, 2014/30/EU, 2006/42/EC ukljucu-
juciinjihove izmjene te da je sukladan sa slijedecim norma-
ma: EN60745-1, EN 60745-2-5, EN 50581.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EC) moze se dobiti kod:
Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Je oV Mol —

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaza

Ugradnja/zamjena lista kruzne pile

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Kod montaze lista pile treba koristiti zastitne rukavice.
Kod dodirivanja lista pile postoji opasnost od ozljeda.

» Koristite samo listove pile koji odgovaraju karakteri-
sticnim podacima iz ovih uputa za uporabu.

» Kao radni alat ni u kojem slucaju ne koristite brusne
ploce.

Biranje lista pile

Pregled preporucenih listova pile moZete naci na kraju ovih

uputa.

Demontaza lista pile (vidjeti sliku A)

Kod zamjene reznog alata najbolje je da elektricnialat odlozite

na ¢eonu stranu kucista motora.

- Pritisnite tipku za uglavljivanje vretena 4 i drzite je pritisnu-
tom.

» Pritisnite tipku za uglavljivanje vretena 4 samo dok mi-
ruje vreteno za piljenje. Elektri¢ni alat bi se inace mogao
oStetiti.

- Odovijte sa inbus klju¢em 6 stezni vijak 18 u smjeru okreta-
nja @.

- Zakrenite njisuci Stitnik 11 prema natrag i Cvrsto ga drzite.

- Skinite steznu prirubnicu 19 i list pile 20 sa vretena za pi-
lienje 22.
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Montaza lista pile (vidjeti sliku A)
Kod zamjene reznog alata najbolje je da elektri¢nialat odloZite
na ¢eonu stranu kucista motora.

- Ocistite list pile 20 i sve stezne dijelove koji se montiraju.

- Zakrenite njisuci Stitnik 11 prema natrag i Cvrsto ga drzite.

- Stavite list pile 20 na prihvatnu prirubnicu 21. Mora se po-
dudarati smjer rezanja zubaca (smijer strelice na listu pile)
i strelica smjera rotacije na Stitniku 15.

- Postavite steznu prirubnicu 19 i uvijte stezni vijak 18 u
smjeru okretanja @. Pazite na pravilan polozaj ugradnje
prihvatne prirubnice 21 i stezne prirubnice 19.

- Pritisnite tipku za uglavljivanje vretena 4 i drZite je pritisnu-
tom.

- Stegnite sa inbus klju¢em 6 steznu prirubnicu 18 u smjeru
okretanja ®. Moment stezanja treba iznositi 6 -9 Nm §to
odgovara ru¢nom dotezanju za % okretaja.

Usisavanje prasine/strugotina (vidjeti slike B-E)

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa sadrzajem olo-
va, neke vrste drva, mineralnih materijala i metala, moze
biti Stetna za zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine mo-
Ze uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja disnih puto-
va korisnika elektri¢nog alata ili osoba koje se nalaze u bli-
zini.

Odredena vrsta prasine, kao to je npr. prasina od hrasto-

vine ili bukve smatra se kancerogenom, posebno u kombi-

naciji sa dodatnim tvarima za obradu drva (kromat, zastit-

na sredstva za drvo). Materijal koji sadrZi azbest smiju

obradivati samo stru¢ne osobe.

- Pomoguénosti koristite usisavanje prasine prikladno za
materijal.

- Osigurajte dobru ventilaciju radnog mjesta.

- Preporucuje se uporaba zastitne maske sa filterom kla-
se P2.

PridrZavajte se vazecih propisa za obradivane materijale.

» Izbjegavajte nakupljanje prasine na radnom mjestu.
Prasina se moZe lako zapaliti.

Napomena: Kod piljenja uvijek koristite skretnu cijev 24 ili

kutiju za prasinu/strugotinu 25 kako vas ne bi ozlijedili leteci

komadici strugotine.

Skretna cijev 24 moze se koristiti sa ili bez priklju¢enog usisa-

vanja prasine/strugotine. Skretnu cijev 24 ovisno o primjeni

okrenite tako da vas ne mogu ozlijediti komadici strugotine i

utaknite je ¢vrsto u izbacivac strugotine 16.

Vanjsko usisavanje (vidjeti sliku B)

Nataknite usisno crijevo 23 (pribor) naizbacivac strugotine
16.Spojite usisno crijevo 23 sa usisavacem prasine (pribor).
Pregled prikljucaka narazliCite usisavace mozete naéi nakraju
ovih uputa.

Elektri¢ni alat mozZe se izravno prikljuciti na uti¢nicu Bosch
univerzalnog usisavaca sa napravom za daljinsko pokretanje.
On se automatski starta kod ukljucivanja elektri¢nog alata.
UsisavaC mora biti prikladan za obradivani materijal.

Kod usisavanja suhe prasine ili prasine koja je posebno opa-
sna za zdravlje, treba koristiti specijalni usisavac.

e
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Vlastito usisavanje (vidjeti slike C-E)

Kutija za prasinu/strugotinu 25 za manje radove moze se kori-
stiti sa zatvorenim zasunom 26. Kod vecih radova zasun 26
morate ostaviti otvoren tako da strugotina moze ispasti.
Kutiju za prasinu/strugotinu 25 ¢vrsto utaknite u izbaciva¢
strugotine 16.

Pravovremeno ispraznite kutiju za prasinu/strugotinu 25 ka-
ko bi se zadrzala djelotvornost elektri¢nog alata.

Za praznjenje kutije za prasinu/strugotinu 25 izvucite je iz iz-
bacivaca strugotine 16. U tu svrhu pritisnite zasun 26 prema
gore, okrenite kutiju za prasinu/strugotinu 25 na stranu i
ispraznite je.

Prije nego $to je nataknete, oCistite prikljucni nastavak kutije
za prasinu/strugotinu 25.

Rad

Nacini rada

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Namjestanje dubine rezanja (vidjeti sliku F)

» Prilagodite dubinurezanjadebljiniizratka. Ispod izratka
treba biti vidljiva manje od jedna puna visina zupca.

Otpustite steznu polugu 27. Za manje dubine rezanja povlaci-

te pilu dalje od temeljne ploce 12, aza vece dubine rezanja pri-

tiscite pilu prema temljenoj plo¢i 12. Namjestite Zeljenu mjeru

na skali dubine rezanja. Ponovno stegnite steznu polugu 27.

Namjestanje kuta kosog rezanja

Otpustite leptiraste vijke 7 i 14. Zakrenite pilu bocno. Namje-
stite Zeljenu mjeru na skali 5. Ponovno stegnite leptiraste vij-
ke7i14.

Napomena: Kod kosog rezanja je dubina rezanja manja od
prikazane vrijednosti na skali dubine rezanja 28.

Oznake rezanja (vidjeti sliku G)

(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/

PKS 66-2 AF)

Rasklopivi kontrolni prozor¢i¢ ,CutControl“ 9 sluzi za preci-
zno vodenje kruzne pile po liniji rezanja ucrtanoj na izratku.
Kontrolni prozor¢ic¢ ,,.CutControl“9 ima oznaku za rezanje pod
pravim kutom i za rezanje pod kutom od 45°.

Oznaka rezanja 0° 30 pokazuje poloZaj lista pile kod rezanja
pod pravim kutom. Oznaka rezanja 45° 29 pokazuje polozaj li-
sta pile kod 45°-reza.

_X »>fle

=T

Zatocno rezanje kruznu pilu postavite na izradak kako je pri-
kazano. Najbolje je da provedete probni rez.
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Oznake rezanja (PKS 55)
Oznaka rezanja 0° 30 pokazuje poloZaj lista pile kod rezanja

pod pravim kutom. Oznaka rezanja 45° 29 pokazuje poloZaj li-

sta pile kod 45°-reza.

o

O} oro—

:@{_’r— —Ti. I*

Za to€no rezanje kruznu pilu postavite na izradak kako je pri-
kazano. Najbolje je da provedete probnirez.
Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici elek-

tricnog alata. Elektricni alati oznacenis 230 V mogu ra-

ditiina220V.
Ukljucivanje/iskljucivanje
Za pustanje u rad elektricnog alata pritisnite najprije zapor

ukljucivanja 1 i nakon toga pritisnite prekidac za ukljuciva-
nje/iskljucivanje 2 i drZite ga pritisnutog.

Zaiskljucivanje elektri¢nog alata otpustite prekidac za uklju-

Civanje/iskljucivanje 2.

Napomena: Iz razloga sigurnosti se prekidac za uklju¢iva-
nje/iskljucivanje 2 ne moze utvrditi, nego tijekom rada mora
stalno ostati pritisnut.

Za Stednju elektricne energije, elektricni alat ukljucite samo
ako Cete ga koristiti.

Upute zarad

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

Zastitite list pile od udara i udaraca.

Elektri¢ni alat vodite jednoli¢nim gibanjem i sa manjim po-

smakom u smjeru rezanja. Preveliki posmak znatno skracuje

vijek trajanja radnog alata i moZe oStetiti elektricni alat.

U¢inak piljenja i kvaliteta reza uglavnom ovise od stanja i obli-

ka zubaca lista pile. Zbog toga koristite samo ostre listove pile
i koji su prikladni za obradivani materijal.

Piljenje drva

Pravilan izbor lista pile ravna se prema vrsti drva, kvaliteti dr-
vaiprematome da i se radi o uzduznomi popre¢nom rezanju.
Kod uzduznog rezanja smreke nastaje dugacka strugotina spi-

ralnog oblika.
PraSina od bukve i hrasta posebno je Stetna za zdravlje, te
zbog toga radite samo sa usisavanjem prasine.

Piljenje nezeljeznih metala

Napomena: Koristite samo ostar list pile prikladan za neZelje-
zne metale. Na taj ée se nacin dobiti Cisti rez i sprijeciti uklije-

Stenje lista pile.

e

Elektri¢ni alat vodite ukljucen prema izratku i oprezno zarezi-
te. Nakon toga pilite dalje sa manjim posmakom i bez prekida.
Kod rezanja profila pocnite uvijek sa piljenjem na uzoj strani,
akod U-profila nikada na otvorenoj strani. Poduprite dugacke
profile, kako bi se izbjeglo uklijestenije lista pile i povratni udar
elektri¢nog alata.

Piljenje sa granicnikom paralelnosti (vidjeti sliku H)
Granicnik paralelnosti 10 omogucava to¢no rezanje uzduz ru-
ba izratka, odnosno rezanje traka jednakih mjera.

Otpustite leptirasti vijak 8 i pomaknite skalu grani¢nika para-
lelnosti 10, vodenjem u temeljnoj plo¢i 12. Namjestite Zeljenu
Sirinu rezanja kao vrijednost skale, na odgovaraju¢im oznaka-
ma rezanja 30 odnosno 29, vidjeti poglavlje ,0znake reza-
nja“. Ponovno stegnite leptirasti vijak 8.

Piljenje sa vodilicom (vidjeti slike I - K)

Pomocu vodilice 31 mozete izvoditi pravocrtne rezove.
Prianjajuéi sloj sprjecava klizanje vodilice i time §titi povrsinu
izratka.

Vodilica 31 moZe se produZiti. U tu svrhu okrenite vodilicu 31
za 180°i zajedno spojite obje vodilice 31. Za utvrdivanje pri-
tisnite tipku 32. Za demontazu pritisnite tipku 32 na drugoj
strani i razdvojite vodilice 31.

Vodilica 31 ima na gornjoj strani dvije oznake. Stranu sa ozna-
kom ,90°koristite za rezanje pod pravim kutom, stranu sa
oznakom ,45° koristite za sve ostale kose rezove.

Gumena usna na vodilici, kod rezanja pod 90°i 45° pruza za-
Stitu od lomljenja strugotine, a kod piljenja drva sprjecava cu-
panje povrsine rezanja.

Gumena usna se kod prvog rezanja prilagodava vasoj kruznoj
pili i kod toga malo zareze.

Napomena: Vodilica 31 na piljenoj strani izratka uvijek mora
tijesno nalijegati na izradak i ne smije ga nadvisivati.

Ako bivodilica 31 nadvisivala zavrsetak izratka, kruzna pilane
smije stajati na vodilici 31 bez da se kruzna pila ¢vrsto drZi.
Vodilica 31 je od plasticne mase i ne moze podnijeti kruznu pi-
lu.

Vodilicu 31 pricvrstite na izradak sa specijalnim vij¢anim ste-
gama 33. Kod toga pazite da izbocenje na unutarnjoj strani vij-
Cane stege 33 sjedne u odgovarajuce udubljenje vodilice 31.
Ukljucite elektri¢ni alat i vodite ga jednoli¢no i sa manjim po-
smakom u smjeru rezanja.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i Cis¢enje

» Prije svih radova na elektricnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alati otvore zahladenje odrzavajte Cistim ka-
ko bi se moglo dobro i sigurno raditi.

NjiSuci Stitnik mora se modi uvijek slobodno pomicatii sam za-

tvarati. Zbog toga podrucje oko njiSuéeg Stitnika uvijek odrza-

vajte Cistim. Prasinu i strugotinu od ispuhivanja treba uvijek

oCistiti komprimiranim zrakom ili kistom.
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Listovi pile koji nisu povrsinski zasticeni mogu se zastititi od
korozije tankim slojem ulja bez kiseline. Prije piljenja ponovno
odstranite ulje, jer ¢e inaCe na drvu ostati mrlje.

Smolaili ostaciljepila nalistu pile $tetno utjecu na kvalitetu re-

zanja. Zbog toga list pile oCistite odmah nakon uporabe.

Ako je potrebna zamjena priklju¢nog kabela, tada je treba pro-

vesti u Bosch servisu ili u ovlastenom servisu za Bosch elek-
tri¢ne alate, kako bi se izbjeglo ugrozavanije sigurnosti.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcimai
odrzavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
¢ane crteze i informacije o rezervnim dijelovima mozete naci
na adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomodi od-

govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Za slu¢aj povratnih upita ili narucivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj sa tipske plocice elektricnog alata.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Zbrinjavanje

Elektri¢nialat, pribor i ambalazu treba dovesti na ekolo3ki pri-

hvatljivu ponovnu primjenu.

Elektri¢ne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2012/19/EU za elektricne i elektronicke
stare uredaje, elektricni alati koji viSe nisu
uporabivi moraju se odvojeno sakupiti i do-
vesti na ekolo$ki prihvatljivu ponovnu pri-
mjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Eesti

Ohutusnouded

Uldised ohutusjuhised

A TAHELEPANU Koik ohutusnouded ja juhised tu-

leb labi lugeda. Ohutusnduete ja ju-

histe eiramise tagajarjeks voib olla elektrilook, tulekahju
ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnouded ja juhised edasiseks kasutami-

seks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud moéiste ,Elektriline tooriist” kdib vorgutoite-

ga (toitejuhtmega) elektriliste tooriistade ja akutoitega (ilma
toitejuhtmeta) elektriliste todriistade kohta.

e
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Ohutusnduded toopiirkonnas
» Tookoht peab olema puhas ja hasti valgustatud. To6ko-
has valitsev segadus ja hamarus voib pohjustada dnnetusi.

» Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siilidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud to6kohast eema. Kui Teie tahelepanu kor-
vale juhitakse, voib seade Teie kontrolli alt véljuda.

Elektriohutus

» Elektrilise téoriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge ka-
sutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade pu-
hul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad pisti-
kupesad vahendavad elektriloogi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu to-
rud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrildogi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektriléogi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette ndhtud, niiteks elektrilise tooriista kandmiseks,
iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast viljatomba-
miseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, 6li, teravate ser-
vade ja seadme liikuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad elektrild6gi ohtu.

> Kuitdotate elektrilise tooriistaga vabas ohus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud ka-
sutada ka vilistingimustes. Vilistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkon-
nas on viltimatu, kasutage rikkevoolukaitseliilitit.
Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektril6ogi
ohtu.

Inimeste turvalisus

» Olge tdhelepanelik, jalgige, mida Te teete, ning toimige
elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge kasu-
tage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi uimasti-
te, alkoholi voi ravimite méju all. Hetkeline tahelepane-
matus seadme kasutamisel voib pohjustada tosiseid vigas-
tusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiku-
kaitsevahendite, nditeks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine - soltuvalt elektrilise todriista tiilibist ja
kasutusalast - vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku
ithendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme kiil-
ge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on valja liilitatud. Kui hoiate elektrili-
se tooriista kandmisel sorme liilitil voi ihendate voo-
luvorku sisseliilitatud seadme, vdivad tagajarjeks olla 6n-
netused.
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» Enne elektrilise todriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivétmed. Seadme
poorleva osa kiiljes olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne t66-
asend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektrilist
tooriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

» Kandke sobivatroivastust. Arge kandke laiuriideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, réivad ja kindad seadme liiku-
vatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted voi pikad
juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on sead-
mega ithendatud ja et neid kasutatakse 6igesti. Tolmu-

eemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust pohjusta-

tud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja

kasutamine

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist tooriista. Sobiva elektrili-
se tooriistaga tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

» Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline todriist, mida ei ole enam véimalik lilitist sisse
javalja ltlitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/v6i eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu véldib elektrilise tdoriista soovimatut kaivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada isi-
kutel, kes seadet ei tunne véi pole siintoodud juhiseid
lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on elektrilised t66-
riistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.

Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud voi kah-
justatud méaral, mis mojutab seadme tookindlust. Las-

ke kahjustatud detailid enne seadme kasutamist

parandada. Paljude onnetuste pohjuseks on halvasti hool-

datud elektrilised tooriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hool-
datud, teravate Iikeservadega Ioiketarvikud kiilduvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu konk-
reetse seadmetiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage see-
juures tootingimuste ja teostatava t66 iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine vdib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus

» Laske elektrilist todriista parandada ainult kvalifitsee-

ritud spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi.
Nii tagate piisivalt seadme ohutu t60.

e

Ohutusnouded ketassaagide kasutamisel

Saagimine

» ETTEVAATUST: Arge viige oma kisi saagimispiirkonda
ja saeketta ldhedusse. Hoidke teise kdega lisakdepide-
mest voi mootorikorpusest. Kui hoiate saagi mélema
kdega, ei saa saeketas Teie kasi vigastada.

» Arge viige oma sérmi tooriku alla. Kettakaitse ei saa Teid
tooriku all saeketta eest kaitsta.

» Valige tooriku paksusele vastav loikesiigavus. Saeketas
peaks tooriku alt ndhtavale jadma vahem kui iihe hamba
ulatuses.

» Arge hoidke saetavat toorikut kunagi kies ega polve
peal. Kinnitage toorik stabiilsele alusele. Tooriku kinni-
tamine on oluline, et viia kehaga kokkupuute, saeketta kin-
nikiildumise ja seadme ile kontrolli kaotuse oht miinimu-
mini.

» Kui teete toid, mille puhul v6ib tarvik tabada varjatud
elektrijuhtmeid voi seadme enda toitejuhet, hoidke
seadet ainult kdepideme isoleeritud pindadest. Kokku-
puude pinge all oleva elektrijuhtmega seab pinge alla ka
tooriista metallosad ja pohjustab elektriloogi.

» Pikiloigete tegemisel kasutage alati piiret voi juhikut.
See parandab I6iketapsust ja vahendab saeketta kinnikiil-
dumise voimalust.

» Kasutage alati dige suuruse ja siseava labimooduga
saekettaid (nt tahekujulisi voi iimaraid). Saekettad, mis
saega ei sobi, podrlevad ebaiihtlaselt ja pohjustavad kont-
rolli kaotuse seadme iile.

Arge kunagi kasutage vigastatud véi valesid saeketta
alusseibe véi kruvisid. Saeketta alusseibid ja kruvid on
konstrueeritud spetsiaalselt Teie sae jaoks, et tagada selle
optimaalset joudlust ja tdéohutust.

Tagasilook - Pohjused ja asjaomased ohutusnéuded

- tagasilodk on kinnikiiluvast voi valesti paigaldatud sae-

kettast pohjustatud akiline reaktsioon, mille tagajarjel tu-

leb saag I6ikejoonest kontrollimatult vélja ja liigub kasutaja
suunas;

- kui saeketas kiilub sulguvas I6ikejoones kinni, siis saeke-

tas blokeerub ja mootori joud paiskab sae tagasi kasutaja

poole;

- kui saeketas nihkub I6ikejoones paigast véi on vale nurga

all, voivad saeketta tagumise serva hambad tooriku pinda

kinni kiiluda, mistottu tuleb saeketas Idikejoonest valja ja
saag hiippab tagasi kasutaja poole.

Tagasilook on sae vale voi puuduliku kasutamise tagajarg.

Seda saab jargnevalt kirjeldatud sobivate ettevaatusabi-

ndude rakendamisega dra hoida.

» Hoidke saagi kahe kdega ja viige oma kisivarred asen-
disse, milles suudate tagasilodgijoududele vastu astu-
da. Seiske alati saeketta korval, drge kunagi viige oma
keha saekettaga iihele joonele. Tagasilodgi puhul voib
saag tagasi likuda, kuid seadme kasutaja saab sobivate et-
tevaatusabindudega tagasilodgijoudusid valitseda.

» Kui saeketas kinni kiildub voi kui Te t66 katkestate,

liilitage saag vilja ja hoidke seda toorikus paigal seni,

kuni saeketas on tiielikult seiskunud. Arge kunagi

v
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piiiidke saagi toorikust eemaldada véi seda tagasi tom-

mata, kui saeketas veel liigub. Vastasel juhul véib tek-
kida tagasilook. Tehke kindlaks ja korvaldage saeketta
kinnikiildumise pohjus.

» Kui soovite toorikus olevat saagi uuesti kdivitada,
tsentreerige saeketas léikejiljes ja kontrollige, ega
saeketta hambad ei ole toorikusse kinni kiildunud. Kui
saeketas on kinni kiildunud, vdib see toorikust vélja tullaja
pohjustada sae kaivitamisel tagasilodgi.

» Toestage suured plaadid, et viltida kinnikiildunud sae-

kettast pohjustatud tagasiloogi ohtu. Suured plaadid
kalduvad oma kaalu mdjul Iabi painduma. Plaadid tuleb
toestada mélemalt poolt, nii Idikejalje Iahedalt kui ka ser-
vast.

» Arge kasutage niirisid ega kahjustatud saekettaid. Nii-
ride voi valestirihitud hammastega saekettad pohjustavad
liiga kitsa l6ikejalje tottu suurema hoordumise, saeketta
kinnikiildumise ja tagasil6ogi.

» Enne saagimist keerake kinni loikesiigavuse ja loike-
nurga regulaatorid. Kui muudate seadistusi saagimise
ajal, voib saeketas kinni kiilduda ja tekkida tagasilook.

» Olge eriti ettevaatlik Ioigete tegemisel seintesse ja
teistesse varjatud kohtadesse. Uputatav saeketas voib
varjatud objektide saagimisel kinni kiiluda ja tagasiloogi
pohjustada.

Alumise kettakaitse funktsioon

» Iga kord enne kasutamist kontrollige, kas alumine ket-
takaitse korralikult sulgub. Arge kasutage saagi, kui
alumine kettakaitse vabalt ei liigu ja kohe ei sulgu. Ar-
ge fikseerige ega siduge alumist kettakaitset kunagi
avatud asendis kinni. Kui saag peaks juhuslikult maha
kukkuma, voib alumine kettakaitse koverduda. Avage ket-

takaitse tagasitombehoovast ja veenduge, et see vabalt lii-

gub ja ei puuduta mis tahes I6ikenurga ja-siigavuse juures
ei saeketast ega teisi detaile.

» Kontrollige alumise kettakaitse vedru to6d. Kui alumi-

ne kettakaitse ja vedru ei to6ta veatult, laske saagi en-
ne kasutamist hooldada. Kahjustatud osade ja kiilgeklee-

punud saepuru téttu todtab alumine kettakaitse aeglase-
malt.

» Avage alumine kettakaitse kdega vaid erildigete kor-
ral, nditeks ,,uputus- voi nurgaldigete tegemisel”. Ava-
ge alumine kettakaitse tagasitombehoovast ja vabas-
tage hoob kohe, kui saeketas on toorikusse sisenenud.
Koikide muude saagimistdode korral peab alumine ketta-
kaitse to6tama automaatselt.

» Arge asetage saagi toopingile ega pérandale, kui alumi-

ne kettakaitse saeketast ei kata. Katmata jarelpoorlev
saeketas viib sae |dikesuunale vastupidises suunas ja l6i-
kab koike, mis ette jadb. Poorake seejuures tahelepanu
sae jarelpoorlemisajale.

Taiendavad ohutusnéuded

» Arge viige oma kiisi laastu viljaviskeavasse. Porlevad
osad vdivad Teid vigastada.

> Arge tootage saega pea kohal. Nii ei ole Teil seadme iile
piisavat kontrolli.

e
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» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi veeto-
rude avastamiseks kasutage sobivaid otsimisseadmeid
v6i podrduge kohaliku elektri-, gaasi- voi veevarustus-
firma poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekah-
ju- ja elektriloogioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine péhjustab mate-
riaalse kahju ja voib tekitada elektriloogi.

> Arge kasutage seadet statsionaarselt. See ei ole ette
nahtud kasutamiseks koos saepingiga.

» Arge kasutage kiirloiketerasest (HSS) saekettaid. Selli-
sed saekettad voivad kergesti murduda.

» Arge saagige raudmetalle. H5guvate laastude toimel
voib tolmueemaldusseadis siittida.

» Hoidke elektrilist tooriista tootades mélema kiega ja
sdilitage stabiilne asend. Elektriline tooriist plisib kahe
kaega hoides kindlamini kaes.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete voi kruus-
tangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui kdega hoi-
des.

» Enne kdestpanekut oodake, kuni elektriline todriist on
seiskunud. Kasutatav tarvik voib kinni kiilduda ja pohjus-
tada kontrolli kaotuse seadme iile.

Seadme ja selle funktsioonide
kirjeldus

Koik ohutusnoéuded ja juhised tuleb labi lu-
geda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise taga-
jarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette nahtud piki- ja ristldigete tegemiseks puidus,
kusjuures seade peab alustallaga toetuma kindlalt téodelda-
vale materjalile. Voimalik on teha sirgléikeid ja kaldloikeid.
Sobivate saeketastega saab saagida ka 6hukesi varvilistest
metallidest detaile, nt profiile.

Raudmetallide saagimine on keelatud.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

Liiliti (sisse/valja) sisselilitustokis

Liiliti (sisse/valja)

Lisakaepide (isoleeritud haardepind)
Spindlilukustusnupp

Loikenurga skaala

Sisekuuskantvoti

Tiibkruvi Idikenurga valikuks

Paralleelrakise tiibkruvi

Loikejoone aken ,,CutControl”

(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/
PKS 66-2 AF)

10 Paralleelrakis

11 Pendelkettakaitse

(=Y
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12 Alusplaat

13 Pendelkettakaitse reguleerimishoob
14 Tiibkruviloikenurga reguleerimiseks
15 Kettakaitse

16 Laastu valjaviskeava

17 Kaepide (isoleeritud haardepind)
18 Seibiga kinnituskruvi

19 Kinnitusseib

20 Saeketas*

21 Alusseib

22 Spindel

23 Aratdmbevoolik*

24 Laastude imbersuunamistoru

25 Tolmu-/laastumahuti*

26 Tolmu-/laastumahuti klapp

27 Hoob ldikesiigavuse reguleerimiseks
28 Loikesiigavuse skaala

29 Loikemark 45°

30 Loikemark 0°

31 Juhtsiin*

32 Nupp juhtsiini lukustamiseks

33 Pitskruvi*

*Tarnekomplekt ei sisalda kdiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud v6i kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute téieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed

Kasiketassaag PKS 55 A

PKS 55-2 A

Tootenumber 3603E000.. 3603E010.. 3603E020..
Nimivoimsus w 1200 1200 1600
Tiihikdigupoorded mint 5600 5600 5000
Max loikesiigavus

- kuildikenurk on 0° mm 55 55) 66
- kui ldikenurk on 45° mm 38 38 48
Spindlilukustus ° o )
CutControl - ° °
Tolmu-/laastumahuti - ) ®
Alusplaadi mootmed mm 288x153 288x153 327x160
Max saeketta ldbimoot mm 160 160 190
Min saeketta labimoot mm 150 150 184
Max saeketta paksus mm 1,8 1,8 1,8
Siseava ldbimoot mm 20 20 30
Kaal EPTA-Procedure 01:2014 jargi kg 3,9 3,9 5,4
Kaitseaste o]/ O]/ [o/1

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul voivad toodud andmed varieeruda.

Sisseliilitamine tekitab lihiajaliselt pinge kéikumist. Ebasoodsate vorgutingimuste korral voib tekkida héireid teiste seadmete t66s. Haireid ei teki, kui

vooluvdrgu ndivtakistus on véiksem kui 0,36 oomi.
*PKS 66 AF/PKS 66-2 AF koos juhtsiiniga

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Miiratase maaratud kooskolas standardiga EN 60745-2-5.
Seadme A-karakteristikuga méodetud miiratase on {ldjuhul:

heliréhu tase 92 dB(A); miiravéimsuse tase 103 dB(A). Mo6-

temadramatus K=3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase aj, (kolme suuna vektorsumma) ja mdote-
maaramatus K, moddetud vastavalt standardile EN 60745:
puidu saagimisel: a,=4,0 m/s?, K=1,5 m/s?,

metalli saagimisel: a,=3,0 m/s%, K=1,5 m/s%.

Kaesolevas juhendis esitatud vibratsioonitase on moddetud
standardi EN 60745 kohase mddtemeetodijargi ja seda saab
kasutada elektriliste tooriistade omavaheliseks vordlemi-
seks. See sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise tdriista kasu-
tamisel ettendhtud toodeks. Kui elektrilist tooriista kasutatak-
se muudeks téodeks, kui kasutatakse teisi tarvikuid voi kui
tooriista hooldus pole piisav, vdib vibratsioonitase olla siiski
teistsugune. Sellest tingituna voib vibratsioon olla téperioo-
dil tervikuna tunduvalt suurem.

Vibratsiooni tdpseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka ae-
ga, mil seade oli valja lilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid te-
gelikult toole rakendamata. Sellest tingituna voib vibratsioon
olla todperioodil tervikuna tunduvalt vaiksem.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju
eest tdiendavaid kaitsemeetmeid, nditeks: hooldage todriistu
jatarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv téokor-
raldus.
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Vastavus normidele € €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehnilised andmed*
kirjeldatud toode on vastavuses direktiivides 2011/65/EL,
2014/30/EL, 2006/42/EU javiidatud direktiivide muudetud
redaktsioonides satestatud asjakohaste nduetega ning jarg-
miste standarditega: EN 60745-1, EN 60745-2-5,
EN50581.

Tehniline toimik (2006/42/EU) saadaval:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,
70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Jk o iV Mowl—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaaz

Saeketta paigaldamine/vahetamine

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

> Saeketta paigaldamisel kandke kaitsekindaid. Saeket-
taga kokkupuutel voite end vigastada.

» Kasutage iiksnes saekettaid, mis vastavad kdesolevas
kasutusjuhendis nimetatud andmetele.

» Arge kunagi kasutage tarvikuna lihvkettaid.

Saeketta valik

Ulevaate soovitatud saeketastest leiate kdesoleva kasutusju-
hendi lopust.

Saeketta mahavotmine (vt joonist A)

Tarviku vahetuseks asetage seade mootorikorpuse otsmisele
pinnale.

- Vajutage spindlilukustusnupp 4 alla ja hoidke seda all.

» Spindlilukustusnuppu 4 tohib kasitseda vaid siis, kui
seadme spindel seisab. Vastasel korral voib seade kah-
justuda.

- Keerake sisekuuskantvétmega 6 kinnituskruvi 18 poorle-
missuunas @ valja.

- Keerake pendelkettakaitse 11 tagasi ja hoidke seda kinni.

- Votke kinnitusseib 19 ja saeketas 20 spindlilt 22 maha.

Saeketta montaaZ (vt joonist A)

Tarviku vahetuseks asetage seade mootorikorpuse otsmisele

pinnale.

- Puhastage saeketas 20 ja kdik monteeritavad kinnitusde-
tailid.

- Keerake pendelkettakaitse 11 tagasi ja hoidke seda kinni.

- Asetage saeketas 20 alusseibile 21. Hammaste I6ikesuund
(nool saekettal) ja poorlemissuunda tahistav nool ketta-
kaitsel 15 peavad iihtima.

e
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- Asetage peale kinnitusseib 19 ja keerake kinnituskruvi 18
podrlemissuunas @ sisse. Veenduge alusseibi 21 ja kinni-
tusseibi 19 diges asendis.

- Vajutage spindlilukustusnupp 4 alla ja hoidke seda all.

- Pingutage sisekuuskantvétmega 6 kinnituskruvi 18 poor-
lemissuunas @ kinni. Pingutusmoment peab olema
6-9 Nm, see vastab kdega pingutamisele pluss % pdoret.

Tolmu/saepuru dratomme (vt joonised B-E)

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Pliisisaldusega vérvide, teatud puiduliikide, mineraalide ja
metalli tolm voib kahjustada tervist. Tolmuga kokkupuude
jatolmu sissehingamine voib pohjustada seadme kasutajal
voi ldheduses viibivatel inimestel allergilisi reaktsioone
ja/vdi hingamisteede haigusi.

Teatud tolm, nditeks tamme- ja pddgitolm, on vahkitekita-

va toimega, isedranis kombinatsioonis puidutdétiemisel

kasutatavate lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-

did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad toddelda iiksnes

vastava ala asjatundjad.

- Kasutage konkreetse materjali eemaldamiseks sobivat
tolmuimejat.

- Tagage tookohas hea ventilatsioon.

- Soovitav on kasutada hingamisteede kaitsemaski filtri-
gaP2.

Pidage kinni toodeldavate materjalide suhtes Teie riigis kehti-

vatest eeskirjadest.

» Viltige tolmu kogunemist tookohta. Tolm voib kergesti
siittida.

Markus: Saagimisel kasutage alati imbersuunamistoru 24

voi tolmu-/laastumahutit 25, hoidmaks ara tolmu ja laastude/

saepuru lendamist Teie enda peale.

Umbersuunamistoru 24 saab kasutada koos kiilgeiihendatud

tolmu-/saepurueemaldusseadisega voi ilma selleta. Keerake

imbersuunamistoru 24 séltuvalt rakendusest nii, et laastud

Teid ei taba, ja kinnitage see tugevasti laastude véljaviskeava

16 kiilge.

Tolmueemaldus eraldi seadmega (vt joonist B)

Uhendage dratdmbevoolik 23 (lisatarvik) laastu véljavisk-
eavaga 16.Kasutage aratdmbevoolikut 23 koos tolmuimejaga
(lisatarvik). Ulevaate erinevate tolmuimejatega iihendamise
voimalustest leiate kdesoleva kasutusjuhendi lopust.
Seadme vdib ihendada kaugjuhtimisautomaatikaga varusta-
tud Boschi universaaltolmuimejaga. See kdivitub elektrilise
todriista sisseliilitamisel automaatselt.

Tolmuimeja peab to6deldava materjali tolmu imemiseks sobi-
ma.

Tervistkahjustava, kantserogeense ja kuiva tolmu eemaldami-
seks kasutage spetsiaaltolmuimejat.

Integreeritud tolmuimemine (vt jooniseid C - E)
Tolmu-/laastumahutit 25 saab vaiksemate todde korral kasu-
tada suletud klapiga 26. Suuremate todde korral tuleks klapp
26 jatta lahti, nii et laastud saavad kukkuda vilja.

Kinnitage tolmu-/laastumahuti 25 tugevasti laastude valja-
viskeava 16 kiilge.
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Tiihjendage tolmu-/laastumahutit 25 digeaegselt, et tolmui-
memisvoimsus sailiks.

Tolmu-/laastumahuti 25 tiihjendamiseks tommake see laas-
tude valjaviskeava 16 kiiljest lahti. Suruge klapp 26 iiles, kee-
rake tolmu-/laastumahuti 25 korvale ja tiihjendage.

Enne tagasipanekut puhastage tolmu-/laastumahuti 25 liit-
mik.

Kasutus

Kasutusviisid

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Loikesiigavuse reguleerimine (vt joonist F)

» Valige tooriku paksusele vastav loikesiigavus. Saeketas
peaks tooriku alt ndhtavale jaama vahem kui iihe hamba
ulatuses.

Keerake lahti kinnitushoob 27. Vaiksema I6ikesiigavuse regu-

leerimiseks tommake saagi alusplaadilt 12 eemale, suurema

I6ikesligavuse jaoks suruge saagi alusplaadile 12 lihemale.

Reguleerige soovitud maot valja likesligavuse skaalal. Pingu-

tage kinnitushoob 27 uuesti kinni.

Loikenurga reguleerimine

Keerake lahti tiibkruvid 7 ja 14. Kallutage saagi kiilje suunas.
Reguleerige soovitud mdét vélja skaalal 5. Keerake tiibkruvid
7 ja 14 uuesti kinni.

Markus: Kaldloigete puhul on tegelik Idikesiigavus vaiksem
kui Idikestigavuse skaalal 28 ndidatud vaartus.

Loikemargid (vt joonist G)

(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/ PKS 66 AF/

PKS 66-2 AF)

Ettepoole avatav aken ,CutControl“9 on ette ndhtud ketassae
tapseks juhtimiseks piki toorikule margitud I6ikejoont. Aknal
L,CutControl“9 on margistused taisnurga all tehtavaks I6ikeks
ja45°nurga all tehtavaks |ikeks.

Loikemark 0° 30 néitab saeketta asendit tdisnurga all saagi-
misel. Loikemark 45° 29 néitab saeketta asendit saagimisel

45°nurgaall.
>l

X

—T

Tapsuse tagamiseks asetage ketassaag toorikule joonisel néi-
datud viisil. Soovitav on teostada proovildige.

e

Loikemargid (PKS 55)
Loikemark 0° 30 nditab saeketta asendit tdisnurga all saagi-
misel. Loikemark 45° 29 nditab saeketta asendit saagimisel

45°nurgaall.
i
e e
29 j 30

:@{_’r— —Ti. I*

Tapsuse tagamiseks asetage ketassaag toorikule joonisel nai-
datud viisil. Soovitav on teostada proovildige.

Seadme kasutuselevott

» Poorake tdhelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab
iihtima tooriista andmesildil margitud pingega. And-
mesildil toodud 230 V seadmeid véib kasutada ka
220V vorgupinge korral.

Sisse-/viljaliilitus

Seadme todlerakendamiseks vajutage kdigepealt sisseliili-

tustokisele 1 ja seejdrel liilitile (sisse/vilja) 2 ja hoidke seda

all.

Seadme viljaliilitamiseks vabastage liiliti (sisse/valja) 2.

Markus: Ohutuse huvides ei ole voimalik lilitit (sisse/valja) 2

lukustada, vaid seda tuleb todtamise ajal kogu aeg hoida sis-
sevajutatud asendis.

Energia saastmiseks lilitage elektriline tooriist sisse vaid siis,
kui seda kasutate.

Toojuhised
» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

Kaitske saekettaid kukkumise ja I60kide eest.

Juhtige seadet iihtlase ja modduka ettenihkega. Liiga tugev
ettenihe vahendab tarvikute kasutusiga ja voib seadet kahjus-
tada.

Saagimisjoudlus ja I6ike kvaliteet séltuvalt olulisel maaral sae-
ketta seisundist ja hambakujust. Seetdttu kasutage iiksnes te-
ravaid ja toodeldava materjali jaoks sobivaid saekettaid.

Puidu saagimine

QOige saeketta valik séltub puidu liigist, kvaliteedist ja sellest,
kas on vaja teha piki- vdi ristloikeid.

Pikildigete tegemisel kuusepuidus tekivad pikad keerdlaas-
tud.

P66gi- jatammepuu tolm on tervisele eriti ohtlikud, seeparast
kasutage kindlasti tolmueemaldussiisteemi.
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Mitteraudmetalli saagimine

Markus: Kasutage iiksnes mitteraudmetallide jaoks sobivat
teravat saeketast. See tagab puhta I6ike ja hoiab dra saeketta
kinnikiildumise.

Viige sisseliilitatud seade vastu toorikut ja alustage ettevaatli-

kult saagimist. To6tage seejarel modduka ettenihkega ja kat-
kestusteta edasi.

Profiilide puhul alustage |diget alati kitsast kiiljest, U-profiilide

puhul &rge kunagi alustage I6iget avatud kiiljest. Saeketta kin-
nikiildumise ja seadme tagasilodgi drahoidmiseks toestage pi-

kad profiilid.

Saagimine paralleelrakise abil (vt joonist H)
Paralleelrakis 10 véimaldab teha tédpseid I6ikeid piki tooriku
serva ja lihesuguste mootmetega ribade |dikamist.

Keerake lahti tiibkruvi 8 ja liikake paralleelrakise 10 skaala |a-

bi alusplaadi 12 ava. Reguleerige soovitud Idikelaius skaala-

vaartusena valja vastaval I6ikemargil 30 voi 29, vt punkti ,L6i-

kemargid*. Keerake tiibkruvi 8 uuesti kinni.
Saagimine juhtsiini abil (vt jooniseid | - K)
Juhtsiini 31 abil saab teostada sirgeid I6ikeid.

Nakkuv kattekiht valdib juhtsiini paigaltlibisemist ja kaitseb
tooriku pinda.

Juhtsiini 31 saab pikendada. Selleks keerake juhtsiini 31

180°ja iihendage molemad juhtsiinid 31 omavahel. Lukusta-

miseks vajutage nupule 32. Lahtivotmiseks vajutage nupule
32 teisel pool ja tommake juhtsiinid 31 liksteise kiiljest lahti.
Juhtsiini 31 pealmisel pool on kaks margistust. Margistusega
,90°“ kiilge kasutage taisnurga all tehtavate Iigete puhul,
margistusega 45 kiilge kasutage teiste diagonaalldigete
puhul.

Juhtsiinil olev kummiriba kaitseb materjali 90° ja 45° all teh-

tavate I6igete puhul kahjustumise eest, hoides dra puitmater-

jalide pealispinna rebenemise.

Kummiriba kohandub esmakordsel saagimisel Teie ketassae-
ga ja muutub veidi lihemaks.

Markus: Juhtsiin 31 peab olema materijali selle kiiljega, kust
saagimist alustatakse, lihetasa ega tohi ulatuda sellest iile.
Kui juhtsiin 31 peaks ulatuma ile tooriku otsa, arge asetage
ketassaagi juhtsiinile 31, ilma et hoiaksite saagi kinni. Juht-
siin 31 on plastist ja ei kanna ketassae raskust.

Kinnitage juhtsiin 31 spetsiaalsete pitskruvide 33 abil tooriku
kiilge. Veenduge, et pitskruvi 33 sisekiiljel olev etteulatuv
koht haakub juhtsiini 31 vastavasse valjaldikesse.

Liilitage seade sisse ja juhtige seda iihtlase ja mddduka ette-
nihkega.

e
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Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

Pendelkettakaitse peab alati vabalt liikuma ja automaatselt
sulguma. Seetdttu hoidke pendelkettakaitse imbrus alati pu-
has. Eemaldage tolm ja saepuru suruéhu véi pintsli abil.
Spetsiaalse kattekihita saekettad on soovitav kaitseks korro-
siooni vastu katta 6hukese happevaba 6li kihiga. Enne saeket-
ta kasutamist tuleb 6li eemaldada, vastasel korral voivad jaa-
da puidule plekid.

Saekettal olevad vaigu- vdi liimijaagid halvendavad I6ikekvali-
teeti. Seepdrast puhastage saeketas kohe parast kasutamist.
Tooohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral
vahetada Boschi elektriliste tooriistade volitatud parandus-
tookojas.

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine

Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschindustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-
tes meeleldi abi.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel ndida-
ke kindlasti ara seadme andmesildil olev 10-kohaline toote-
number.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6549 568

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonna-
saastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elektrilisi t5oriistu
olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu
direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroo-
nikaseadmete jaatmete kohta ning direktiivi
kohaldamisele liikmesriikides tuleb kasu-
tuskélbmatuks muutunud elektrilised t66-
riistad eraldi kokku koguda ja kesk-
konnasaastlikult korduskasutada voi ringlusse vétta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.
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LatvieSu

Drosibas noteikumi

Vispareéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus dro3ibas

noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izraisit aizdeg3a-
nos un bat par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.
Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai iz-
mantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elektroinstru-

ments" attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektro-

kabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un sakartota. Nekarti-

ga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli notikt ne-
laimes gadijums.

> Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai uguns-
nedrosu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazes
vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments
nedaudz dzirkste|o, un tas var izsaukt viegli degoSu puteklu
vai tvaiku aizdegsanos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai. Ci-
tu personu klatbltne var noverst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.

Elektrodrosiba
» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai

elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-

ju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai le-
dusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

> Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|stot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elek-
trokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot ins-
trumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai sa-
mezglojies elektrokabelis var bt par céloni elektriskajam
triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietoSana arpus telpam ir atlauta.

e

Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepiecieSams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai nopliides stravas aizsargreleju. Lietojot nopliides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jitaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bt par céloni
nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (puteklu maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielieto$ana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietoSanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnesanas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baro$anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet iz-
nemt no ta reguléjoSos instrumentus vai atslégas. Re-
gulejoSais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas bridi at-
rodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit savai-
nojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» lzvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika ne-
nésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas. Netuvi-
niet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta kustigajas
dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj tam pievienot
aréjo puteklu uzsitksanas vai savakSanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta bitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsik$anu vai savak$anu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas per-
sonas veselibu.

Saudzéjosa apiesanas un darbs ar elektroinstrumentiem

» Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un dro$ak pie nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSsams remontét.
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» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojosa elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadi iespéjams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-

meérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinus$as ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilvéku veselibu.

» Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem
un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai
bojata, vai katra no tam pareizi funkcioné un pilda tai

paredzéto uzdevumu. Nodrosiniet, lai bojatas dalas tik-

tu savlaicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota re-
monta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc,
ka elektroinstruments pirms lieto$anas nav pienacigi ap-

kalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos darbinstru-
mentus. Rpigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lietoSana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.

Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba dro$ibas limeni.

Drosibas noteikumi ripzagiem

Zagesana

» BISTAMI! Netuviniet rokas zagésanas vietai vai zaga
asmenim. Ar otru roku turiet instrumentu aiz pa-

pildroktura vai dzinéja korpusa. Turot zagi ar abam ro-
kam, rotéjosais asmens tas nevar savainot.

» Neturiet rokas zem zagéjama priekSmeta. Asmens aiz-

sargparsegs nevar pasargat rokas, ja tas atrodas zem zage-

jama priekSmeta vai zaga asmens prieksa.

» lzvélieties zageéjama priek$meta biezumam atbilstosu
zagesanas dzilumu. Zem zagéjama priek$meta redzamas
asmens dalas augstums nedrikst parsniegt zaga asmens

zobu augstumu.

» Neturiet zagéjamo priekSmetu ar roku un nebalstiet to
ar kaju. lestipriniet zagéjamo priek$metu stabila ture-
tajierice. Irloti svarigi, lai zagéjamais priekSmets tiktu labi

nostiprinats, jo tada gadijuma tiek minimizéta kermena da-

lu saskar$anas iespéja ar rotéjoso zaga asmeni, ka ari zaga
asmens iestrégsanas un kontroles zaudésanas iespéja.

e
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» Veicot darbu, kura laika darbinstruments var skart
sléptus elektriskos vadus vai pasa instrumenta elektro-
kabeli, turiet elektroinstrumentu tikai aiz izolétajam
noturvirsmam. Darbinstrumentam skarot spriegumneso-
Sus vadus, spriegums nonak ari uz elektroinstrumenta me-
tala dalam, ka rezultata lietotajs var sanemt elektrisko trie-
cienu.

» Veicot zagésanu gareniska virziena, izmantojiet para-
leélo vadotni vai vadiet zagi gar taisnu malu. Sadi uzlabo-
jas zagejuma precizitate un samazinas asmens iestrégsa-
nas iespéja zagejuma.

» Vienmér lietojiet vajadziga izméra zaga asmenus ar
piemérotu stiprina$anas urbumu (pieméram, romba
veida vai apalu). Zaga asmeni, kas nav pieméroti zaga
stiprinajuma iericém, slikti centréjas un var bt par céloni
kontroles zaudéSanai par elektroinstrumentu.

> Nelietojiet bojatas vai neatbilstosas konstrukcijas as-
mens piespiedéjpaplaksnes vai stiprinosas skriives.
Asmens piespiedéjpaplaksnes un stiprinosas skrives ir
izstradatas ipasi jisu zagim un |auj panakt optimalu jaudas
atdevi un augstu darba drosibu.

» Atsitiens- Céloni un ieteikumi novérsanai
- Atsitiens ir iestrégusa, iespiesta vai nepareizi orientéta
zaga asmens péeksna reakcija, kuras rezultata zagis var tikt
nekontroléjami mests augSup un parvietoties prom no za-
géjama priekSmeta lietotaja virziena.
- Ja zaga asmens pék3ni iestrégst vai tiek iespiests zage-
juma, dzinéja spéks izraisa zaga parvietosanos atpakal lie-
totaja virziena.
- Jazaga asmens zagéjuma tiek pagriezts vai nepareizi
orientéts, asmens aizmuguréja mala izvietotie zobi var aiz-
kerties aiz zagéjama priekSmeta virsmas, ka rezultata as-
mens var tikt izsviests no zagéjuma, liekot zagim parvieto-
ties lietotaja virziena.
Atsitiens ir zaga kludainas vai nepareizas lieto$anas sekas.
No ta var izvairities, ievérojot zinamus piesardzibas pasa-
kumus, kas aprakstiti turpmakaja izklasta.

» Stingri turiet zagi ar abam rokam, turot rokas tada sta-
vokli, lai varétu pretoties reaktivajam spékam, kas ro-
das atsitiena bridi. Staviet sanus no zaga asmens, ne-
pielaujot, lai asmens plakne atrastos uz vienas taisnes
ar kadu no kermena dalam. Atsitiena bridi zagis var par-
vietoties atpakalvirziena, tomer lietotajs spéj veiksmigi
pretoties reaktivajam spékam, veicot zinamus piesardzi-
bas pasakumus.

» Ja zaga asmens tiek iespiests zagéjuma vai darbs tiek
partraukts kada cita iemesla dél, izslédziet zagi un tu-
riet zagejamo priekSmetu nekustigi, lidz zaga asmens
pilnigi apstajas. Neméginiet iznemt zaga asmeni no za-
géjuma vai vilkt to atpakal, kamér asmens atrodas kus-
tiba, jo tas var izsaukt atsitienu. UzmekIéjiet un novér-
siet zaga asmens iespiesanas céloni.

» Ja veélaties iedarbinat zagi, kura asmens atrodas zage-
juma, iecentréjiet asmeni attieciba pret zagéjumu un
parliecinieties, ka ta zobi nav iekérusies zagéjamaja
priekSmeta. Ja zaga asmens ir iespiests, izvelciet to no za-
géjuma vai citada veida noversiet atsitienu, kas var notikt
zaga atkartotas palaisanas bridr.
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> Jatiek zagétas liela izméra plaksnes, atbalstiet tas, Sa-
di samazinot atsitiena risku, asmenim tiekot iespies-
tam zagéjuma. Lielas plaksnes zagésanas laika var izliek-
ties sava svara iespaida. Tapéc tas jaatbalsta gan blakus
zagéjumam, gan ari malas tuvuma.

» Neizmantojiet neasus vai bojatus zaga asmenus. Zaga
asmeni ar neasiem vai nepareizi izliektiem zobiem veido
Sauru zagéjumu, kas rada pastiprinatu berzi, var izsaukt za-
ga asmens iespieSanu zagéjuma un izraisit atsitienu.

» Pirms zagesanas stingri pieskrivéjiet stiprinosas skra-
ves, ar kuram tiek fikséts zagésanas dzilums un lenkis.
Ja zagesanas laika patvaligi izmainas zaga iestadijumi, tas
var izsaukt asmens iespieSanu zagéjuma un izraisit atsitie-
nu.

» levérojiet ipasu piesardzibu, veicot iezagésanu ar as-
mens iegremdésanu sienas vai citos skatienam sléptos
objektos. legremdétais zaga asmens zagésanas laika var
iestrégt sléptaja objekta, ka rezultata var notikt atsitiens.

» Ik reizi pirms zaga lieto$anas parbaudiet, vai ta apakse-
jais asmens aizsargparsegs netraucéti aizveras. Nelie-
traucéta un tas neaizveras pilnigi un uzreiz. Nekada ga-
dijuma neméginiet piesiet vai citadi nostiprinat aizsar-
gparsegu atverta stavokli. Ja zagis nejausi nokrit uz gri-
das, apakséjais aizsargparsegs var saliekties. Ar sviras pa-
[idzibu atveriet aizsargparsegu un parliecinieties, ka tas
brivi parvietojas, neskarot zaga asmeni vai citas dalas pie
jebkura zagésanas lenka un dziluma.

» Parbaudiet, vai funkcioné apakséja aizsargparsega at-
spere. Ja apakséjais aizsargparsegs un/vai ta atspere
darbojas ar traucéjumiem, pirms zaga lietosanas vei-
ciet ta tehnisko apkalposanu. Apakséja aizsargparsega
parvietodanos var traucét bojatas dalas, sacietéjusi smer-
viela vai uzkrajusas skaidas.

> Atveriet apakséjo aizsargparsegu ar roku vienigi ipasu
darba operaciju laika, pieméram, ,veicot zagésanu ar
asmens iegremdésanu vai veidojot slipos zagéjumus*.
Sada gadijuma atveriet aizsargparsegu, pavelkot atpa-
kal sviru, ko péc tam atlaidiet, lidzko zaga asmens ie-
grimst zagejamaja priekSmeta. Jebkuru citu zagesanas
operaciju laika apak$éjam aizsargparsegam jadarbojas au-
tomatiski.

» Nenovietojiet zagi uz darbgalda vai uz gridas, ja apak-
$@jais aizsargparsegs nenosedz zaga asmeni. Neno-
segts asmens, kas péc zaga izslégSanas turpina griezties,
liek tam parvietoties pretéji zagésanas virzienam, parzage-
jot visu, kas gadas cela. Izslédzot zagi, nemiet véra ta as-
mens izskréjiena laiku.

Papildu drosibas noteikumi

» Neievadiet pirkstus zaga skaidu izvadiSanas iscaurulé.
Tos var savainot zaga rotéjosas dalas.

» Nestradajiet ar zagi, turot to virs galvas. Tas ievérojami
apgritina elektroinstrumenta vadibu.

> Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai ap-
strades vietu neskérso sléptas komunalapgades lini-
jas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja komu-

e

nalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta saskarsa-
nas ar elektroparvades liniju var izraisit aizdeg$anos vai
bt par céloni elektriskajam triecienam. Bojajums gazes
parvades linija var izraisit spradzienu. Darbinstrumentam
skarot idensvada cauruli, var tikt bojatas materialas vérti-
bas, ka ari stradajo3a persona var sanemt elektrisko trie-
cienu.

> Nelietojiet So elektroinstrumentu stacionari. Tas nav
paredzéts izmantosanai kopa ar zagésanas galdu.

> Nelietojiet zaga asmeni, kas izgatavots no atrgriezéjte-
rauda (HSS). Sadi zaga asmeni viegli lst.

> Nezagéjiet melnos metalus. Karstas metala skaidas var
aizdedzinat putek|u uzsuksanas ierici.

» Darba laika stingri turiet elektroinstrumentu ar abam
rokam un centieties ieturét drosu staju. Elektroinstru-
mentu ir dro$ak vadit ar abam rokam.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot ap-
stradajamo priekSmetu skrivspilés vai cita stiprinajuma ie-
rice, stradat ir dro$ak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

» Pirms elektroinstrumenta novietosanas nogaidiet, lidz
tas pilnigi apstajas. Kustiba esoss darbinstruments var ie-
strégt, izsaucot kontroles zaudésanu par elektroinstru-
mentu.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus drosibas noteiku-
mus. Seit sniegto drosibas noteikumu un no-
radijumu neievéro$ana var izraisit aizdegsa-
nos un bt par céloni elektriskajam triecie-
nam vai nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Elektroinstruments ir paredzéts taisnu zagéjumu veidosanai
koka gareniska un Skersu virziena, ka ari slipu zagéjumu vei-
dosanai, stingri piespiezot pamatni pie zagejama priekSmeta
virsmas. lestiprinot elektroinstrumenta piemeérotus zaga as-
menus, ar to var zaget ar krasaino metalu priek$metus ar pla-
nam sieninam, pieméram, profilus.

Elektroinstrumentu nav atlauts lietot melno metalu apstradei.

Attelotas sastavdalas
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-
strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.

1 Taustin$ iesledzéja atblokésanai
lesledzéjs
Papildrokturis (ar izolétu noturvirsmu)
Taustin$ darbvarpstas fiksésanai
Zagesanas lenka skala
Sedstira stienatsléga
Sparnskrave zagesanas lenka fikséSanai
Sparnskrave paralélas vadotnes fiksésanai
Zagesanas trases kontrollogs ,,CutControl*
(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/
PKS 66-2 AF)
10 Paralelavadotne
11 Kustigais aizsargparsegs
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12 Pamatne

13 Kustiga asmens aizsarga reguléjosa svira
14 Sparnskrive zagésanas lenka fiksésanai
15 Aizsargparsegs

16 Iscaurule skaidu izvadidanai

17 Rokturis (ar izolétu noturvirsmu)

18 Stiprinosa skrive ar paplaksni

19 Piespiedéjpaplaksne

20 Ripzagaasmens*

21 Balstpaplaksne

22 Darbvarpsta

23 Uzsiksanas $|utene*

Tehniskie parametri

Latviesu | 113

24 Lenkcaurule skaidu aizvadisanai

25 Putek|u un skaidu tvertne*

26 Puteklu un skaidu tvertnes aizbidnis

27 Svirazagésanas dziluma fiksésanai

28 Griesanas dziluma skala

29 Trases markéjums zagesanas lenkim 45°
30 Trases markéjums zagesanas lenkim 0°
31 Vadotnes sliede*

32 Taustin$ vadotnes sliedes fikséSanai

33 Skrivspiles*

*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piega-
des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
sniegts miisu piederumu kataloga.

Rokas ripzagis PKS 55 A

PKS 55-2A
Izstradajuma numurs 3603E000.. 3603E010.. 3603E020..
Nominala patéréjama jauda w 1200 1200 1600
GrieSanas atrums brivgaita min. 5600 5600 5000
Maks. zagesanas dzilums
- pie zagésanas lenka 0° mm 55 55 66
- pie zagésanas lenka 45° mm 38 38 48
Darbvarpstas fiksésana ° ° )
CutControl - o )
Puteklu un skaidu tvertne - ° °
Pamatnes izméri mm 288x 153 288x 153 327x160
Maks. zaga asmens diametrs mm 160 160 190
Min. zaga asmens diametrs mm 150 150 184
Maks. asmens centralas dalas biezums mm 1,8 1,8 1,8
stiprinajuma atveres diametrs mm 20 20 30
Svars atbilsto$i EPTA-Procedure 01:2014 kg 3,9 319 5,4
Elektroaizsardzibas klase o/ O]/ [o/u

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobarosanas sprieguma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modificétas

atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

leslégsanas bridi elektrotikla var islaicigi pazeminaties spriegums. Pie sliktas tikla kvalitates tas var traucét citu elektroiericu darbibu. Tacu, ja elektro-
tikla iek$éja pretestiba neparsniedz 0,36 omus, elektrobaro$anas traucéjumi nav sagaidami.

*PKS 66 AF/PKS 66-2 AF ar vadotnes sliedi

Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na parametru veértibas ir noteiktas atbilstosi

EN 60745-2-5.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta troks-
na parametru tipiskas vértibas ir $adas: troksna spiediena li-
menis 92 dB(A); trok$na jaudas limenis 103 dB(A). Izkliede
K=3dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrindjuma vértiba a,, (vektoru summa tri-

jos virzienos) un izkliede K ir noteikta atbilstosi standartam
EN 60745:

koka zagésana: a, =4,0 m/s%, K=1,5m/s?,

metala zagésana: a,=3,0 m/s%, K=1,5m/s%.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis ir izmérits atbil-
stosi standarta EN 60745 noteiktajai procedirai un var tikt
lietots elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. To var
izmantot ari vibracijas raditas papildu slodzes iepriek$éjai no-
vertesanai.

Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tomer tiek izmantots citiem pielietojuma veidiem,
kopa ar citadiem piederumiem vai kopa ar atskirigiem darb-
instrumentiem, ka ari tad, ja tas nav pietieko$a apjoma apkal-
pots, instrumenta raditais vibracijas limenis var atskirties no
Seit noraditas vértibas. Tas var bitiski palielinat vibracijas ra-
dito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.

e
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Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam - Paceliet un pavirziet atpakal kustigo asmens aizsargu 11
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstru- un noturiet to $ada stavokli.

ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu faktiski netiek izman- - Nonemiet piespiedéjpaplaksni 19 un zaga asmeni 20 no
tots paredzéta darba veik$anai. Tas var batiski samazinat vib- zaga darbvarpstas 22.

racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.

Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajoSo personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, noveér-

Zaga asmens iestiprinasana (attéls A)
Asmens nomainas laika elektroinstrumentu ieteicams novie-
tot ta, lai tas balstitos pret dzinéja korpusu.

siet roku atdzi$anu un pareizi planojiet darbu. - Notiriet zaga asmeni 20 un visas iestiprina$anai izmantoja-

Atbilstibas deklaracija € €

Més ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie para-
metri“ aprakstitais izstradajums atbilst visiem direktivas
2011/65/ES, 2014/30/ES, 2006/42/EK un to labojumos
ietvertajiem saistosajiem noteikumiem, ka ari $adiem stan-
dartiem: EN 60745-1, EN 60745-2-5, EN 50581.
Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Jk o iV Mowl—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017

Montaza

Zaga asmens iestiprinaSana/nomaina

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Zaga asmenu nomainas laika uzvelciet aizsargcimdus.

Pieskaroties zaga asmeniem, var gut savainojumus.

» Lietojiet tikai tadus zaga asmenus, kas atbilst Saja pa-
maciba noraditajam parametru vértibam.

» Nekada gadijuma neizmantojiet ka darbinstrumentus
slipésanas diskus.

Zaga asmens izvéle

Parskats par lieto$anai ieteicamajiem zaga asmeniem ir

shiegts §is pamacibas beigas.

Zaga asmens iznemsana (attéls A)

Asmens nomainas laika elektroinstrumentu ieteicams novie-
tot ta, lai tas balstitos pret dzinéja korpusu.

- Nospiediet darbvarpstas fikséSanas taustinu 4 un turiet to

nospiestu.

» Nospiediet darbvarpstas fikséSanas taustinu 4 tikai
tad, ja zaga darbvarpsta negriezas. Pretéja gadijuma
elektroinstruments var tikt bojats.

- ArseSstira stienatslégu 6 izskraveéjiet stiprinoSo skravi
18, griezot to virziena @.

mas dalas.

- Paceliet un pavirziet atpakal kustigo asmens aizsargu 11
un noturiet to $ada stavokli.

- Novietojiet zaga asmeni 20 uz balstpaplaksnes 21. Zaga
asmens zobu vérsuma virzienam (ko norada bulta uz as-
mens korpusa) jasakrit ar darbvarpstas grieSanas virzienu,
ko norada bulta uz asmens aizsargparsega 15.

- Novietojiet uz zaga asmens piespiedéjpaplaksni 19 un ie-
skravéjiet stiprinoSo skrivi 18, griezot to virziena @. Se-
kojiet, lai balstpaplaksne 21 un piespiedéjpaplaksne 19
tiktu iestiprinatas pareizi.

- Nospiediet darbvarpstas fikséSanas taustinu 4 un turiet to
nospiestu.

- ArseSstira stienatslégu 6 stingri pieskrivéjiet stiprinoso
skravi 18, grieZot to virziena @. Skrives pievilkSanas mo-
mentam jabat 6 -9 Nm, kas panakams, pieskriveéjot skravi
ar pirkstiem un tad pagrieZot vél par % apgrieziena uz
prieksu.

Puteklu un skaidu uzsiiksana (attéli B-E)

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturo$u krasu, dazu
koksnes $kirnu, mineralu un metalu putekli var but kaitigi
veselibai. Pieskar§anas $adiem putekliem vai to ieelpoSa-
na var izraisit alergiskas reakcijas vai elposanas celu sa-
slim3anu elektroinstrumenta lietotajam vai darba vietai tu-
vuma esos$ajam personam.

AtseviSku materialu putekli, pieméram, putekli, kas rodas,

zagéjot ozola vai dizskabarza koksni, var izraisit vézi, ipasi

tad, ja koksne ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-

matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem). Azbestu saturo-

Sus materialus drikst apstradat vienigi personas ar ipasam

profesionalam iemanam.

- Pielietojiet apstradajamajam materialam vispiemérota-
ko puteklu uzstksanas metodi.

- Darba vietai jabdt labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku elposanas celu
aizsardzibai ar filtrésanas klasi P2.

levérojiet jusu valsti speka esoSos prieksrakstus, kas attiecas

uz apstradajamo materialu.

» Nepielaujiet puteklu uzkrasanos darbavieta. Puteki var
viegli aizdegties.

Piezime. Lai zagés$anas laika izvairitos no saskarsanas ar

promlidojo$ajam skaidam, vienmeér izmantojiet lenkcauruli

24 vai putek|u un skaidu tvertni 25.
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Lenkcauruli 24 var lietot atseviski vai kopa ar tai pievienotu

puteklu un skaidu uzsuk3anas ierici. Atkariba no veicama dar-
barakstura, pagrieziet lenkcauruli 24 ta, lai btu iespéjams iz-

vairities no promlidojo$ajam skaidam, un stingri iebidiet to
skaidu izvadiSanas atveré 16.

Puteklu uzsitksana ar aréja puteklsiicéja palidzibu
(attels B)

Pievienojiet uzstksanas $|iiteni 23 (papildpiederums) elek-
troinstrumenta skaidu izvadi$anas iscaurulei 16.Savienojiet
uzsiksanas §liteni 23 ar putek|siicéju (papildpiederums). Sis

pamacibas beigas ir paradits, ka elektroinstruments pievieno-

jams dazada tipa puteklsucéjiem.

Elektroinstrumentu var tiesi pievienot Bosch universala pu-
teklsticéja papildu kontaktligzdai. Sis puteklsucéjs ir apga-
dats ar talvadibas funkciju, tapéc, ieslédzot elektroinstru-
mentu, automatiski ieslédzas ari puteklsucéjs.

Puteklsticéjam jabiit piemérotam apstradajama materiala pu-

teklu uzstksanai.
Veselibai ipasi kaitigu, kancerogénu vai sausu putek|u uzsik-
$anai lietojiet specialus putek|stcéjus.

Puteklu uzsiikSana ar iek3éja uzsitk3anas kanala palidzibu
(atteliC - E)

Puteklu un skaidu tvertni 25 ar aizvertu aizbidni 26 var izman-

tot putek|u un skaidu uzkrasanai neliela apjoma darbu laika.
Veicot lielakus darbus, aizbidnis 26 jaatstaj atverts, laujot
skaidam birt ara no tvertnes.

Stingri iebidiet putek|u un skaidu tvertni 25 skaidu izvadisa-
nas atvere 16.

Lai nodrosinatu efektivu uzstik$anu, savlaicigi iztukSojiet pu-
teklu un skaidu tvertni 25.

LaiiztukSotu putek|u un skaidu tvertni 25, izvelciet to no skai-

duizvadi$anas atveres 16. Paspiediet aizbidni 26 augSup, tad
pagrieziet puteklu un skaidu tvertni 25 uz saniem un iztukso-
jiet.

Pirms putek|u un skaidu tvertnes 25 pievieno3anas notiriet
tas savienojo$o iscauruli.

Lietosana

Darba rezimi

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Zageésanas dziluma iestadiSana (attéls F)

> lzvélieties zagejama priekSmeta biezumam atbilstosu
zagésanas dzilumu. Zem zagéjama priekSmeta redzamas
asmens dalas augstums nedrikst parsniegt zaga asmens
zobu augstumu.

Atbrivojiet fikséjoSo sviru 27. Lai samazinatu zagesanas dzilu-
mu, attaliniet zaga korpusu no pamatnes 12, bet, lai palielina-

tu zagéSanas dzilumu, tuviniet zaga korpusu pamatnei 12.
lestadiet vélamo zagésanas dzilumu, vadoties péc nolasiju-
miem uz zagésanas dziluma skalas. Tad no jauna stingri pie-
velciet fikséjoso sviru 27.

e

Latviesu|115

Zageésanas lenka iestadisana

Atskravéjiet sparnskriives 7 un 14. Nolieciet zagi sanu virzie-
na. lestadiet vélamo zagesanas dzilumu, vadoties péc nolasi-
jumiem uz zagesanas dziluma skalas 5. Tad no jauna stingri
pieskravejiet sparnskrives 7 un 14.

Piezime. Veidojot slipos zagéjumus, zagésanas dzilums ir ma-
zaks par vertibu, kas nolasama uz zagés$anas dziluma skalas
28.

Markejumi zagésanas trases noteiksanai (attéls G)

(PKS 55 A/PKS 55-2 A/ PKS 66 A/PKS 66 AF/

PKS 66-2 AF)

Uz prieksu atlokams zagésanas trases kontrollogs ,,CutCon-
trol“9 |auj ripzagi precizi vadit pa zagejuma trasi, kas ieziméta
uz zagéjama priekSmeta virsmas. Kontrollogs ,CutControl“9
irapgadats ar trases markéjumu zagésanai taisna lenkiun 45°
lenki.

Trases markejums zagésanas lenkim 0° 30 parada zaga as-
mens novietojumu, veidojot zagéjumus taisna lenki. Trases
markejums zagésanas lenkim 45° 29 parada zaga asmens no-
vietojumu, veidojot slipos zagéjumus 45° lenki.

_X SN
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Lai nodrosinatu vélamo zagejuma precizitati, novietojiet zagi
uz priekSmeta virsmas, ka paradits ziméjuma. Zagéjuma trasi
vislabak noteikt praktisku méginajumu cela.

Markejumi zagésanas trases noteiksanai (PKS 55)

Trases markejums zagéSanas lenkim 0° 30 parada zaga as-
mens novietojumu, veidojot zagéjumus taisna lenki. Trases
markejums zagésanas lenkim 45° 29 parada zaga asmens no-
vietojumu, veidojot slipos zagéjumus 45° lenki.
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Lai nodrosinatu vélamo zagejuma precizitati, novietojiet zagi
uz priekSmeta virsmas, ka paradits ziméjuma. Zagéjuma trasi
vislabak noteikt praktisku méginajumu cela.
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Uzsakot lietoSanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu! Spriegu-
mam elektrotikla jaatbilst vértibai, kas noradita instru-
menta markéjuma plaksnité. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties arino
220V elektrotikla.

leslégSana un izslégsana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, vispirms nospiediet ieslé-
dzéja atblokésanas taustinu 1, péc tam nospiediet iesledzéju
2 un turiet to nospiestu.

Laiizslégtu elektroinstrumentu, atlaidiet ieslédzéju 2.
Piezime. Dro$ibas apsvérumu dé| ieslédzéja 2 fikseSana ie-
slegta stavokli nav paredzéta, tapéc tas jatur nospiests visu
elektroinstrumenta darbibas laiku.

Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad,
kad tas tiek lietots.

Noradijumi darbam

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

Sargajiet zaga asmenus no sitieniem un triecieniem.
Parvietojiet elektroinstrumentu grie$anas virziena, ieturot pa-
stavigu atrumu un nelielu spiedienu. CensSoties parvietot
elektroinstrumentu parak atri, samazinas ta darbinstrumenta
kalposanas laiks un elektroinstruments var tikt bojats.

Darba raZiba un zagejuma kvalitate ir stipri atkariga no zaga
asmens stavok|a un ta zobu formas. Tapéc izmantojiet dar-
bam tikai asus zaga asmenus, kas paredzéti attieciga materia-
la zagésanai.

Koksnes zagésana

Zaga asmens izvéle ir atkariga no zagéjama koka skirnes un
kvalitates, ka ari no ta, vai zagejums veidojams gareniska vai
Skersu virziena.

Zagejot egles koksni gareniska virziena, nereti veidojas garas
spiralveida skaidas.

DiZskabarZa un ozola putekli ir ipasi kaitigi veselibai, tapéc So
koksnes veidu apstrades laika noteikti pielietojiet puteklu uz-
stksanu.

Krasaino metalu zagesana

Piezime. Lietojiet vienigi asus zaga asmenus, kas piemeéroti
krasaino metalu zagesanai. Tas laus nodro$inat augstu zage-
$anas kvalitati un novérst zaga asmens iesprisanu.

Uzsaciet zagesanu, uzmanigi tuvinot apstradajamajam prieks-
metam rotéjoSu zaga asmeni. Veiciet zagéSanu bez partrauku-
miem, parvietojot elektroinstrumentu ar nelielu atrumu.
Uzsaciet profila zagé$anu no ta mazaka Skérsgriezuma puses,
nekad neuzsaciet U veida profilu zagéSanu no profila valejas
puses. Zagejot garus profilétos priekSmetus, tie jaatbalsta, lai
noverstu zaga asmens iestrégsanu un elektroinstrumenta at-
sitienu.

e

Zagésana, izmantojot paralélo vadotni (attéls H)

Paraléla vadotne 10 lauj veidot zagéjumus, precizi ieturot at-
talumu no zagéjama priek$meta malas, pieméram, tad, ja ne-
piecieSams nozagét vienada platuma listes.

Atskrivéjiet sparnskrivi 8 un iebidiet paralélas vadotnes 10
skalu pamatnes 12 atvéruma. lestadiet vélamo zagésanas pla-
tumu atbilstosi nolasijumiem uz skalas pret trases markejumu
30 vai 29, ka noradits sadala ,Markejumi zagésanas trases
noteik$anai“. Tad no jauna stingri pieskrivéjiet sparnskravi 8.

Zagesana, izmantojot vadotnes sliedi (attéli | - K)
Izmantojot vadotnes sliedi 31, var veidot taisnus zagéjumus.
Ipass parklajuma slanis novérs vadotnes sliedes izslidésanu
un aizsarga zagéjama priekSmeta virsmu no bojajumiem.
Vadotnes sliedi 31 iespéjams pagarinat. Sim noliikam pagrie-
ziet vadotnes sliedi 31 par 180° un savienojiet kopa divas va-
dotnes sliedes 31. Lai sastiprinatu abas vadotnes sliedes, no-
spiediet taustinu 32. Lai atvienotu vadotnes sliedes, paspie-
diet taustinu 32 uz otru pusi un atdaliet vadotnes sliedes 31
vienu no otras.

Vadotnes sliedes 31 augSpusé ir redzami divi markéjumi. Lie-
tojiet vadotnes sliedes pusi ar markéjumu ,,90°“ zagesanai
taisna lenki, bet sliedes pusi ar markéjumu ,45° lietojiet vi-
siem slipajiem zagéjumiem.

Vadotnes sliedes gumijas apmale kalpo ari ka pretplaisasanas
aizsargs 90° un 45° zagejumiem koka, novérsot zagejama
priekSmeta virsmas plaisasanu un skabargu veido$anos uz
tas.

Veicot zagésanu pirmo reizi, vadotnes sliedes gumijas apmale
japielago attiecigajam ripzagim, $im noliikam nedaudz apza-
géjot apmali.

Piezime. Vadotnes sliedei 31 jabat stingri piespiestai zagéja-
ma priek$meta virsmai, un ta nedrikst sniegties pari zagéjama
priekSmeta galam.

Ja vadotnes sliede 31 tomér sniedzas pari zagéjama prieks-
meta galam, novietojiet ripzagi uz vadotnes sliedes 31 neat-
balstita gala tikai tada gadijuma, ja zagis tiek stingri turéts ar
roku. Vadotnes sliede 31 ir izgatavota no plastmasas un ne-
SpEj noturét ripzaga svaru.

Nostipriniet vadotnes sliedi 31 uz zagéjama priekSmeta, iz-
mantojot ipasas skrivspiles 33. Sekojiet, lai izliekums skriv-
spilu 33 iekSpuse ievietotos tam atbilsto$a vadotnes sliedes
31izgriezuma.

leslédziet elektroinstrumentu un parvietojiet to pa zagéjuma
trasi ar pastavigu atrumu un nelielu spiedienu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodroSinatu ilgstoSu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un ventila-
cijas atveres.
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Instrumenta kustigajam aizsargam brivi japarvietojas un pat-
stavigi jaaizveras. Tapéc uzturiet tiru aizsargu un virsmas ta

tuvuma. Uzkrajoties putekliem un skaidam, izpatiet tos no aiz-

sarga ar saspiesta gaisa striklu vai iztiriet ar otu.

Uzglabajot zaga asmenus bez aizsargparklajuma, tie japarklaj
ar planu kartinu skabi nesaturo$as ellas. Pirms lieto$anas as-
meni ripigi janotira, lai uz zagejuma virsmas nepaliktu ellas
pédas.

Zaga asmenim pielipu$as limes vai sveku paliekas nelabveligi

ietekmé zagejuma virsmas kvalitati. Tapéc notiriet zaga asme-

ni talit péc ta lietosanas.
JanepiecieS$ams nomainit elektrotikla kabeli, tas javeic firmas
Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch pilnvarota

elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks saglabats va-

jadzigais darba drosibas limenis.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietosanu

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jisu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalposanu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dalam var atrast ari interneta vietné:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-

labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par masu iz-

stradajumiem un to piederumiem.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi ne-
kaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!
Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2012/19/ES par nolietotajam elektriska-

tivas atspogulojumiem nacionalaja likum-
dosana, lieto$anai nederigie elektroinstru-
menti jasavac atseviski un janogada otrrei-
z&jai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

jam un elektroniskajam iericém un §is direk-

e
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Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos
nuorodos

A [SPEJIM AS Perskaitykite visas Sias saugos nuo-

rodas ir reikalavimus. Jei nepaisysite
Zemiau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smagis, kilti gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba su-
Zaloti kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis®
apibudina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su maitini-
mo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi biti Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai ap3viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skys¢iy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali ki-
birk§¢iuoti, o nuo kibirk$¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia biiti zii-
rovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démes;j j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga

» Elektrinio jrankio maitinimo laido kistukas turi atitikti
tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu biidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su
iZzemintais elektriniais jrankiais. Originalis kistukai, tiks-
liai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumazina
elektros smugio pavojy.

» Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiu, pvz., vamzdzZiy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.
Kai jusy kilnas yra jzemintas, padidéja elektros smugio rizika.

» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei |
elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smugio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kiStukinio lizdo
iStraukti kiStuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neiSsitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smigio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smagio pavojus.
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Zmoniy sauga

» Bilkite atidils, sutelkite démesi j tai, ka jis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavar-
ge arba vartojote narkotikuy, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jran-
kiu gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos prie-
mones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslystan-
¢ius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos priemones
ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jrankij prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, prie$ pakeldami ar nes-
dami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu neSdami
elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietaisa
jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvyk-
ti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verzlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai iSlaikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuZius ir pirstines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nu-
siurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy povei-
kis.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziira ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinka-
ma elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jus dirb-
site geriau ir saugiau, jei nevirdysite nurodyto galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar i$jungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo is-
traukite kiStuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si at-
sargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

e

» Ripestingai priziarékite elektrinj jranki. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir nie-
kur nestringa, ar néra suliizusiy ar pazeisty daliy, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi bati
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai prizitrimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biti astris ir Svariis. Ripestingai
priZiuréti pjovimo jrankiai su aStriomis pjaunamosiomis
briaunomis maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinjjrankij, papildomajranga, darbojrankiusirt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atliekama darba. Naudo-
jant elektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti pa-
vojingos situacijos.

Aptarnavimas

» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-
lima garantuoti, jog elektrinis jrankis isliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su diskiniais

pjiklais

Pjovimo operacija

» PAVOJUS: nekiskite ranky j pjovimo zona ir prie pjiklo
disko. Antraja ranka laikykite papildoma rankena arba
variklio korpusa. Jei pjiklas laikomas abiem rankomis, tai
pjuklo diskas jy nesuZzalos.

» Nelieskite apdirbamojo ruosinio i$ apacios. Apsauginis
gaubtas neapsaugos jlsy nuo ruosinio apacioje islindusio
pjuklo disko.

» Nustatykite pjovimo gylj pagal ruosinio storj. Pjuklas
ruo$inio apacioje turi i8ljsti Siek tiek maziau nei per vieng
pjuklo danties aukstj.

» Pjaunamojo ruosinio niekada nelaikykite rankose ar
pasidéje ant kojos. Patikimai jj jtvirtinkite stabiliame
jtvare. Labai svarbu ruosinj tinkamai jtvirtinti, kad iSveng-
tuméte pjuklo kontakto su jusy kanu, neuZstrigty pjuklo
diskas ar neprarastuméte kontrolés.

» Atlikdami darbus, kuriy metu darbo jrankis gali paliesti
nesimatancius elektros laidus arba savo maitinimo lai-
da, elektrinj jrankj laikykite ik uz izoliuoty rankeny. Pri-
silietus prie laido, kuriuo teka elektros srové, metalinése
prietaiso dalyse gali atsirasti jtampa ir trenkti elektros sma-
gis.

» Atlikdami isilginj pjivj visada naudokite lygiagreciaja
atrama ar kreipiamaja liniuote. Tada pjausite tiksliau ir
sumazinsite pjuklo strigimo tikimybe.

» Naudokite tik tinkamo dydzio pjiklo diskus ir su tinka-
ma tvirtinimo kiauryme (pvz., rombo formos arba apva-
lia). Pjuklodiskai, kurie neatitinka pjuklo tvirtinamyjy daliy
formos, sukasi ekscentriskai, todél iSkyla pavojus nesuval-
dyti prietaiso.

» Niekada nenaudokite pazeisty ar netinkamy pjiiklo dis-
ko tarpiniy poverzliy ir varzty. Pjuklo disko tarpinés po-
verzlés ir varztai buvo sukonstruoti specialiai jisy pjaklui,
kad baty uztikrintas optimalus rezultatas ir saugus darbas.
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> Atatranka - prieZastys ir atitinkamos saugos nuorodos
- atatranka yra staigi reakcija dél jsprausto, uzsikirtusio ar
netinkamai nukreipto pjiklo disko, kai pjuklas nekontro-
liuojamai iSoka i$ ruosinio ir ima judéti link dirbanciojo;
- jei pjuklo diskas per stipriai prispaudziamas arba uz-

spaudziamas j apacia siauréjanciame pjavio plysyje, jis su-

stoja, o veikiantis variklis staiga meta prietaisa atgal link
dirbanciojo;

- jei pjaunant pjuklo diskas yra pasukamas ar netinkamai
nukreipiamas, pjtklo disko uzpakalinés briaunos dantys

galijsikabinti j medzio pavirsiy ir tada, pjiklo diskui isilais-

vinus i$ plySio, pjiklas atSoka link dirbanciojo.

Atatranka yra prietaiso netinkamo naudojimo ar valdymo
rezultatas. Jos galite iSvengti, jei imsités atitinkamy, Ze-
miau aprasyty saugos priemoniy.

» Pjikla visada tvirtai laikykite abiem rankom, o rankas
laikykite tokioje padétyje, kad galétuméte jveikti ata-
trankos jégas. Jiisy kiinas turéty biti i$ Sono prie pji-
klo disko, bet jokiu biidu ne vienoje linijoje su pjiklo

disku. Dél atatrankos pjiklas gali atSokti atgal, bet dirban-

tysis, jei imasi atitinkamy priemoniy, atatrankos jégas gali
kontroliuoti.

» Jei pjiklo diskas uzstringa arba jiis norite nutraukti dar-

ba, iSjunkite pjikla ir ramiai laikykite jj ruosinyje, kol
pjuklo diskas visiskai sustos. Niekada nebandykite pji-
klo disko istraukti i$ ruosinio ar pjikla traukti atgal, kol
pjiklo diskas dar sukasi, nes tai gali sukelti atatranka.
Nustatykite ir paSalinkite pjuklo disko strigimo prieZast;.

» Jei vél norite jjungti ruosinyje palikta pjikla, centruoki-

te pjiklo diska pjavio plysyje ir patikrinkite, ar pjiklo
dantys néra jsikabine j ruosinj. Jei pjiklo diskas jstriges,

veél jjungus pjukla, jis gali iskilti j virSy arba sukelti atatranka.

» Dideles plokstes paremkite, kad sumazintuméte ata-
trankos rizika dél stringancio pjiiklo disko. Didelés
plokstés dél savo svorio iSlinksta. PlokStes reikia atremti
abejose pusése, t.y. Salia pjovimo linijos ir $alia plokstés
krasto.

» Nenaudokite neastriy ar pazeisty pjiklo disky. Neas-
tris ar netinkamai praskésti pjuklo dantys palieka siaures-
nj pjovimo taka, todél atsiranda per didelé trintis, stringa
pjuklo diskas ir sukeliama atatranka.

» Pries pradédami pjauti tvirtai uzverzkite jverzimo svir-

teles, kuriomis reguliuojamas pjovimo gylis ir pjiklo
disko posvyrio kampas. Jei pjaunant keiciasi pjuklo disko
padétis, diskas gali jstrigti ir sukelti atatranka.

» Biikite ypac atsargiis pjaudami sienose ar kituose ne-
permatomuose pavirsiuose. ,,Panyrantis®j ruosinj pjiklo
diskas pjaudamas pasléptus objektus gali jstrigti ir sukelti
atatranka.

Apatinio apsauginio gaubto funkcija

» Pries kiekviena naudojima patikrinkite, ar apatinis ap-
sauginis gaubtas tinkamai uZsidaro. Nenaudokite pji-
klo, jei apatinis apsauginis gaubtas negali laisvai judéti
ir tuojau neuzsidaro. Niekada nebandykite uzfiksuoti
ar tvirtinti apatinio gaubto atidarytoje padétyje. Jei
pjuklas netycia nukrenta, gali jlinkti apatinis apsauginis
gaubtas. Naudodamiesi pakélimo rankenéle, apsauginj

gaubta atidarykite ir jsitikinkite, kad jis juda laisvai ir nelie-

e
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¢ia nei pjuklo disko, nei jokios kitos dalies, nustacius bet
kokj pjuklo disko posvyrio kampa ir bet kokj pjovimo gyl;.

» Patikrinkite, kaip veikia apatinio apsauginio gaubto
spyruoklés. Jei apatinis apsauginis gaubtas ir spyruo-
klés veikia netinkamai, kreipkités j specialistus, kad
pjiiklui atlikty profilaktinj remonta. Dél pazZeisty daliy, li-
pniy nuosédy ar susikaupusiy neSvarumy apatinis apsaugi-
nis gaubtas gali léciau judéti.

» Apatinj apsauginj gaubta rankiniu biidu atidaryti galima
tik atliekant specialius pjivius, pvz. ,darant jpjovas ir
pjaunant kampu®. Atidarykite apatinj apsauginj gaubta
pakélimo rankenéle ir, kai tik pjiiklo diskas suljs j ruosi-
nj, ja atleiskite. Atliekant kitus pjovimo darbus apatinis ap-
sauginis gaubtas turi atsidaryti ir uzsidaryti savaime.

» Jei apsauginis gaubtas neapgaubé pjiklo disko, pjiklo
ant pjovimo stalo ar ant grindy nedékite. Jei apsauginis
gaubtas neuzdarytas, dél besisukancio disko pjiklas juda
atgal ir pjauna viska, kas pasitaiko kelyje. Turékite omeny-
je, kad atleidus jungiklj, pjiklo diskas dar kurj laikg sukasi
i$ inercijos.

Papildomos jspéjamosios nuorodos

» Nekiskite ranky j pjuveny iSmetimo anga. Besisukan-
Cios dalys jus gali suzZeisti.

» Nedirbkite su iSkeltu virs galvos pjiklu. ISkéle prietaisg
virs galvos negalésite jo tinkamai valdyti.

» Prie$ pradédami darba, tinkamais ieskikliais patikrin-
kite, ar po norimais apdirbti pavirsiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziy. Jei
abejojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komu-
naliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais
gali sukelti gaisro bei elektros smugio pavojy. Pazeidus du-
jotiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentie-
kio vamzdj, galima padaryti daugybe nuostoliy.

» Nenaudokite elektrinio prietaiso stacionariai. Jis néra
pritaikytas naudoti su pjovimo stalu.

» Nenaudokite pjovimo disky, pagaminty i§ HSS plieno.
Tokie diskai gali greitai sulizti.

» Nepjaukite juodujy metaly. Jkaitusios droZlés gali uzdegti
dulkiy nusiurbimo jrangos dalis.

» Darbo metu elektrinj jrankj visuomet bitina laikyti
abiem rankomis ir patikimai stovéti. Elektrinis jrankis
yra saugiau valdomas, kai laikomas dviem rankomis.

» |tvirtinkite ruosinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruoinys yra uzfiksuojamas zZymiai patikimiau nei
laikant ruosinj ranka.

» Pries padédami elektrinj jrankj batinai jj iSjunkite ir pa-
laukite, kol jo besisukancios dalys visiskai sustos. Dar-
bo jrankis gali uZstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti
prietaiso.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateik-
ty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai
susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.
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Elektrinio jrankio paskirtis 13 Slankiojo apsauginio gaubto reguliavimo svirtelé
Elektrinis jrankis yra skirtas isilginiams ir skersiniams pja- 14 Sparnuotasis varztas pjavio kampui reguliuoti
viams medienoje atlikti, tiesia linija ir kampu, padéjus ruosinj 15 Apsauginis gaubtas

ant tvirto pagrindo. Su atitinkamais pjuklo diskais galima 16 Pjuveny i$metimo anga

pjauti spalvotuosius metalus plonomis sienelémis, pvz., profi- 17 Rankena (izoliuotas rankenos pavirsius)
liuoCius. 18 Tvirtinamasis varztas su poverzle

Juoduosius metalus apdoroti draudziama.
P 19 PrispaudZiamoji jungé

Pavaizduoti prietaiso elementai 20 Pjiklo diskas*
Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite $ios 21 Tvirtinamoji jungé
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose. 22 Pjiklo suklys
1 Jjungimo-i§jungimo jungiklio jjungimo blokatorius 23 Nusiurbimo Zarna*
2 |jungimo-i$jungimo jungiklis 24 Pjuveny nukreipimo vamzdis
3 Papildoma rankena (izoliuotas rankenos pavirsius) 25 Dulkiy ir pjuveny surinkimo dézuté*
4 Suklio fiksuojamasis klaviSas 26 Dulkiy ir pjuveny surinkimo déZutés stamiklis
5 Pjovimo kampo nustatymo skalé 27 |verzimo svirtelé pjovimo gyliui nustatyti
6 Sesiabriaunis raktas 28 Pjivio gylio skalé
7 Sparnuotasis varztas pjavio kampui reguliuoti 29 Pjivio zymé 45°
8 Sparnuotasis varztas lygiagre€iajai atramai fiksuoti 30 Pjivio Zymé 0°
9 Kontrolinis langelis pjovimo linijai ,,CutControl” 31 Kreipiamoji juosta*
(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/ 32 Kreipiamosios juostos blokavimo mygtukas
PKS 66-2 AF) 33 Verituvas*
10 Lygiagrecioji atrama *Pavaizduoti ar aprayti priedai j tiekiama standartinj komplekta
11 Slankusis apsauginis gaubtas nejeina. Visa papildoma jranga rasite misy papildomos jrangos
12 Pagrindo ploksté programoje.

Techniniai duomenys

Diskinis pjiklas PKS 55 A

PKS 55-2A
Gaminio numeris 3603E000.. 3603E010.. 3603E020..
Nominali naudojamoji galia w 1200 1200 1600
TusCiosios eigos sikiy skaicius mint 5600 5600 5000
Maks. pjovimo gylis
- nustacius ties posvyrio kampu 0° mm 55 55 66
- nustacius ties posvyrio kampu 45° mm 38 38 48
Suklio fiksavimas ° ° )
L,CutControl* - o )
Dulkiy ir pjuveny surinkimo dézuté - o °
Pagrindo plokstés matmenys mm 288x 153 288x 153 327x160
Maks. pjiklo disko skersmuo mm 160 160 190
Min. pjuklo disko skersmuo mm 150 150 184
Maks. pjuklo disko korpuso storis mm 1,8 1,8 1,8
Pjiklo disko kiauryme mm 20 20 30
Svoris pagal ,EPTA-Procedure 01:2014" kg 3,9 3,9 5,4
Apsaugos klasé o/ O]/ [o/u

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai $aliai gaminamas modelis, $ie
duomenys gali skirtis.

Jjungiant prietaisa atsiranda trumpalaikis jtampos kritimas. Esant netinkamoms elektros tinklo salygoms, gali sutrikti kity prietaisy veikimas. Jei tinklo
varZa yra mazesné nei 0,36 omy, trikdZiy neturéty bati.

*PKS 66 AF/PKS 66-2 AF su kreipiamaja juosta
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Informacija apie triukSma ir vibracija
TriukSmo emisijos vertés nustatytos pagal EN 60745-2-5.

Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-

niu atveju siekia: garso slégio lygis 92 dB(A); garso galios ly-
gis 103 dB(A). Paklaida K =3 dB.
Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a;, (trijy krypCiy atstojamasis vekto-
rius) ir paklaida K nustatytos pagal EN 60745:

Med?zio pjovimas: a,=4,0 m/s%, K=1,5m/s?,

Metalo pjovimas: a; =3,0 m/s2, K=1,5m/s?.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo iématuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuotg matavimo metoda, ir
ji galima naudoti elektriniams jrankiams palyginti. Jis skirtas
vibracijos poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis nau-
dojamas kitokiai paskirciai, su kitokia papildoma jranga arba
jeigu jis nepakankamai techniskai priziirimas, vibracijos lygis

gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visg darbo laiko-

tarpj gali Zymiai padidéti.
Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo
laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo

iSjungtas arba, norsir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jver-
tinus, vibracijos poveikis per visa darbo laikg Zymiai sumazeés.
Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite pa-

pildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo jran-

kiy technine prieZiira, ranky $ildyma, darbo eigos organizavi-

ma.

Atitikties deklaraciia C €

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,, Techniniai duomenys*
apraSytas gaminys atitinka privalomus Direktyvy
2011/65/ES, 2014/30/ES, 2006/42/EB reikalavimus ir jy
pakeitimus bei Siuos standartus: EN 60745-1,

EN 60745-2-5,EN 50581.

Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch Power Tools GmbH, PT/ETM9,

70538 Stuttgart, GERMANY

Henk Becker Helmut Heinzelmann
Executive Vice President  Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Jk o iV Mowl—

Robert Bosch Power Tools GmbH
70538 Stuttgart, GERMANY
Stuttgart, 01.01.2017
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Montavimas

Pjiiklo disko jdéjimas ir keitimas
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-

mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» Montuodami pjiiklo diska miivékite apsaugines pirsti-
nes. Prisilietus prie pjiklo disko iSkyla susizalojimo pavo-
jus.

» Naudokite tik tokius pjiiklo diskus, kurie atitinka Sioje
naudojimo instrukcijoje pateiktus duomenis.

» Jokiu biidu su Siuo prietaisu nenaudokite Slifavimo dis-
ku.
Pjovimo disko pasirinkimas

Rekomenduojamy pjuklo disky apzvalga rasite Sios instrukci-

jos gale.

Pjiiklo disko nuémimas (Zr. pav. A)

Pjovimo jrankj patogiausia pakeisti paguldZius elektrinj prie-

taisg ant priekinés variklio korpuso pusés.

- Nuspauskite suklio fiksuojamajj klavisg 4 ir laikykite jj nu-
spaustoje padétyje.

» Nuspauskite suklio fiksuojamajj klavisa 4 tik tada, kai
pjuklo suklys nesisuka. Priesingu atveju galite pazZeisti
elektrinj prietaisa.

- Sesiabriauniu raktu 6 i$sukite tvirtinamajj varzta 18, suk-
dami jj @ kryptimi.

- Atitraukite slankiojantj apsauginj gaubta 11 atgal ir laikyki-
te jj tokioje padétyje.

- Nuimkite nuo pjiklo suklio 22 prispaudziamaja junge 19 ir
pjovimo diska 20.

Pjiiklo disko uzdéjimas (Zr. pav. A)

Pjovimo jrankj patogiausia pakeisti paguldZius elektrinj prie-

taisg ant priekinés variklio korpuso pusés.

- Nuvalykite pjiklo diska 20 ir visas tvirtinamasias dalis, ku-
rias ruoSiatés montuoti.

- Atitraukite slankiojantj apsauginj gaubta 11 atgal ir laikyki-
te jj tokioje padétyje.

- Uzdékite pjuklo diska 20 ant tvirtinamosios jungés 21. Pji-
klo danty pjovimo kryptis (rodyklé ant pjiklo disko) ir ant
apsauginio gaubto 15 esancios sukimosi krypties rodyklés
kryptis turi sutapti.

- Uzdékite prispaudziamaja junge 19 ir jsukite tvirtinamajj
varzta 18, sukdami jj @ kryptimi. Atkreipkite démes;j j tin-
kama tvirtinamosios jungés 21 ir prispaudziamosios jun-
gés 19 padét;.

- Nuspauskite suklio fiksuojamajj klavi§g 4 ir laikykite jj nu-
spaustoje padétyje.

- Sesiabriauniu raktu 6 uzverzkite tvirtinamajj varzta 18,
sukdami jj @ kryptimi. Uzverzimo momentas turi bti lygus
6-9 Nm, tai atitinka uZverzima ranka plius % sukio.

Bosch Power Tools
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Dulkiy, pjuveny ir drozliy nusiurbimas
(zr. pav. B-E)
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-

mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-

tros tinklo lizdo.

» Medziagy, kuriy sudétyje yra $vino, kai kuriy rasiy me-
dienos, mineraly ir metaly dulkés gali buti kenksmingos
sveikatai. Dirbanciajam arba netoli esantiems asmenims
nuo salycio su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo taky ligomis.
Kai kurios dulkés, pvz., aZuolo ir buko, yra vézj sukelian-

¢ios, 0 ypac, kai mediena yra apdorota specialiomis medie-

nos priezidros priemonémis (chromatu, medienos apsau-
gos priemonémis). MedZiagas, kuriose yra asbesto, lei-
dziama apdoroti tik specialistams.
- Jeiyra galimybé, naudokite apdirbamai medziagai tin-
kancig dulkiy nusiurbimo jranga.
- Pasiriipinkite geru darbo vietos védinimu.
- Rekomenduojama dévéti kvépavimo taky apsaugine
kauke su P2 klasés filtru.
Laikykités jusy Salyje galiojanciy apdorojamoms medziagoms
taikomy taisykliy.

» Saugokite, kad darbo vietoje nesusikaupty dulkiy. Dul-

kés lengvai uzsidega.
Nuoroda: kad apsisaugotuméte nuo lekianciy pjuveny, pjau-
dami visada naudokite pjuveny nukreipimo vamzd;j 24 arba
dulkiy ir pjuveny surinkimo déZute 25.
Pjuveny nukreipimo vamzd;j 24 galima naudoti su prijungta
dulkiy ir pjuveny nusiurbimo jranga arba be jos. Priklausomai
nuo atliekamo darbo, pjuveny nukreipimo vamzdj 24 pasukite
taip, kad j jus nelékty pjuvenos, ir tvirtai jstatykite jj j pjuveny
iSmetimo angg 16.

ISorinis dulkiy nusiurbimas (Zr. pav. B)
Nusiurbimo Zarng 23 (papildoma jranga) jstatykite j pjuveny

iSmetimo anga 16.Sujunkite nusiurbimo Zarna 23 su dulkiy si-

urbliu (papildoma jranga). Apzvalga, kaip prijungti prie jvairiy
dulkiy siurbliy, rasite Sios instrukcijos gale.

Elektrinj prietaisa galima tiesiogiai jungti j kiStukinj lizda,
esantj Bosch universaliame siurblyje su nuotolinio jjungimo
jrenginiu. Jjungus elektrinj jrankj, siurblys jsijungs automatis-
kai.

Dulkiy siurblys turi biti pritaikytas apdirbamo ruoSinio pjuve-

noms, drozléms ir dulkéms nusiurbti.

Sveikatai ypac pavojingoms, véZj sukelianCioms, sausoms
dulkéms nusiurbti bitina naudoti specialy dulkiy siurblj.
Integruotas dulkiy nusiurbimas (Ziar. pav. C - E)

Dulkiy ir pjuveny surinkimo déZute 25, atliekant mazesnius
darbus, galima naudoti su uzstumtu stdmikliu 26. Atlikdami

didesnius darbus, stimiklj 26 palikite atidaryta, kad galéty i$-

kristi pjuvenos.

Dulkiy ir pjuveny surinkimo déZute 25 tvirtai jstatykite j pjuve-

ny iSmetimo anga 16.
Kad dulkés ir pjuvenos buty veiksmingai nusiurbiamos, dulkiy
ir pjuveny surinkimo dézute 25 laiku iSvalykite.

e

Norédami istustinti dulkiy ir pjuveny surinkimo dézute 25, ja
iStraukite i$ pjuveny iSmetimo angos 16. Paspauskite stamiklj
26 aukstyn, pasukite dulkiy ir pjuveny surinkimo dézute 25
Sona ir ja iStustinkite.

Prie$ jstatydami nuvalykite dulkiy ir pjuveny surinkimo dézu-
tés 25 jungiamajj atvamzdj.

Naudojimas

Veikimo rezimai
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-

mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

Pjiivio gylio nustatymas (zr. pav. F)

» Nustatykite pjovimo gylj pagal ruosinio storj. Pjuklas
ruoSinio apacioje turi i8ljsti Siek tiek maziau nei per viena
pjuklo danties aukstj.

Atleiskite jverZimo svirtele 27. Jeigu norite nustatyti mazesnj

pjovimo gylj, tai atitraukite pjikla nuo pagrindo plokstés 12;

jeigu norite nustatyti didesn;j pjovimo gylj, tai paspauskite pju-
kla link pagrindo plokstés 12. Nustatykite pageidaujama pjo-
vimo gylj pagal pjovimo gylio skale. Vél uzspauskite jverZimo

svirtele 27.

Pjovimo kampo nustatymas

Atlaisvinkite sparnuotuosius varztus 7 ir 14. Paverskite pjikla
i Sona. Nustatykite pageidaujama pjuvio kampa skaléje 5. Vel
uzverzkite sparnuotuosius varztus 7 ir 14.

Nuoroda: pjaunant kampu, pjavio gylis yra maZesnis nei nu-
statytas pjivio gylio skaléje 28.

Pjivio linijos Zymés (Zr. pav. G)

(PKS 55 A/PKS 55-2 A/PKS 66 A/PKS 66 AF/

PKS 66-2 AF)

| priekj atlenkiamas kontrolinis langelis ,CutControl“ 9 skirtas
diskiniam pjuklui tiksliai stumti per pjavio linija, paZyméta ant
ruoSinio. Kontroliniame langelyje ,,CutControl“ 9 yra zymé
pjuviui staciu kampu ir Zymé pjaviui 45° kampu.

Zymé 0°30 rodo pjuklo disko padétj pjaunant staciu kampu.
Zymé 45° 29 rodo pjuklo disko padétj pjaunant 45° kampu.

—X >l

.

|<—

Kad pjuvis baty tikslus, diskinj pjukla pridékite prie ruoSinio,
kaip pavaizduota paveikslélyje. Prie$ pradedant pjauti, ge-
riausia atlikti bandomajj pjavj.
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Pjavio linijos Zymés (PKS 55)
Zymé 0° 30 rodo pjiklo disko padétj pjaunant sta&iu kampu.

Zymé 45°29 rodo pjiklo disko padétj pjaunant 45° kampu.
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Kad pjavis baty tikslus, diskinj pjtkla pridékite prie ruosinio,
kaip pavaizduota paveikslélyje. Prie$ pradedant pjauti, ge-
riausia atlikti bandomajj pjav;.

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytajtampa. 230 V paZzymétus elektrinius jrankius
galima jungtiir j 220 V jtampos elektros tinkla.

ljungimas ir iSjungimas

Norédami elektrinj elektrinj jrankj jjungti, pirmiausia pa-

spauskite jjungimo blokatoriy 1, o po to paspauskite jjungi-

mo-i§jungimo jungiklj 2 ir laikykite jj paspausta.

Norédami ijungti elektrinj jrankj, atleiskite jjungimo-i$jungi-

mo jungiklj 2.

Nuoroda: dél saugumo jjungimo-isjungimo jungiklio 2 uzfik-

suoti negalima, dirbant su jrankiu jis visada turi bati laikomas

nuspaustas.

Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada, kai

naudosite.

Darbo patarimai
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-

mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-

tros tinklo lizdo.

Saugokite pjiklo diskus nuo smugiy ir sutrenkimy.
Elektrinj prietaisa tolygia ir nedidele pastima stumkite pjovi-

mo kryptimi. Per didelé pastuma labai sutrumpina darbo jran-

kiy eksploatavimo laika ir gali pakenkti elektriniam prietaisui.
Pjovimo nasumas ir kokybé labai priklauso nuo pjaklo disko

buklés ir jo danty formos. Todél naudokite tik astrius ir tik ap-

dirbamam ruosiniui pritaikytus pjaklus.

Medienos pjovimas

Tinkama pjuklo diska reikia pasirinkti pagal medzio rasj, koky-

be ir pagal tai, ar bus pjaunama isilgine ar skersine kryptimi.
Pjaunant isilgai eglés mediena, susidaroilgos, spiralés formos
drozlés.

Buko ir azuolo dulkés labai kenkia sveikatai, todél Siuos ruosi-

nius pjaukite tik su dulkiy nusiurbimo jranga.

e
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Spalvotujy metaly pjovimas

Nuoroda: naudokite tik spalvotiesiems metalams skirta astry
pjuklo diska. Tai uztikrins Svary pjavj ir apsaugos pjuklo diska
nuo uzstrigimo.

Jjungta prietaisa veskite link ruosinio ir atsargiai jpjaukite. Po
to maza pastiima ir be pertrikiy pjaukite toliau.

Norédami pjauti profilius, pradékite pjauti siauraja puse, o
L,U“ formos profiliy niekada nepradékite pjauti atviroje pusé-
je. Kad isvengtuméte pjtklo disko uzstrigimo ir prietaiso ata-
trankos, ilgus profilius atitinkamai atremkite.

Pjovimas su lygiagreciaja atrama (zr. pav. H)
SulygiagreCiaja atrama 10 galima tiksliai pjauti iSilgai ruoSinio
krasto arba iSpjauti vienodo ploc€io juostas.

Atlaisvinkite sparnuotajj varzta 8 ir stumkite lygiagreciosios
atramos 10 skale per kreipiamasias, esancias pagrindo ploks-
téje 12. Prie atitinkamos pjavio linijos Zymés 30 ar 29 skale
nustatykite norima pjuvio plotj, zr. skyriy ,,Pjavio linijos Zy-
més”. Tvirtai uZverzkite sparnuotajj varzta 8.

Pjovimas su kreipiamaja juosta (Zr. pav. | - K)

Su kreipiamaja juosta 31 galite atlikti tiesius pjavius ypac tiks-
liai.

Kibi pavirSiaus danga neleidzia kreipiamajai juostai nuslystiir
saugo ruoSinio pavirsiy.

Kreipiamaja juosta 31 galima pailginti. Tuo tikslu kreipiamaja
juosta 31 pasukite 180°kampu ir sujunkite abi kreipiamasias
juostas 31. Norédami uzfiksuoti, paspauskite mygtuka 32.
NorédamiiSmontuoti, spauskite mygtuka 32, esant; kitoje pu-
séje ir kreipiamasias juostas 31 iStraukite vieng i$ kitos.

Ant kreipiamosios juostos 31 virSutinéje puséje yra dvi zy-
més. Dalj su Zyme ,90° naudokite pjaviams staCiu kampu, o
dalj su zyme ,45°* naudokite visiems kitiems jstriziniams pju-
viams.

Ant kreipiamosios juostos esantis guminis lieZzuvélis pjaunant
90°ir 45°kampu apsaugo nuo pavirsiaus isdraskymo, todél
pjaunant medienos ruoSinius pavirius neidraskomas.
Pjaunant pirma karta, guminj lieZuvélj reikia priderinti pagal
jusy diskinj pjaklg ir atitinkamai nupjauti.

Nuoroda: kreipiamoji juosta 31 pjaunamoje ruosinio puséje
visada turi buti prigludusi prie ruo3inio ir neturi isljsti.

Jei kreipiamoji juosta 31 ruosinio gale i$lenda, nepalikite dis-
kinio pjiklo ant kreipiamosios juostos 31, jei tvirtai nelaikote
diskinio pjuklo. Kreipiamoji juosta 31 yrais plastiko ir diskinio
pjuklo neislaikys.

Kreipiamaja juosta 31 specialiais verZtuvais 33 pritvirtinkite
prie ruosinio. Atkreipkite démesj | tai, kad verztuvy 33 vidiné-
je puséje esantis iSgaubimas bty atitinkamoje kreipiamosios
juostos 31 iSpjovoje.

Jjunkite elektrinj prietaisa ir stumkite jj tolygiai ir lengvai pjovi-
mo kryptimi.
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Prieziurair servisas

Prieziurair valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jranki ir ventiliacines an-
gas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir sau-
giai.

Slankusis apsauginis gaubtas turi laisvai judéti ir savaime uz-

sidaryti. Todél slankyjj apsauginj gaubta ir aplink jj esancias

dalis reguliariai valykite. Dulkes ir pjuvenas iSpuskite su-
spaustu oru arba iSvalykite teptuku.

Specialiu sluoksniu nepadengtus pjtklus galima apsaugoti

nuo korozijos uztepus plong sluoksnj alyvos, kurios sudétyje

néra rigsciy. Prie$ naudodami pjiikla alyva nuvalykite, prie-

Singu atveju ant medienos atsiras démiy.

Saky ir klijy liekanos ant pjiklo disko kenkia pjivio kokybei.

Todél iSkart po naudojimo pjiklo diska nuvalykite.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai
turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch elek-
triniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy konsul-
tavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jusy gaminio remontu, technine prieZiura bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézZinius ir informacija apie at-
sargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai at-
sakys j klausimus apie misy gaminius ir papildoma jranga.
leSkant informacijos ir uZsakant atsargines dalis butina nuro-
dyti deSimtzenklj gaminio uZsakymo numerj.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com

Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i$ medZiagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
bati atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!
Tik ES 3alims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir
Sios direktyvos perkélimo j nacionaline tei-
se aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi bati surenkami atskiraiir perdir-
bami aplinkai nekenksmingu bidu.

Galimi pakeitimai.
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